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REPUBLIKANCE ZA 
PRELOM S SOV 
JETSKOUNIJO? 

Kongresman Tinkham zah-
teva, da konvencija v 
Clevelandu sprejme toza-
devno točko v republi-
kansko platformo. 

ZANIMIVE VESTI IZ ŽIVLJENJA NA-
ŠIH LJUDI PO ŠIRNI AMERIKI 

Neodvisen dnevnik 
zastopajoč interese 
slovenskih delavcev 

v Ameriki 

ŠTEVILKA (NUMBER) 137 

WASHINGTON, 8. junija. — 
Kongresman Tinkham iz Massa-
chusettsa je včeraj prišel na dan 
2 zaMevo, da republikanska 
konvencija v Clevelandu sprej-
me v svojo platformo obljubo, 
da bodo republikanci pretrgali) 
ciiplomatske stike s. Sovjetsko 
Unijo, ako v n^r-embru njih 
stranka zmaga. 

Istočasno je Narodna zveza 
lesnih trgovcev pozvala vlado, 
da ko se bo prihodnji mesec ob-
javljalo enoletni trgovinski, 
sporazum z Rusijo, naj gleda, 

fie bo "zavarovalo interese a -
Heriške lesne industrije". Lesni 
trgovci pravijo, da se je z raz-
tegnjen jem načela reciprocitete 
ki je bil prvič uveljavljen v tr-
govinski pogodbi s Kanado, tudi 
n a Rusijo, "dalo Sovjetski uniji 
čredne ugodnosti". 

Kongresman Tinkham pa pra-
Vl> da je s priznanjem sovjetske 
vlnde komunizem postal "spre-
jemljiva doktrina" v Ameriki in 
da je ameriška vlada danes sa-
tia "prepojena s komunizmom." 
Republikanski kongresman da-
'Je trdi, da je komunizem "prisi-
l i k upostavitvi diktature v 
Nemčiji in Italiji", da je odgo-
voren za obstoječi položaj v 
^Paniji, da "paralizuje" Fran-
c o in da se tudi Anglija "naglo 
Pomika v isti smeri", medtem 
ko se Mehika nahaja pod kon-
trolo "divjega barbarizma, ki i-
•̂'i svoj izvor v Rusiji." 

Iz Los Angelesa 
S karto se nas spominja Mr. 

Mathew M. Braidech, mladi ke-
mični inženir, ki se nahaja v 

,fJP Angelesu, Cal., na zborova-
nju ameriških občinskih vodo-
vodnih naprav. Mr. Braidech j? 
'1 povabljen tja, da predava c 

Posebnem procesu za čiščenje 
vode, pri katerem je v Clevclan-

dosegel znatne uspehe. 

Republikanci 

Danes zjutraj je prišel v Cle-
Vpland bivši predsednik Hoover, 
k' bo imel ob 8. uri zvečer go-

pred republikansko narod-
7° konvencijo. Govor bo odda-
Ĵ h tudi po radiu. Nasprotniki 
stare garde so se mnogo trudili, 

bi preprečili Hooverjev go-
yor, ampak niso uspeli. Sinoči je 
lrnel na konvenciji "keynote" 
^°Vor senator Steiwer iz Orego-

ki je poživljal republikance, 
nadomestijo "New deal", ka-

k e g a je označil kot "vlado brez 
Mitične morale", z "ameriškim 
^alom". Roo sevelta ie imenoval 
"ri 
Cezarja" in "predsednika brez 

Vpsti". Prvi dan konvencije je 
Pokazal, da so pristaši Landona 
v kontroli in da bodo oni v prvi 
^sti odločali, kakšno platformo 

0 sprejela konvencija. Medtem 
^ je Borah izjavil, da bo svoja 
''^poročila glede platforme iz-
učil resolučnemu odseku le pod 
^gojem, da bo imel priliko ime-

govor pred konvencijo, ako se 
^ bo zavrnilo. Vsi poizkusi, da 

1 Se Boraha pregovorilo od te-
stališča, so bili doslej za-

^an. 

V Canonsburgu, Pa., so 2. ju 
nija dovršili srednjo šolo v High 
school) sledeči: Frank Balista, 
Mary Nagode, Marie Plovec, 
Henry Retzcl in Edward Tekavc, 
dočim sta Frank Cadež in Jos. 
Drenik graduirala iz srednje šo-
le v Washingtonu, Pa. 

Na univerzi države Oklaho-
ma je dovršila študije v trgov-
ski znanosti Miss Ann Ravniknr 
iz Detroita, ki je uposlena pri 
Parke, Davis and Co. 

Anton Vehovec, ki biva v So-
ringfieldu, 111., je prejel iz Je-
senj pri Litiji na Dolenjskem 
žalostno vest, da je tam umrla 
njegova mati Uršula Vehovec, 
stara 88 let. V Ameriki zapušča 
še enega sina v Minnesoti, v sta-
rem kraju pa sina in hčer. 

Iz Milwaukee, Wis., poročajo: 
Resno bolan se nahaja v bolniš-
nici Rev. Luka Gladek. Podvre-
či se je moral večji operaciji. — 
Družino William A. Mraz so o-
biskale vile rojenice in pustile 
krepkega sinčka. — Poročna 
dovoljenja so' dobili: John An-
dolšek, jr. in Alice Czezniwjew-
ski, William Stopar in Lucille 
Ozminkowski ter Elsie Grabner 
in George P. Maras. 

V Shebowganu, Wis., sta se 
poročila Miss Margaret Mervar 
in Jos. Kotnik. 

Na Columbia univerzi v New 
Yorku je te dni graduirala Miss 
Tessie Kerže, hčerka družine 
Mr. in Mrs. Frank Kerže, ki je 
svoječasno več let bivala v Cle-
velandu, ko je bil Mr. Kerže u-
rednik revije "Čas". Miss Kerže, 
ki je že v Clevelandu dovršila 
študije za bolničarko, je na Co-
lumbia univerzi specializirala na 
polju ljudskega zdravja in jo 
danes nadzornica in voditeljica 
ene izmed znanstvenih postaj 
znanega Judson Health Centra 
v New Yorku. 

Iz Pit.tsburgha, Pa. se nam 
poroča: V kratkem se bo podal 
v stari kraj slovenski odvetnik 
l.udvik Zupančič, ki bo obiskal 
svoje sorodnike in znance v 
Bučni vasi pri Novem mestu, 
kjer je bil rojen, obenem pa je 
pripravljen tudi posredovati pri 
tarnkajšnih oblastih za tukaj ži-
veče rojake, ki imajo kako za-
puščinsko in druge zadeve, ki 
rabijo rešitve. Poleg tega bo Mr. 
Zupančič obiskal tudi ostale 
kraje v Jugoslaviji in podal se 
bo tudi v Rusijo, Nemčijo, Fran-
cijo, Španijo in Italijo. Roja-
kom, ki želijo kakih informacij, 
tikajočih se njihovih zadev v 
starem kraju, je pripravljen po-
st.reči brezplačno. Njegov na-
slov jc : Ludwik Zupančič, 605 
Grant Building, Pittsburgh, Pa. 

Dne 28. maja je umrl v Lead-
villu, Colo., rojak Frank Zaje, ki 
je bil eden izmed pijonirjev med 
našimi naseljenci v Ameriki. V 
Leadville je prišel pred 50 leti 
kot 18-leten 1'ant ter ostal tam 
do svoje smrti. Takega pogreba 
kot je bil njegov, leadvillska na-
selbina še ni videla. Bil je vseka -
kor izredna prikazen med nasel-
jenci in našim narodom. Tekom 
let. si je ustvaril veliko trgovino 
in mnogokrat se je govorilo, da 
je najbogatejši Slovenec v Ame-
riki, ni pa dvoma, da ni veliko 
Slovencev v Ameriki, skozi ka-
terih roke bi šlo toliko denarja. 
(Kje je bil omenjeni doma, po-
ročilo v "A. S.", iz katerega po-
snemamo gornjo vest, ne pove.) 

Na obisk v Chicago k sorod-
nikom je prišla Mrs. Amalija 
šular iz Arme, Kans. 

Operaciji radi vnetega slepi-
ča se je morala podvreči v či-
kaški okrajni bolnišnici Miss M. 
Terčelj, ki je istotam uposlena 

kot bolničarka. Miss Terčelj je 
hčerka znanega Johna Terčelja 
iz Strabane, Pa. 

Na obisk k svoji sestri Mary 
Novak v Sharonu, Pa., je prišel 
iz Celja Franc Ločniškar ki je 
bil pred 18 leti naseljenec v A-
meriki ter je tu delal. Potoval je 
z novim angleškim parnikom 
"Queen Mary" ter ostane tu par 
mesecev. 

Frank Bucik,, bivajoč v Chica-
gu, je prejel iz Avč pri Kanalu 
na Primorskem žalostno vest, 
da mu je tam umrla njegova 
mati Ana Bucik v starosti 82 
let. V Ameriki zapušča sina, v 
Avčah hčer, na Jesenicah v Ju-
goslaviji pa sina in hčer, omože-
no Šlibar. 

V Milwaukee, Wis., je umrl 
John Medved, star 54 let, doma 
iz Šikolja pri Cirkocah na Spod-
njem Štajerskem, ki je bival 33 
let v Ameriki ter zapušča ženo. 
sina in hčer. — Dalje je umrla 
Mary Florjančič, ki je bila doma 
iz Št. Jerneja pri Poljčanah. — 
Avtomobil je povozil rojaka Fr. 
Rabsela, ki se sedaj zdravi v 
bolnišnici. 

Prostitucijske rake-
tir je čaka ječa 

NEW YORK, 8. junija. — 
Včeraj je bil tukaj spoznan kri-
vim Charles Lucania, ki je bil 
glavar nižinske tolpe, ki je letno 
zaslužila milijone dolarjev z za-
vajanjem žensk in deklet v pro-
stitucijo. Z njim vred je bilo 
spoznanih krivim tudi osem nje-
govih pomagačev. Obtoženi so 
bili 62 različnih kriminalnih pre-
stopkov, za vsakega izmed kate-
rih so vsi izpostavljeni zaporu 
do 28 let. Obsodba bo izrečena 
18. junija. 

Dokazano je bilo, da je prosti-
tucijski raket imel svoje mreže 
po številnih vzhodnih in central-
no-zapadnih državah, odkoder 
je pod raznimi pretvezami izva-
bljal ženske in dekleta, ko so 
prišle v New York, pa. se jih je 
spravilo v tak položaj, da so se 
morale vdati prostituciji. Z raz-
nimi triki se je spravilo v javne 
hiše tudi poštene zakonske žene. 
Prosekueijo je vodil posebni 
prosekutor Thomas Dewey, ki je 
bil v ta namen nastavljen od 
gov. Lehmana. 

Pes s knjigami 

Včeraj zjutraj se je po-
javil pred Public avditori-
jem, kjer je v teku republi-
kanska konvencija, neki 
bradat moški, ki je bil du-
hovniško oblečen in s sebo j 
je imel voziček, v katerega 
je bil vprežen pes, na vo-
zičku pa je bilo polno 
knjig. V knjigi, katero je 
duhoven predajal, se napa-
da RooseveKovo admini-
stracijo, češ, da je odgo-
vorna za "preganjanje ka-
toličanov v Mehiki". Pri 
Čudnem prodajalcu je bi! 
kmalu neki ameriški repor-
ter, ki je hotel med drugim 
vedeti, če ima dovoljenje 
od elevelandskega škofa 
Sehrembsa za tako propa-
gando toda duhovniško ob-
lečeni moški na vprašanje 
ni hotel odgovoriti. Med 
tem je že prišel mož posta-
ve ter prodajalca opozoril, 
da taka kolportaža na ulici 
ni dovoljena, nakar se je 
slednji z vozičkem, psom in 
knjigami hitro umaknil iz-
pred avditorija. Zanimive-
ga incidenta ni zabeležil, 
kolikor je nam znano, no-
ben elevelandski dnevnik. 
O n jem nam poroča neki 
prijatelj našega lisla, ki 
mu je bil slučajno sam pri-
ča. 

Truplo brez g l a v e v 
zdravnikovem av-

tomobilu 
Na neki samotni cesti v Mo-

reland Hills občini, malo vzhod-
no od Clcvelanda, je bilo danes 
zjutraj najdeno v nekem avto-
mobilu truplo nekega dobro ob-
lečenega moškega brez glave. 
Glava je bila očividno odstrelje-
na s streli iz neposredne bližine. 
Avtomobil je last dr. Guiseppe-

jja Romano, znanega italijanske-
Jga zdravnika, ki je bil vodja 
I kampanje med elevelandskimi 
i Italijani za zbiranje denarja za; 
i Italijanski rdeči križ v Abesini-
j ji. Če pa je dr. Romano umorje-
ni moški, se takoj ni moglo ugo-
toviti. Njegov urad se nahaja 
na 1712 Woodland Ave., njegov 
Joni pa je v Willoughby. Nje-
gov brat Gaetano je predsednik 
italijanskega kulturnega vrta. 
Na domu zdravnika je njegova 
hči izjavila, da je oče včeraj od-
*el v Cleveland in se do danes 
zjutraj še ni vrnil. 

Na pozorišče umora so takoj 
prihiteli policaji in detektivi ter 
mrliški oglednik Pearse. Moški 
je bil ubit od dveh iztrelkov iz 
puške. Eden mu je razbil glavo, 
drugi pa mu je šel skozi želodec. 

Mussolini grozi, da se 
zvezal s Hitlerjem 

bo 

"Črna legija" je hote-
i la 'dobiti' Coughlina? 

u f t a a w a a u a o i - i u u a a a a j 

Mala antanta s v a r i 
proti "Anschlussu" 

Vodilni državniki Male an-
tante na posvetovanju v 
Romuniji. 

600,000 Kitajcev za 
boj proti Japoncem 

HONKONG, 9. junija. — Juž-
no-kitajska vlada s sedežem v 
Kantonu nadaljuje z mobilizaci 
jo armade za boj proti japonski 
agresivnosti, in kot se poroča, 
znaša vojaška moč Južne Kitaj-
ske okrog 600,000 mož. Oblasti 
vsakega okraja so dobile naro-
čilo, da preskrbijo 300 kulijev 
za prenašanje opreme. Akorav-
no ima Južna Kitajska 600,000 
mož oborožene sile, pa se pou-
darja, da se ne more cele arma -
de poslati proti severu, ker se 
mora garnizije pustiti tudi do-
ma. 

Poveljstvo nove armade se je 
ponudilo generalu Miao-peinanu, 
ki je bil svoječasno pri štabu 
Čang Fat-Kwaia, ki je v decem 
bru 1927 zasedel Kanton. Po-
nudba je značilna, ker je čang v 
provinci Fukien posebni povelj 
nik generalisima Kaj-Šeka, ki je 
načelnik severno-kitajske vlade 
s sedežem v Nankingu. 

BUKAREŠTA, 8. junija. — 
Voditelji držav Male antante so 
po štiriurni konferenci v gradu 
Skrovistea objavili svarilo proti 
združenju Avstrije z Nemčijo 
kot tudi proti povrat.ku Habs-
buržanov na avstrijski prestol. 
Na konferenci so navzoči vodil-
ni državniki Male antante in si-
cer princ regent Pavel iz Jugo-
slavije, čehoslovaški predsednik 
Beneš, romunski kralj Karol, 
romunski premijer Tatarescu in 
zunanji minister Titulescu ter 
čehoslovaški zunanji minister 
dr. Kamil Krofta. 

Ko so se diplomati vozili sko-
zi z zastavami okrašene ulice 
Bukarešte proti gradu, kjer se 
je vršila konferenca, je policija 
podvzela izredne korake za var-
nost. diplomatov. 

DETROIT, 10. junija. — Po-
licija je danes začela preiskova-
ti obtožbo, s katero je prišla na 
dan Mrs. Margaret Dean proti 
svojemu možu Daytonu, ki sedi 
na zatožni klopi kot dejanski 
morilec delavca Charles Poole, 
ki je bil linčan od "Črne legije", 
češ, da je njen mož postal član 
teroristične organizacije, da bi 
ista "obračunala" z Rev. Cough-
linorrs. V soboto je prišlo namreč 
na dan, da je Dean spadal h 
Coughlinovi "Uniji za socialno 
pravico", toda on trdi, da k or-
ganizaciji pristopil, ker je vero-
val v njena načela. 

Mrs. Dean je naperila obtož-
bo proti svojemu možu sinoči. 
Rekla je, da. je bil mož "izbran", 
da "dobi" Coughlina, in da je 
pristopil k njegovi organizaciji, 
ker je smatral, da se bo na ta 
način najlažje informiral o nje-
nem delovanju. 

Liga narodov mora preklicati sankcije, dru-
gače se bo Italija zvezala z Nemčijo in ločila 

Francijo od Male antante. 
Nemška vlada izjavlja, da ji o nameravani alijanci "ni 

ničesar znanega." 
PARIZ, 9. junija. •— Francija*" 

se je danes pod pritiskom dvoj-
ne grožnje od strani Italije o-
tresla diplomatske letargije ter 
podvzela korake za sodelovanje 
•i Veliko Britanijo na prihodnji 
f.eji Lige narodov. 

Vlada premijerja Bluma je o-
brnila del svoje pozornosti od 
notranjih zadev na dvojno sva-
rilo fašistične vlade v Italiji, ki 
je: 

Ako prihodnja seja Lige na-
rodov ne prekliče obstoječih e-
konomskih in finančnih sankcij, 
bo Italija zapustila ligo. čim se. 
Italija umakne iz lige, bo priče-
la z razgovori za sklep zavez-
ništva z Nemčijo. 

To svarilo je ustmeno sporo-
čil francoski vladi italijanski po-
slanik Vittorio Cerutti. Iz Ber-
lina pa se istočasno poroča, da. 
je neki predstavnik nemškega 
zunanjega ministrstva izjavil, 
da Nemčiji o tem "ni ničesar 
znanega". 

Diplomatje pravijo, da ako ho 
Francija nasprotovala preklicu 
sankcij, bo Mussolim očividno 
poskusil formirati blok petih 
držav, ki bi presekal zvezo med 
Francijo in njenimi zaveznicami 
Male antante. 

Po obstoječih diplomatskih in 
trgovinskih pogodbah bi Italija 
dobila podporo Avstrije in Ogr-
ske. Čim pa bi se izdelalo še spe-

7 OSEB ZGORELO V SAN 
FRANCISCU 

SAN FRANCISCO, Cal., — V 
nedeljo je zgorel neki 4-nad-
stropni lesen hotel v južnem de-
lu mesta, v katerem je našlo 
smrt sedem oseb. Med mrtvimi 
je bil protestantovski pridigar 
Rev. F. C. Clark, star 56 let, iz 
Cheneye, Wyo., ki se je tu na-
hajal na konvenciji Sedmo-
dnevnih adventistov, medtem ko 
je njegova žena, s katero se je 
poročil pred dvema mesecema, 
bila rešena. 

380 FUNTOV TEŽKA RIHA U-
JETA NA OBALI N. J. 

BIERLLE, N. J. — TE dni je 
20-letni dijak Francis Geer ne-
daleč od tu z jadrnice svojega o-
četa ujel 380 funtov težko ribo 
"svedrovko" (swordfish). Z 
morsko pošastjo se je boril de-
vet ur, predno jo je ukrotil ter 
spravil na krov ladje. 

Izlet v Idora Park 

Clevelandčanom, ki se name-
ravajo z busom peljati v Idora 
Park na izlet SNPJ v nedeljo 14. 
junija se naznanja, da bodo bu-
si čakali pred S N. Domom na 
St. Clair Ave. do osme ure. U-
stavijo se tudi pred Slov. Del. razum z Nemčijo bi bila potom J ) o m o m n a W a t e r l o o R d P o s e . 

obstoječe pogodbe z Nemčijo b e n b|Jg b o č a k a l z a . < 2 a p a d č a _ 
potegnjena v blok še Poljska. 

Mussolini je reorga-
niziral kabinet 

Doma iz bolnice 
Svetkova ambulanca. je pri-

peljala na dom iz Emergency 
Clinic bolnice Antona Friščiča, 
800 East 157 St. Prijatelji sc 
vabljeni, da ga obiščejo. — Mrs. 
M. Intihar iz Garfield Heights 
O., se je vrnila na svoj dom iz 
St. Luke's bolnišnice. Zahvalju-
je se za obiske v bolnišnici, po-
sebno pa za vso skrb in pomoč 
prijateljev Mr. in Mrs. Stran-
char. 

Rojak umrl 

V St. Lukes bolnišnici je da-
nes zjutraj umrl Math Muhovec, 
star 33 let, samec, stanujoč na 
967 E. 69 St. Pogreb bo pod vod-
stvom Frank Zakrajška. Pokoj-
ni je bil član društva št. 20 S. S. 
P. Z. Podrobneje poročilo sledi. 

Dve sekciji 

RIM, 9. junija. — Premijer 
Mussolini je danes izvršil reor-
ganizacijo kabineta, v kateri je 
sam odstopil štiri kabinetna 
mesita. Obenem je sprejel resig-
nacijo zunanjega pomožnega 
ministra Fulvijo Suvicha, kate-
remu se je zahvalil za "sodelo-
vanje tekom zadnjih štirih let" 
in mu obljubil novo "visoko po-
zicijo". Svojega zeta grofa Cia-
no, ki je bil prej minister za tisk 
m propagando, je imenoval zu-
nanjim ministrom, Dino Afieri. 
ki je bil sedaj Cianov podtajnik, 
pa je postal minister propagan-
de. Mussolini je dva druga port.-
felja, katera je sedaj sam držal, 
izročil Feruccio Lantiniju, ki je 
postal minister korporacij, in 
Alcssandro Lessoni, ki je postal 
minister kolonij. Guiseppe Bas-
tiani, ki je sedaj poslanik na 
Poljskem, je postal pomožni zu-
nanji tajnik. 

Smrtna kosa 
V torek zjutraj je po kratki 

in mučni bolezni v Policlinic bci 
nišnici umrl Frank Klun, star 
šele 22 let. Tukaj zapušča žalu-
jočo soprogo Rose, katera je 
hči dobro poznane družine An-
drej Jankovič, mater, brata An-
tona, sestre Frances, omož. Toni 
šič, Jennie, omoz. Zbatic, in Ma-
ry, ter veliko sorodnikov. Bil jo 
rojen v Clevelandu ter dobro po-
znan v naselbini kot izurjen 
godbenik in prijazen družabnik. 
Bil je član društva Sv. Jožefa št. 
169 K. S. K. J. Pogreb se bo vr-
šil v soboto ob 9:15 zjutraj v 
cerkev Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave. in na St. Paul po-
kopališče, iz hiše ženinih star-
šev na 692 E. 160 St., pod oskr-
bo Jos. Žele in Sinovi. Prizade-
tim bodi ob izgubi mladeniča iz-
raženo naše globoko sožalje, 
njemu pa bodi ohranjen blag 
spomin! 

Današnja "Enakopravnost" 
vsebuje dve sekciji. V drugi sek-
ciji je nadaljevanje zapisnika 9. 
redne konvencije SSPZ. 

Zaročila 

John W. Crocher, 16705 Wa-
terloo Rd. in Stella Svetina, 387 
East 165 St., sta se preteklo ne-
deljo zaročila. 

Mladenka umrla 
V torek zjutraj je v bolnišnici 

preminula za pljučnico Frances 
Braddock, hčerka dobro pozna-
ne Mrs. Frances Braddock, sta-
nujoča na 466 E. 152 St. Poleg 
žalujoče matere zapušča tudi 
sestri Carolina in Molly ter veli-
ko sorodnikov. Stara je bila 27 
let in rojena v Clevelandu. Bila 
je članica društva "Collinwood 
Hive" št. 283 T. M. Pogreb se bo 
vršil v petek zjutraj ob 8:15 v 
cerkev Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave. in na St. Paul po-
kopališče, pod oskrbo zavoda J. 
Žele in Sinovi. Ostali družini in 
sorodnikom izrekamo naše so-
žalje, mladenki pa bodi ohra-
njen blag spomin! 

ne" do 8. ure pri Frank Železni-
ku, 4002 Jennings Rd. Ako se 
hočete peljati z busom, morate 
naznaniti v S. N. D. do nocoj. 
Vožnja na obe strani je $1.35. 

Nov grob 
V torek popoldne je preminul 

v Al letu starosti Anton Roje, 
stanujoč na 1365 E. 43 St. Tu-
kaj zapušča eno vnukinjo in več 
sorodnikov. Doma je bil iz Žu-
žemberka na Dolenjskem, kjer 
zapušča enega brata in več so-
rodnikov. V Ameriki je bival 23 
let. Pogreb se bo vršil v petek 
ob 8:30 zjutraj v cerkev Sv. Vi-
da pod oskrbo zavoda Jos. Žele 
in Sinovi. Bodi mu lahka ame-
riška zemlja! 

Ženski odsek SND 

V petek, 12. junija se bo vrši-
la seja Ženskega odseka SND v 
uradu tajnika Doma. Prosi se 
vse članice, da se gotovo udele-
že, ker je na dnevnem redu važ-
na zadeva. — Josie Zakrajšek, 
tajnica. 

Novi naročniki 
V teku zadnjih dveh tednov so 

se nanovo naročili na "Enako-
pravnost" sledeči rojaki: John 
Jamšek, Frank Budič, Anton. 
Debeljak in John Prečk, vsi v 
Clevelandu, ter Jos. Stebly v 
Chicagu. Vse naše somišljenike 
prosimo, da tudi tekom poletnih 
mesecih pomagajo pri agitaciji 
za list, kakor so storili doslej, 
ter s tem podprejo časopis in zo -
sigurajo njegov obstanek. No-
vim naročnikom pa iskrena hva-
la! 
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Progresivna trgovska 
Zveza 

RINGELŠPIL V CLEVELANDU 
Cleveland je te dni politična presto-

lica republikanske stranke, ki bo ta te-
den tukaj izbrala svo jega predsedniške-
ga kandidata. Politični hokus-pokus pa 
je po svoj i budnosti daleč pod normalno 
točko. 

Vzrok je jasen: Malo je republikan-
cev, ki bi res verjeli , da bo nj ihova 
stranka v jeseni zmagala na volišču, pa 
naj izbere jo Petra ali Pavla za kandida-
ta. 

* * * 

Kampanjska knj iga republikanske 
konvenci je ima na pročel ju sliko Abraha-
ma Lincolna z n j egovo slovito iz javo o 
' 'v ladi ljudstva, po ljudstvu in za ljudst-
vo . " 

A m p a k Lincoln je bil tudi tisti, ki je 
rekel : " V s e ljudi j e mogoče varati nekaj 
časa, nekaj l judi je mogoče varati ves 
čas, ni pa m o g o č e varati vseh l judi ves 
čas . " 

L jud je , ki se danes skl icuje jo na Lin-
colna, se norču je jo iz n jegovega spomi-
na. 

* * # 

Z " b o ž j o prev idnost jo " bi morali bi -
ti republikanci dobro preskrbljeni. Pred-
no se otvori zasedanje , j o vsak dan kli-
če na p o m o č predstavnik ene izmed treh 
vero i zpoved i : protestantovske, katoliške 
ali židovske. 

In ko se čez par tednov demokrat je 
snidejo na svoji konvenci j i v Philadel-
phiji , se bo seveda ponovi la ista gluma. 

Nebeški oče mora biti v veliki zadre-
gi ob silnem bombardiranju s takih 
front. 

* • * 

Mi sicer ultra-reakcijonarne garde, ki 
je na krmilu pri republikanski stranki, 
prav nič ne l jubimo, vendar ji žel imo, 
da bi na celi črti zmagala ter da bi ime-
la srečo tudi pri izberi predsedniškega 
kandidata ter dobi la za to mesto na jbo l j 
zagrizenega reakci jonarja , ki ga Amer i -
ka premore. 

Potem bo v novembru še bo l j tepen 
kot je bil Hoover pri zadnj ih volitvah, 
republikanska stranka bo odšla v pozab -
Ijenost, kamor spada, demokrat je b o d o 
zavzeli svo je logično mesto kot stranka 
konservativcev, in teren b o pripravljen 
za organiziranje močne * in poštene far -
mersko-delavske stranke, katero Ameri -
ka krvavo potrebuje. 

Republikanska stranka, ki j e bila po -
rojena v g ibanju za o jačen je oblasti zve-
zne vlade in ki je bila vedno zagovorni -
ca centralizma, se je v brezupni obrambi 
velelastniških interesov zatekla k doktri-
ni "državnih pravic , " katero so demo-
kratje toliko let brezuspešno jahali ter 
j o končno vrgli skozi okno. 

Z drugimi besedami p o v e d a n o : re-
publikanci so prepotovali ameriški poli-
tični abecednik do kraja in sedaj se na-
ha ja jo na zadnji strani, kjer stoji bese-
d a : finis. 

* * * 

Najbol jš i " v i c , " ki smo ga slišali na 
račun republikanske konvenci je , je su-
gestija nekega hudomušneža, ki svetuje, 
da Hoover j eva stranka izbere za svo jo 
kampanjsko pesem bas z d a j popularno 
popevko " I go t plenty of nothing. . . " 

P r i m e m o in resnično! 

i ko se je izrazil, da je ta organi-
zacija našim trgovcem neob-
hodno potrebna in kako velike 
koristi bi imeli vsi od tako orga-

V četrtek večer je direktorij 'Racije, če bi res vsi trgovci 
Progresivne trgovske zveze skli-' med seboj iskreno sodelovali, 
cal v Slovenskem Narodnem M r - Anton Grdina je tudi pou-
Domu na St. Clair Ave. sesta- darjal, da verjame v tako moc-
nek vseh trgovcev in prcfesijo- 110 združeno trgovsko organiza-
nistov St. Clair Ave. okrožja.! "3°- ker le l i a tak način nam bo 
Vdeležba tega sestanka bi bila možno postreči našim odjemal-
lahko večja, sicer so bili pa vsi, ( ' o m s prvovrstnim blagom po 
ki so se vdeležili tega sestanka, 1 i z k i h cenah. Vsi ostali so se 
iskreni in vneti za organizacijo, strinjali z idejo močne trgovske 
Predsednik trgovske zveze Johnizve*e> t e r skupno kupovati in 

Voda in ogenj uničila 
celo vas 

Rožanc je otvoril sestanek, ter 
v kratkem pojasnil pomen in 
r.amon organizacije. Tajnik Zve-
zo Dr. G. Urankar je poročal, 
da kaže organizacija lep napre-
dek, ker pristopilo je že 128 čla-
nov in članic. 

Tajnik reklamnega odbora 
Mr. August Svetek je poročal o 
nagradnih listkih in dobitkih in 
rekel, da ljudje vedno v večji 
meri in povsod zahtevajo na-
gradne listke, ter da so nagrade 
pomnožene od 10 na 21 nagrad v 
svoti $85.00. 

Mr. Marian Mihajlovich jo 
poudarjal kako veliko koristi bi 

tudi ceneje prodajati. Sprejet je 
Lil predlog, da se doda za letos 
k obstoječemu direktori ju še .1 
članov trgovcev iz St. Clair Ave. 
okrožja. Izvoljeni so bili še Mr. 
Anton Anžlovar, Mr. Frank Be-
laj, Mr. Carl Mramor, Mr. Mari-
ni Mihajlovich, in Mr. Sunadol-
nik ml. Novi direktorji so oblju-
bili, da bodo šli na delo, ter sku-
šali pridobiti za zvezo sleherne-
ga trgovca, da postane član Pro-
gresivne trgovske zveze in da bo 
dajal odjemalcem nagradne list-
ke. Kupujte vaše potrebščine pri 
domačih trgovcih, ki so člani 
zveze in ne pozabite vprašati za 
nagradne listke potom katerih 

bila ta trgovska zveza za trgov- j ste deležni do 21. nagrad. 
co in ves narod. Mr. Joško Pen- Clan P. T. Zveze. 

DOPISI ČLANSTVA SSPZ 
GLAS PO KONVENCIJI. 

MT. OLIVE, 111. — Akoravno 
nekoliko zakasnelo, ker sem mi-

nem tonu in sprejela več važnih 
prenaredb kar je bilo že ome-
njeno v glasilu Zveze. V soboto 

slil, da se gotovo kateri od de-j-S- maja je bila konvencija kon-
legatov ali glavnih odbornikov 
kaj oglasi, kako smo bili dobro 
sprejeti in počaščeni od naših 
naprednih rojakov Mihvauča-
nov, se moram jaz sedaj zahva-
liti jim. Mislim, da bo vsem na-
vzočim estala v trajnem spomi-
nu velikodušnost in prijaznost, 
katero so nam izkazali v dobi 9. 
redne konvencije S. S. P. Z. Za-
to se jim na tem mestu iskreno 
zahvalim, posebno pa še mojim 
novim znancem, prijateljem in 
mojim sinovim za njih veliko po-
žrtvovalnost. V nedeljo pred pri-
četkom konvencije je imel soci-
jalistični klub precej dobro o-
biskano veselico. Nastopili se; 
trije pevski zbori in dva mlada 
godbenika in so želi veliko po-
hvalo. Med govorniki se je po-
sebno dobro izkazal Joško Oven, 
ker njegov glas je šel celo nac 
oblake in je razkačil vremenske-
ga poglavarja Petra, da je pričel 
s kreganjem ognja in osipati s 

čana v splošno zadovoljnost 
vseh navzočih na to je sledila 
veselica in poslovitev delega-
tov in glavnih odbornikov. Pri-
hodnja konvencija se bo vršila 
v Clevelandu, Ohid. 

Da se ženske močno zanima-
jo za petje je njim v čast, da 
so na želele slišati še škrjančka 
pa skoro ni bilo mogoče, znano 
je, da on le poje v prosti naravi 
ne pa v dvorani. Toliko prizade-
tim ženskam v prijazno nazna-
nje. 

Andrew Marcu. 

V Bakonjskem gozdu na Mad-
jarskem leži vas Gyorravazd. 
To vas je 8. maja zvečer dole-
tela strašna nesreča. Že popol-
dne se je nebo stemnilo in za-
divjal je velik vihar. Kmalu na-
to pa je začelo grmeti, bliskati 
se in treskati. V tem je začelo 
izpod neba liti s tako silo, da 
so vode nenadno začele nara-
ščati. Mali potočki, ki so tekli 
mimo naselja, so nenadno na-
rastli v mogočne reke in popla-
vili njive in travnike. V hipu 
so bile pod vodo vse ceste in 
voda je začela vdirati v kleti in 
hiše. Kmetje so obupno hiteli 
kopati jarke, da bi speljali vo-
do stran od svojih hiš. V tem 
pa je nenadno treščilo v neki 
hlev, ki je takoj začel goreti. 
Ogenj se je s tega hleva razši-
ril na bližnje hiše, nakar se je 
vsega prebivalstva polastila 
strašna panika. Nihče ni imel 
časa niti gasiti. Vsak je po-
skušal rešiti, kar mu je bilo 
najdražje. Otroci in ženske so 
pridrli iz gorečih hiš na ce-
ste, kjer pa je že drla deroča in 
globoka voda. Ljudi so s te-
žavo spravili v hiše, ki niso še 
gorele. Toda voda je vedno 
bolj naraščala in začela vdirati 
tudi v te hiše. Ker je nevar-
nost postajala vedno večja, so 
morali nazadnje prebivalci v 
svojem obupu zapustiti vas in 
pobegniti drugam, da so si re-
šili golo življenje, medtem ko 
je njihove domačije odnesla vo-
da. 

LINDBERGH SE UTEGNE 
K M A L U VRNITI 

PARIZ, 8. junija. —- Franco-

Bogatin, ki je dobro jedel in 
pil in sploh verjel v dobrote vse-
ga posvetnega, je resno zbolel in 
se znašel v bolnišnici, kjer so 
mu povedali, da se mora pod-
vreči resni operaciji. Možaka je 
pravorek zdravnikov zelo po-
drl, kajti ne bi se še rad ločil od 
tega sveta, na katerem se mu je 
tako dobro godilo. Oglasil se v 
njem tanki glas vesti, ki mu je 
šepetal, da ni živel kot se za do-
brega kristjana spodobi in strah 
ga je prevzel. 

Med strahom in trepetom so 
ga odpeljali v operacijsko sobo. 
Znoj mu je curkoma lil s čela, ko 
to ga devali v omamo. 

Ko je čez nekaj ur zopet od-
prl oči, je odkril, da se nahaja v 
prostoru, kjer je bilo tema kot 
v rogu. V paniki je zbial vse 
rnoči ter zaklical: "Kje sem, za 
božjo voljo, kje sem ?" 

Iz teme začuje glas: "Nikar 
se ne razburjajte, vse je v redu." 

"Toda kje sem?" je vztrajal 
bolnik s prosečim glasom. 

"V svoji sobi ste. Nič se no. 
razburjajte. Vse je v redu. Ope-
racijo ste srečno prestali." 

"Ampak, če sem v svoji sobi, 
zakaj je tako tema?" je hotel 
vedeti bolnik. "Zakaj ste zagrni-
li zastore na oknih." 

"No, če že hočete vedeti," je 
odgovorila bolničarka, "vam 
bom povedala. Ko smo vas pri-

ski avijatik De Torres in prija- ,iz operacijske sobe, je v 
telj polk. Lindbergha je danes S 0 S e d nJ1 h l s l bruhni l požar. Pa 
izjavil, da se sloviti letalec in smo zagrnili okna, da bi ne dobi-

Naznanilo članom društev 
in 236. 

Na izredni seji skupnih dru-
štev št. 23 in 236 je bilo skle-
njeno, da priredita, društva pik-
nik dne 28. junija v Kinniy par-

t o 

njegova družina najbrže meseca i n a p a č n e f vtisa glede k r a J a ' 
avgusta vrne v Zed. države. k j c r S e n a h a J* t e - b i » med 

šl. 23 (Lindbergh je zadnjo zimo tajno 
odpotoval v Evropo, da se izog-
ne časnikarjem, ki so ga zašle-
do\ali v zvezi z bližajočo ekse-
kucijo Bruno Hauptmanna. Od 
tedaj živi z ženo in sinčkom v Rev. Charles Bubb, star 60 let, 

ku na Thompson. No. 2, na cesti' neki stari hiši v Kentu, Anglija, pastor tukajšnje episkopalne 
21. Sklenjeno je tudi bilo, da se in se zelo malo pokaže v javno- cerkve, je danes izvršil samo-
prihodnja seja vrši 21. junija, j sti. Pred kratkim je bila dvojica mor. V smrt ga je gnala bole-

je tretjo nedeljo namesto1 na kosilu pri kralju Edwardu. zen. 

tem zbudili 

OHMSKI PASTOR IZVR^L 
SAMOMOR 

FREMONT, 0 „ 9. junija. 

točo, toda neustrašljivi Joško ni drugo nedeljo, kakor je navad-
vrgel puško v koruzo, ampak je 110 t°da ob eni uri popoldan in | 
dalje udrihal tako dolgo, da je l i e oh uri kot navadno. Za-' 
ugnal Petra s točo v kozji rog. Mjuček seje je bil, da se mora 
Da je bila konvencija dobro do- v s a k te važne seje udeležiti, 
šla za mesto Milwauke je petr- drugače mora plačati v društve-
dila tudi mestna administracija, j110 blagajno in da ne bo treba 
ker je prišel drugi dan konven-1 nobenemu plačati, se naj udeleži 
cije na zborovanje znani sodnik s e i e - Pridite na sejo in potem 
Karel, rodom Ceh, in nas povabil bodo zaključki taki kot jih sami 
da naj si ogledamo sodno pala-; želite in ne bo nobenega prere-
čo. Drugi dan v sredo je bilo j '':anJa-
zborovanje le dopoldan, popol 
dan pa smo šli na razgled me-
sta. Prvo smo si ogledali 10 mi-
lijonsko palačo, kateri je težko 
dobiti par v tej deželi. Sodnik 
Karel nam je razkazal vse zani 
mivosti v zelo veselem razpolo-
ženju in šaljiv vse skozi. Zatem 
,ie sledilo slikanje, za kar pa ni 
bilo ugodno vreme. Na to pa j j 
vzel naš vodja brat Frank Er-
mens zopet poveljstvo v roke in 
nas vodil v Pabst pivovarno. 
Bil je tako radodaren, da je pri-
čel deliti dolarje za pivo, pa jih 
niso hoteli vzeti in smo pili kar 
na put'. Tu smo videli velike mo-
derne naprave, katere pripadajo 
k takemu obrtu, ali najrajši 
smo pa videli kako se toči pivo 
brezplačno. Ogledali smo si Se 
več drugih zanimivosti kakor 
Washington park, ki se še ni po-
polnoma zbudil iz zimskega spa-
nja. Vrnili smo se proti kon-
venčni dvorani, kjer smo veliko 
klobase zašpalili z banketom v 
času petelinovega petja. 

Konvencija se je vršila v rair-

Skitpna društva prireae tudi. 
14. junija piknik v gori omenje-
nem prostoru, zato se vabi pri-
jatelje in znance, kakor tudi so-
sedna društva, da se gotovo u-
deleže. ob priliki vam pa mi po-
vrnemo. Na pikniku bo igrala 
godba slovenskih fantov Kajfsz 
in Books. Odbor za piknik bo 
pripravil vse za jesti in piti. To-
rej, bratje in sestre in prijate-
lji pridite na piknik 14. in 28. 
junija. Bratski pozdrav, 

Odbor za piknik, Mike Unc- J 
tich, Anton Novak, Pete Tom-
sieh in Anton Marinich. 

Vi boste 
IZNENADENI t 

ko izveste kol iko vaših prijateljev 

je D O B I L O SET posrebrenih žli-

čič—garantiranih za živl jenje, Z 

NAŠIM PISMOM. Vab imo vas, da 

P R I D E T E PO V A Š E PISMO. 

DR. L. A. STARCE 
pregled oči 

Ure: 10-1.2, 2-4, 7-8 
6411 ST. CLAIR AVE. 

Naprodaj je 
L'prava za slaščičarno; soda 

fountain, shramba za cigarete, 
2 izložbene omaro, register, beer 
cooler, 4 mize, stoli in več dru-
gih malih stvari; — Oglasite se 
na 1009 East 62nd Street. 

FRANK CERNE 
JEWELRY CO. 

Član Progresivne Trgovske Zveze 

6401 St. Clair Ave. - HEnd, 0465 
v Slovenskem Narodnem Domu 

Leon Blum 
Kakor Marx in Engels in polno drugih i-

deologov socializma tudi Leon Blum ni po-
stal socialist zato, ker bi bil sin revnih star-
šev, temveč je postal socialist, kljub temu, da 
sam ni bil proletarec, ker je videl v socializ-
mu tisto človečansko idejo, ki edina more po-
vesti človeštvo v lepše čase. "Slovenčevi" re-
volverski žurnalisti radi psujejo ljudi, ki so 
socialisti ne iz kakih osebnih materialnih 
razlogov, temveč iz svojega globokega pre-
pričanja. "Slovenčarji" v svoji omejenosti se-
veda ne vidijo, da prav s tako svojo pisarijo 
delajo le slavo nesebičnim možem, ki se pri-
družujejo najvzvišenejši človečanski ideji. 

Leon Blum je bil rojen v Parizu 1874 
1. kot sin premožnih staršev; oče je bil trgo-
vec. Zato je lahko užival skrbno vzgojo. Ko-
maj je končal šolo, ko se je vrgel v vrtinec 
literarnega življenja 90-tih let. Nanj je vpli-
val najbolj pesnik Verlaine, trajno prijatelj-
stvo je pa sklenil z velikimi pisatelji Marcel 
Pronst, Andre Gide in Paul Valery. Pronst 
je že umrl, z Gidom in Valeryjem je še danes 
osebni prijatelj, čeprav se njihovi politični 
nazori večkrat ostro križajo. 

Dolgo časa je bil literarni kritik v naj-
boljši literarni reviji tiste dobe — "Revuc 
Blanche." V tisti dobi je napisal več knjig. 
Največ razburjenja v klerikalnih krogih je 
povzročila njegova knjiga o zakonu. 

Začel se je zanimati za teater, deset let 
je bil gledališki kritik "Matina," njegove kri-
tike so kmalu postale slavne — pa tudi bal 
se ga je marsikdo. Blum je bil tisti, ki je od-
kril Maeterlincka in ki je lomil kopja za Ge-
miera. V tem času se je popolnoma posvetil 
gledališki umetnosti, kakor da ni zanj nič 
drugega na svetu. 

Dreyfussova afera in drugi dogodki so 
obrnili njegovo pažnjo na politične dogodke. 
Njegov stari učitelj ga je seznanil z nesmrt-
nim voditeljem francoskih socialistov Jeanonr 
Jauresom. Poznanstvo s tem slavnim člove-
kom je pomenilo preokret v njegovem življe-
nju. 1911 1. je postal Blum član francoske so-
cialistične stranke. 

Toda Blum, ki je dotlej obiskoval lite-
rarne salone Pariza in se družil s samimi li-
terarnimi in umetniškimi krogi, se ni mogel 
kar čez noč spremeniti v politika, šele, ko je 
neki nacionalist ob izbruhu svetovne vojne 
umoril Jauresa, se je Blum posvetil stranki. 

Ob koncu svetovne vojne so bili franco-
ski socialisti brez splošno priznanega vodite-
lja: Jaures umorjen, Vaillant mrtev, Gucsde 
prestar. Tedaj je prišla Blumova ura. Dne 16-
nov. 1919 leta je bil prvič izvoljen za po-
slanca. Star je bil 45 let, nosil je velik, širo-
kokrajni "umetniški" klobuk, ki je hitro po-
stal priljubljen objekt vseh karikaturistov, ki 
so se smejali: kaj, ta literat in umetnik — pa 
zdaj socialist in revolucionar? Toda že čez 
nekaj mesecev je postal načelnik stranke. 

1920 1. se je izvršil velik razkol med 
francoskimi socialisti. Večina je bila za Mo-
skvo, Blum se ji j e uprl in vzkliknil nemšld 
komunistinji Klari Zetkin, ki je zastopala 
Moskvo: "Socializem mora v vsaki deželi pre-
hoditi svojo lastno pot." 

1924 1. je zmagal levičarski blok. Herriot 
je ponudil Blumu zunanje ministrstvo. Toda 
Blum je odklonil, smatral je to za preuranje-
no, ni veroval v gospodarsko konjunkturo, ki 
je zaslepila druge. Imel je prav. Herriot je 
padel, prišel je desničar Poincare. 1928 leto 
je prineslo desnici veliko večino pri volitvah. 
Tudi Blum ni bil več pariški poslanec. 

1929 leta je šel v južno Francijo med 
kmete in ribiče. Južna Francija postane naj-
močnejša trdnjava francoskih socialistov. Ju-
žnofrancoski kmetje in ribiči tudi odtlej vo-
lijo Bluma v francoski parlament. 

Dne 6. februarja 1934 leta je Blum dvig-
nil odpor francoskega ljudstva proti fašistom, 
14. julija 1935 se je rodila "Front populaire," 
Blum je postal najpriljubljenejši človek med 
ljudstvom, najbolj osovražen pa pri ldero-faši-
stih, ki so ga 13. februarja letos hoteli ubiti. 

Zdaj, po sijajni vplivni zmagi prihaja za 
Bluma tretja etapa njegovega življenja. On 
bo sestavd novo francosko vlado. Še stanuje 
v svoji stari hiši v enem najstarejših delov 
Pariza na otoku St. Louis. V svoji mirni pi-
salni sobi se pripravlja 62-letni in že malo si-
vi Leon Blum, ki pa je še poln ognja in moči, 
na svoje tretje življenje. Zaveda se, za kaj 
gre, in v svojem velikem programatičnem go-
voru je izrekel resne in jasne besede: "Raz-
mere zahtevajo, da se včasih prebudi v člo-
veku nov človek. Zdaj bom šef vlade, odgo-
vorna glava, ki se zaveda svoje dolžnosti do 
Francije."—D. P. 
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IZ U R A D A G L A V N E G A TAJNIKA 

Sklep 9. redne Konvencije. , v B p o avtomatičnem spreminje-
Članstvo naj vzame na znanje,! v a l " i m " a č ^ 1 s e J o d e Pa Pre" 

da je konvencija, potom poseb-! f f , 9 ^ o d s t " , ! s e d c - a se ne 
ne resolucije, osvojila sklep, dal b o d , e t o I l k o p o v f a l a s t a r 0 S t c l a " 
morajo vsi certifikati takozva- na kot po prvotnem načrtu, na 

sprotno, zvišala se bode starost 

Carica Katarina 
nega razreda A smrtninskega. , j .,„„ . . . . „ . . ,. certifikata, kar ie za vsakega odaelka, biti spremenjeni ali za- ! > J * 
menjani pred 1. januarjem, 1937 
za certifikate razreda "B". 

Do 31. augusta 1936, se jih 

li-la stnika takega certifikata 
godno. 

Ker bodo avtomatično spre-
menjeni certifikati deležni večje 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 

PREDMET: RAZPIS PONUDBE Z A TISK GLASILA 

Glasom sklepa 9. redne konvencije bo ta Zveza izda-
jala svoje lastno glasilo, tednik na štirih straneh, ki bi 
Pričel izhajati enkrat po 1. juliju, 1936. — Urednik-u-
Pravitelj mu b o : Vatro J. Grill. 

List bi izšel ob določenem dnevu vsakega tedna in bi 
Poleg običajnega čtiva, člankov in dopisov, vseboval še 
°bičajne Zvezine račune, nekaj oglasov, predvsem vabil 

bode spreminjalo po predpisih ugodnosti kot prostovoljno 
in načinu doslej v veljavi. Po j spremenjeni, radi tega ne bodo 
tem načrtu lahko vsaki sam do-j certifikati razreda "A" upravi-
loči kake vrste certifikat hoče [ceni do deleža preostanka re-
prejeti: Navadnega življenske-Uerve (dividend). Na ta način 
ga zavarovanja; 20-let.nega pla-1 se bode prej omenjena razlika v 
čevanja — življenskega zavaro- j spremembi certifikatov nekoli-
vanja ali, vstanovni (endow-1 ko zjednačila. 
ment) certifikat ob starosti 70. i Razliko med eno in drugo 
let. Vse te vrste certifikati so j spreminja vo se ne da drugače u-
deležni preostanka rezerve (di-1 gotoviti kot potom primerjave 
vidend), kadar, kakor in kolikor j podatkov, ki se jih dobi na željo 
jih določi glavni odbor. Nadalje iz glavnega urada. Take podat-
so člani opravičeni prejeti prco-; ke bo glavni urad pripravljen 
stanek rezerve na certifikat raz-i dajati, v kratkem. Vsaki zainte-
reda A, v kolikor se je ne porabi resiran član naj da navodilo 
za nakup let certifikata razreda društvenemu tajniku da piše za 
"B". Ta preostanek sc izplača v j njega po take podatke, nakar se 
gotovini. bo lahko odločil, po katerem na-

Pričenši s 1. septembrom pajčrtu bode certifikat spremenil, 
do 31. decembra 1936 se bode! Važno si je zapomniti, da pro-
certifikate avtomatično spre-, sto izbero ima vsaki le do 31. 
minjalo. Vsakdo bo prejel v za-;augusta 1935, potem nič več. Po 
meno za svoj stari certifikat! tem datumu se bode vpošteval le 
druzega, načrta navadnega živ- en načrt, prej pojasnen. 
ljenskega zavarovanja. Nobene. Vprašanja, kateri načrt spre-
izbere ne bo v zavarovanju in menitve smatram za boljšega, 
tudi nikake rezerve v gotovini na kratko odgovorim: Mladim 
na račun certifikata "A" se ne članom in vsem tistim, ki niso še 
bo izplačalo. dolgo let člani te Zveze svetu-

Avtomatično spremenjeni cer- jem, da spremene certifikate po 
tifikati bodo zanaprej znani za starem, ali prvotnem načrtu ker 
razred "A" legalno rezervnega tem se itak plačilna starost do-
smrtninskega sklada, ki bodeta j sti ne zviša, opravičeni pa bodo 

Zgodovinski roman 

fia veselice, smrtna naznanila, zahvale itd. 

Razume se, da bo list izšel v povečani izdaj i od časa I s k uPaJ z razredom "B" tvorila j do mogočih "dividend"." Dolgo -
uo časa, z dodatkom dveh ali stinh strani. 

Tiskarna, ki bi želela prejeti tisk tega glasila, naj 
P ° š l j e ponudbo v glavni urad te Zveze do ali pred 15. 
Junijem, 1936 in obsega naj : 

1. Ceno za 4,000 izvodov tedensko, na štirih straneh, 
v sedmih stopcih, tisk s 10 point črkami, dostavljenih na 
Pošto. (Velikost ali oblika ko t ,ga na primer imata lista 
Enakopravnost in Prosveta. Boljše vrste časniški papir 
bele barve.) 

2. Ceno za vsakih nadaljnih 100 ali 1,000 izvodov gla-
nad številom 4,000. 

3. Ceno ali razliko za tisk vsake strani, ali za del ene 
sh'ani, tiskano s 6 ali 8 point črkami. 

4. Ceno za vsake nadaljne dve strani (doklado) na-
Vi*dne oblike, ali, da bi zganjene tvorile za sebe štiri 
sh'ani, obliko magazina. 

5. Pogodba med tiskarno in SSPZ bi se napravila za 
> leto z določbo, da je podaljšljiva po isti ceni za vsa-

nadaljno leto, ki bi se končno iztekla 1. julija, 1940. 
6. Poštnino bi plačevala ta Zveza sama. Urednik-

%'avnik glasila bi skrbel za spremembe v naslovniku, 
^tanje in korekturo stave (proofa) in za pripravo oblike 
lsta (sestavo forme) . Naslovnik bi bil last te Zveze, a 
ll'anila in upravljala bi ga tiskarna. 

William Rus, gl. taj. 

n sklad. • letni člani naj se poslužijo nove-
Po sedanjem načrtu spremin- ga načrta v namenu, da se jim 

janja certifikatov se je preneslo j plačilna starost preveč ne zviša, 
le 75 odst. rezerve certifikata A | William Iius, gl. tajnik 

DRUŠTVENE URADNE OBJAVE 

— Da, njemu se zakolni in sa-
mo njemu! — vzklikne stari ko-
zak. 

— Kaj ti je moj stari prija-
telj? — ga Vpraša Pugačev in 
se obrne k starcu. — Ti govoriš, 
kakor da hočeš svojo hčerko ob-
varovati pred kako nesrečo! — 
Cika, po stari kozaški navadi te 
pred temi pričami še enkrat pro-
sim za roko tvoje hčerke! — Še 
vedno mi jo moreš odreči, še 
vedno mi moreš reči, da mi je ne 
daš! — Toda to je gotovo samo 
gola formalnost, ker se mi ne 
bomo nikoli ločili! — 

Zdelo se je, da so starca te 
besede pomirile. Počasi dvigne 
svojo hčerko, ki je klečala in jo 
odvede v naročje lažnega carja. 

— Vzami jo, — reče resno, — 
napravi jo srečno! Ona ti bo zve -
sta, ker verujem, da. sr pošten 
človek in da boš izpolnil vse svo-
je prisege, ki si nam jih položil, 
ko smo še mislili, da si kozak 
Pugačev! — 

— Naj me obvaruje Bog in 
naj me privede v Petrograd! — 
zakliče Pugačev in objame z eno 
roko Livijo, z drugo pa opiše tri 
križe nad svojo glavo. 

— Če pa ne bom izpolnil svoje 
zakletve, naj bom poguoljen in 
vržen v prepad obupa, a moj so-
vražnik naj ima toliko moči, da 
me premaga. Naj umrem bedne 
in strašne smrti, ako kdaj poza-
bim, kaj sem vam obljubil! — 

Pugačev se ponosno vzravna 
in zapove: 

— Stopi bližje, častni oče! — 
reče car. — Jaz sem tisti, ki ga 
iščeš, — jaz sem car Peter III. 

Toda metropolit obstoji ka-
kor okamene! na svojem mestu. 
Njegova spremljevalca ga nista 
mogla spraviti naprej. 

— Jaz ne prihajam k tebi car, 
kot prosilec, temveč ti k meni! 
Poklekni pred menoj! — V Ru-
siji mora celo vladar poklekniti 
pred najvišjo silo — pred cer-
kvijo! — 

Pugačev se vzgrizne v ustni-
ce. Teh običajev ni poznal. Toda 
on to hitro popravi, ko mu Livi-
ja zašepeče: 

— Prosim te, poklekni! Poni-
žaj se precl njim! On je metro-
polit. 

burjeno zakriči kozak Cika: 
— Častitljivi metropolit, opro-

stite mi, če si usojam govoriti. 
Toda vi se motite! — Gotovo ste 
se zmotili! — Ta človek je res-
nično car Peter III. — on je to, 
on mora biti! Kaj bi bili mi vsi, 
če on ne bi bil pravi car Peter 
rii.? —• 

— Šli smo z njim, ker nam je 
prisegel, da je car, o katerem 
smo vsi mislili, da je že davno 
mrtev. Za njega smo prelivali 
svojo kri, ubijali smo, vse smo 
storili za našo veliko, sveto 
stvar, ki ne bi samo pomagala 
našemu ruskemu narodu, tem-
več bo koristila tudi materi 
cerkvi! 

— Katarina je postala Ru-
sinja, sprejela je našo vero, to-
da v naših srcih je vendar ostala 
tujka! — 

— Mar ni cerkvi odvzela mno-
go pravic? Mar ni obsodila ča-
stitljivega rostovskega nadško-
fa na dosmrtno ječo? — Sedaj 
pa mu boste vi uničili ugled s 
tem, da ga obrekujete? — Oh, 
ukazujem vam, prosim vas ča-
stitljivi oče metropolit, premisli-
te še enkrat moje besede, javite 

Živel car Peter III. za-

—Oddaje prestave pravil in zapisnika konvencije. 

Oseka, ki se čuti zmožno prestaviti pravila, ali konvenčni 
^Pisnik, ali oboje iz slovenščine v angleščino, naj se takoj pri-
]avi na naslov: SSPZ, 247 W. 103rd St., Chicago, 111. 
• Odda se eni osebi tudi samo eno stvar, pravila ali zapisnik 
11 tfrugo, drugi. 

Prestava bi morala biti točna, v pravi slovnici, z izrazi, ki 

DRUŠTVO ŠTEV. 2, 
Claridge, Pa. 

Poročam iz Claridge, Pa., od 
društva štev. 2 SSPZ, da prire-
di društvo piknik 11. julija. — 
Ker naše društvo že precej časa 
ni imelo nobenih zabav so člani 
na zadnji seji sklenili, da prirede 
piknik, da se bodo tudi naši čla-
ni in naša mladina malo pozaba -
vali. Igrali bedo izvrstni godbe-
niki, ki so izurjeni igrat valčke, 
polke in druge plese. Le pridite. 
Vabljena so društva iz bližnjih 
naselbin, da pridejo nam na po-
moč, ker dobiček gre v domače 
blagajno. Nadalje se društva 
prosi, da na isti dan ne prirede 
kakšnih piknikov ali zabav ker 
to škoduje vsem. . 

Piknik se bo vršil pri Sloven-
skem Narodnem Domu in jc 
prostor jako prijazen. 

Seda j pa prosim vse člane, da 
se gotovo udeležijo seje 21. ju-
nija, ker imamo veliko za rešiti 

DRUŠTVO ŠTEV. 151, 
Niles, Ohio. 

Naznanjam vsem članom in 
članicam društva, da se je sejo 
v mesecu juniju prestavilo iz 
druge nedelje, 14. junija na tre-
tjo nedeljo 21. junija in to iz 
razloga, ker bo 14. junija veliki 
izlet in jednotin dan v Idora 
Park, Youngstown, Ohio. Pro-
sim, da sc vsi člani in članice se-
je udeleže ker pride na sejo de-
legat, ki bo -razjasnil kako sc je 
delalo na konvenciji. Pozdrav, 

Frances žitnik, tajnica 

°bičajno rabljeni pri določanju namena in pomena gotovega So 
^v9-rovanja in kar je z njim v zvezi. To se posebno zahteva za 

estavo pravil. 
Delo bi moralo biti hitro izvršeno, v določenem času. 
Plača po dogovoru. 

William Rv*s, gl. tajnik. 

DRUŠTVO ŠTEV. 172, 
Library, Pa. 

Izleti v prosto naravo so tu-
kaj, bodisi ob sobotah ali nede-
ljah. Tako se bomo lahko otre-
sli vsakdanje skrbi, naerali si 
bomo lahko solnčnih žarkov, 
kateri nam bodo prepodili na-
dležni revmatizem iz kosti in vli-
li samo lepe misli in želje v sr-
ce. 

Zaradi tega je naše društvo 
št. 172, SSPZ, sklenilo na redni 

zaradi piknika in druge stvari 
za v korist Zveze. Pridejo naj 
tudi tisti, ki so jim potekla poso- . . . . . . ,. ., ., 
•i v. -i -7 u soil 10. maia, da priredi piknik jila. Kar pa se tiče piknika boni ^ 0 1 
pa že ob pravem času poročal. 

Anton Menart, tajnik 

DRUŠTVO ŠTEV. 
Denver, Colo. 
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dne 21. junija. Kot je že vsem 
znano se vrši piknik na prej-
šnjih Slapnikovih prostorih. — 
Kratkočasili se bomo v hladni 
senci pod košatimi javorji. God-
ba bo prve vrsti za stare in mla-

Opozarjam vse člane tega čir u- de. Društvo vabi vsa bratska 
štva, da se gotovo udeleže pri- društva in vse rojaJie iz bližnje 

jhodnje seje, ki se bo vršila 21. in daljne okolice, da nas obi-
n, 1 j , ini.ia- Z a rešiti imamo dosti ščejo 21. junija. Ob priliki vam 

U N U D B A Z A TISK KNJIŽIC " P R A V I L A S. S. P. Z . " važnih stvari V korist članstva: pa'povrnemo. Za lačne želodce 
pPu>, , • v r .J W4.. 4.. , , . , . , ., lin Zveze torej nasvidenje 21. ju-1 in suha grla bo skrbel pikniški ^»skarna, ki zeli dobiti v tisk prazne strani, naknadno k ste- •• + v , . J J n . 

TT , . _ , < - , „ ! ., - , mja točno ob 1. uri popoldan v odbor. Torej na svidenje 21. ju-
, b p r e m u m navadnih prostorih. nija. ali dodatke k pravilom. „ , „ , , . . . - . , . . . Frank Poz« vi, jnik , Anion Koma, zapisnikar. 

u ;-"iarna, ki želi'dobiti v tisk J pr azne strani, naknadno k šte-
^ Mice: Ustava in pravila S. S.jvilu 250, za mogoče 
j ' naj pošlje na naslov: S. S, 
gn 2., 247 W. 103rd St., Chica-

' Ul., svojo ponudbo ali ceno, 
ali pred 15. junijem, 1936. 
°Uudba se naj glasi za tisk 

U V knjižic, obsegajocih 250 
s^anih strani in platnic s napi-

ki pa niso vštete v številu 

kličejo sedaj vsi navzoči, čast-
niki izderejo meče, na vznožju 
stopr.jic pa. zaigra glazba. 

V tem trenutku stopi pred 
Pugačeva paž. Ponižno se pri-
kloni in reče: 

— Pravkar je dospel sveti oče 
moskovski metropolit, da gre z 
vami v katedralo! — 

— Metropolit! zašepečejo na-
vzoči. — Stoletni poglavar naši 
cerkve! — 

Vsi pokleknejo, ko se na pra-
gu pojavi častitljivi starček. 

Nekoč je bil metropolit visok 
človek, toda starost ga je upog-
nila. Vendar pa je cela njegova 
postava izražala zapovedujoč iz-
gled. 

Snežno-beli lasje so mu pada-
li na ramena, a mali, nagubani 
obraz mu je obkroževala časti-
tljiva brada. 

Dolga, temnorumena. halja 
mu je pokrivala telo. Na glavi 
jo nosil tijaro — v roki pa je dr-
žal zlato palico. Na desni roki 
mu je blestel širok, zlat prstan, 
ki je pričeval, da pripada večno 
cerkvi. 

Spremljala sta ga dva visoka 
duhovnika. 

Četudi je bil že zelo star, je 
vendar z zanimanjem motril na-
vzoče, kakor da nekoga išče. 

— Kje je? — vpraša metro-
polit. — Kje je car Peter III.? 
Kje je od mrtvih vstali car? — 
Dajte, da ga vidim in blagoslo-
vim ! 

— Toda kje je ona, ki jo je iz-
bral za družico svojega življe-
nja? Kje je deklica, ki mu je po-
klonila svojo ljubezen? Iz te Iju-

I bežni naj se rodi za ruski narod 
'pravičnost, rešitev in blagoslov! 

Pugačev se polagoma približa 
in poklekne, nakar metropolit I in r e c i t e 1 J u d e m ' d a s t e se zmo-
zadovoljno pokima z glavo. | tiU> ~ imenujte onega človeka 

— Vstani, car Peter III.! Daj, z a c a r J a osvoboditelja Rusije!— 
da ti pogledam v obraz. Mnogo I M e d svojim govorom je Cika 
let ie že minilo, odkar te nisem neprestano opazoval Pugačeva. 
videl! — Takrat, ko sem te ma- V i d e l Je- k a k o Je uzurpator 
zilil za ruskega carja, ko sem Prebledel. Ne, obraz mu je posi-
počasi kapljal olje na" tvoje lase. v e l i n J c S o v e niso mogle 
takrat sem te zadnjič videl. — zdržati pogleda starega metro-

Pugačev vstane. Lahno vztre-1 P°'ita. 
peta. Toda nato pogleda mirno ! ~ T o d a ne> — nadaljuje Cika 
metropolitu v oči. Ta položi ro vzburjeno, — naj vas ne moti-
ko na njegovo ramo. ; jo moje besede, častitljivi go-

Dolgo mu je gledal v obraz. V s P o d : 

dvorani je vladala grobna uši-1 ~~ v pugačevu niste mogli 
na. Vsak dih navzočih se je mo-1 spoznati carja, če vam mu ni 
gel slišati. | mogoče dati ono ime, ki ga mi 

Stari čika se približa. Gledal j v s i 1 j « b i m o hi spoštujemo, sa-
je metropolitu v obraz, obenem!1"1"10 recite! Zaklinjam sevam, da 
pa je opazoval Pugačeva. V oče- j s o v a m n i t r e b a b a t i osvete tega 
tovih očeh je bilo nekaj, kar je i ' , 0veka, ker bom jaz prvi, ki vas 
pričakovalo in raziskovalo. ' b o m zaščitil pred njegovo jezo! 

Metropolit napravi polagoma : 77 Molčite, Čika, — glasno za-
korak nazaj. Zmaje z glavo In j VP*j® Pugačev in jezno udari 2 
zakliče z jasnim in odločnim gla-1 n ° £ ° W t l a- — Molčite, ker ne 
som: " !potrebujem nobenega branitelja 

— Lažeš! — Ti nisi car Peter | r a v n o tako pa tudi ta častitljivi 
III.! — Ti si goljuf! — starček nikogar ne potrebuje! 

66. POGLAVJE. j (Dalje prihodnjič) 
Dvomi 

Delovanje teh besed se ne da 
opisati. 

Trenutek je vladala v dvora-
ni grobna tišina, nato pa raz-

Oglašajte v — 
"Enakopravnosti" 

PRECITAJTE in 
TAKOJ SPOROČITE 

svoje ime, naslov, 
poklic in tel. štev. 

DA TUDI VAŠE IME 
UVRSTI KLA: 

FICIRANI 
IŠČEJO SE 1 'OVKIUENCl 

nabiranje podatkov v vsaki 
koloniji. Dostojen zaslužek 
ob malem trudu za zane-
sljivo, inteligentno in poznano 
osebo. H1S1TE! 

SLOVENSKI P06REBNIK 

Jt:,. 

Velikost knjižic je 4'A x 6 
w;.Cev. Tisk v 6 pont črkah, na-

" ' r'lenov v večjih, v črni barvi 
dob ^ - irem belem papirju. Plat 

N i r 
0 Morajo biti ne-bele barve, 

močan, kakoršen je obi-
cMno 

•fra 
-J Vsebovati vsaj najma 

v rabi za tako stvar. 
za-

anj štiri 

p., 
(j . Iavnne. knjižice morajo 

Tisk bo v dveh jezikih: slo-
venskem in angleškem. 

Ponudba naj nadalje vključil ' 
je ceno za nadaljnih 500 ali 1000' 
izvodov pravil in koliko bi se ce-
na zvišala ali znižala, ako bi1 

knjižica obsegala manj, ali več 
kot 250 tiskanih strani. 

Dalje mora, biti vključeno v 
ponudbi, da bodo pravila dosta-l 
vljena v glavni urad te Zveze v 
teku 15 dni po prejemu zadnje 
kopije besedila, poštnine ali vož-
nine prosto. 

William Rus, gl. tajniki 

MNOGOKRAT SLUČAJ 
Večkrat kot ne, potreba najde družino v f inančni sti-

ski. Ni treba pregledati t OR A dejstva, ki ga pozna vsaki po-
grebnik, če je količkaj razumen. 

Ker je to tolikokrat slučaj, damo popolno pogrebno 
postrežbo za prav malo ceno — cena, ki je tako nizka, da 
jo vsaka družina premore. 

Stroj za izdelavo ledu 
Proda se stroj za'izdelovanje 

ledu. Vprašajte pri John Kra-
mer, 5301 St. Clair Ave. 

Delo dobi 
Ženska srednje starosti dobi 

delo za hišna opravila; Plača od 
SI0 do $12 na teden; Vprašajte 
na 4662 East 93rd St., Garfield 
Heights, Ohio. 

Kadar potrebujete pogreb-
ni ka, pokličite KAItNO-
V I € H POGREBNI ZA-

VOD. Tel. št. 165, 536 S. 4tli St., Clinton, Indiana. Prosta am-
bulančna postrežba po dnevi in po noči. 

MR, KARNOVICH JE ČLAN SSPZ IN SNPJ 
r 

FRANK ZAKRAJŠEK 
Slov ensk i pogreb n i h 

1105 N O R W O O D RD. ENdicolt 473S 

Blizu Chase Brass, E. 218 St. 

Hiša, 6 sob, za eno 
družino, $3,750 

Lastnik, YD 2388 

JOS. ŽELE IN SINOVI 
POGREBNI ZAVOD 

6S02 ST. CLAIR AVE. ENdlcott 05»3 
Avtomobili In bolniški voz redno ln ob vsaki url na razpolago. 

Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo 

COLLINWOODSKI, URAD: 
East 152nd Street Tel.: REtnnore 8JI* 



FOURTH ANNUAL NAT'L 
SSPZ ATHLETIC MEET SEPT. 
5t;h - 6th - 7th - CHICAGO, 
ILL. SPONSORED BY THE 

ENGLISH-SPEAKING 
LODGES 

* 5* P- IF O R y M * 
MEDIUM OF MEMBERSHIP'S EXPRESSION 

— RUDOLPH LISCH, Editor — 

ARRANGE TO MEET AND 
GREET ONE ANOTHER AT 
THE INTER - STATE SSPZ 
CONCLAVE SEPT. 5th - 6th -

7th AT CHICAGO, 
ILLINOIS 

J. Kvartich's Report RECOMMENDATIONS OF CONCRETEQFFICI ALiSUPREME SECRETARY, WILLIAM RUS,Administrator Anton 
T\_ TI _ i • A D D A D A C A I C D \ / \/ A r n A I / ^ n n i n - r l L « . . . . _ _ To The Convention As PROPOSALS BY VATRO J. GRILL 

Vice- President ADOPTED BY CONVENTION 
Greetings and salutations to 

delegates at this Convention, 
all 

NOTICE OFFERS DEFINITE PLANS TO 
NINTH CONVENTION 

(Continued from last week.) , f a c t that there are today more chil- DECISIONS OF NINTH 
Important and also difficult is the i d r e n o f Slovene parents in America 

Brothers and Sisters: question of investments. I have a l - ! t h a n w a s the orignal number of our 
As the First Supreme Vice-President: readV s t a t e d our last convention| ^ ^ a n t s since the average Slovene 

of the S S P Z it is m v dutv to , h a t o u r s y s t e m f o r making invest- f a m i l y certainly numbers five chil-
submit a report o f ' m y work in behalf i m e n t s l s cumbersome, since the Su-1 J ™ rather more than less: If at least 
of this society since the last C o n v e n - Preme President, who is c o - respons ib le M ^ f of these would be members of our 
t Ion of June 6-13. 1932, at Pittsburgh., f o r . investments, together with the | ^ganizat lonsthey would increase in 
P a other members of the Supreme Ad-1 membership year after year, in spite 

ministrative Board, is not located at; o f t h e l a c t that immigration has been 
With the adjournment of the last1 the main office, the result being that I stopped; the history of past years, 

assemblage of delegates the Supreme all the buying and selling of securities! however, proves that such is not the 
Board was provided with considerable had to be limited to the time when' c a s e - Why? Because we had poor 
work to be completed. The meetings, meetings of the Board were held,! leadership, there was no vision; we 
both quarterly and semi-annually were j which is four times a year. During i s P e , , t o u r energies over trifles but 
attended in full numbers by the mem- the past years, since the President of; w e r e b l i n d , o r t h e really vital ques-
bers of the Supreme Board and the the Supreme Auditing Board was em-! l i o n s - o f t e n w e were also extremely 
undivided interest of each served them ployed as an assistant in the main | awkward and stubborn in our ap-
in capable administration of the af- i office, he has really decided in a P r o a c h to the problem. And this isn't 
fairs of the Society—but for that greater degree upon investments t h a n ' a l l ; w h i l e boasting how liberal, how 
which it was impossible for us to do, ; the Supreme President. In this man-! Progressive, we are. we left our chil-
•we must be rightfully excused, parti- ner, the method of investing S o c i e t y I d r en to fall prey to influences which 
cularly the matter of merger, which funds was made more flexible and I a r e entirely alien to our own. That's 
we pushed too strongly. Therefore I responsive to actual conditions. This j w l i y t o d a y w e a r e o f ten confronted 
would suggest to this delegation that was in the nature of an emergency w i t h t h e tragic spectacle where the 
a great care be taken in dealing with measure which came automatically, s o n a n d t h e daughter repudiate, even 
this subject, so that the results will be and I did not object. I mention this! a b h o r , the very things for which their 

REGULAR CONVENTION 
Esteemed delegation, brothers and | a greater lesson than we ever learned 

sisters: before. The experience gained in 
times of prosperity and in times of the 

beneficial rather than harmful to our in order that the convention may de-
organization. 

As for my work personally, I strove 
to do utmost in furthering the cause 
of the SSPZ by attending all Federa-
tion meetings and small Society gath-
erings, and also had the honor of be-
ing invited to the large anniversary 
affairs sponsored by various lodges. 
My available time was spent in ob-
taining new applicants and I may re-
port that the Progressors, Lodge No. 
237, which I organized last year, is ad-
vancing rapidly due to the coopera-
tion of its members. Athletics seem to 
be their man activity, and now with 
the opening of the season the enthu-
siasm runs high. 

In connection with this I find that 
athletics are the chief medium for 
Increasing the membership of a lodge, 
and this condition prevails also among 
other lodges. And for this reason the 
delegates of this Convention should 
be more liberal in the amount appro-
priated for sport activities. We should 
give the younger element the leeway 
they deserve. 

Fraternally, 
John Kvartich 

E. S. LODGE MEMBERS 
GIVEN APPRECIATIVE 
RECOGNITION A T LAST 

CONVENTION 

Another convention has completed 
rules and regulations that are to be 
its formality of making decisions on 
followed by the membership of our 
Slovene Progressive Benefit Society 
for the next four years. Unless dele-
gates form new plans or at least in-
spiring new ideas are not made or de-
what accomplishment of real value 
velopi'd it does seem strange as to 
delegates and conventions are. 

Since 1909 SSPZ based its formula-
tion of laws on democratic methods. 
Free expression of thought in one's 
own way has bolstered confidence and 
faith in the principles of the Society 
since its inception. Men who formed 
the organization had reasons, some-
times questionable as to its soundness, 
but nevertheless, definite as to its 
purpose; organize men, women, and 
children to help each other in time 
of distress, death, or sickness; to create 
an understanding and spread frater-
nalism. Our Society has lived up to 
these conditions within its jurisdiction 
and financial state. 

During these years numerous idea.? 
were first presented and even promoted 
by the SSPZ. Members in general 
haven't probably realized that the idea 
of having lodges conducted by juvenile 
members of a Society, known to us as 
Vrtec units, was the first of its kind 
among Slčvene organizations. Our 
last convention went a step further 

cide definitely upon the question and 
bring practise into conformity with 
the provisions of the By-Laws. 

I shall not discuss investment prob-
lems In details. Suffice it to say that 
we have followed conservative policies. 
This will also be the best policy in 
the future. 

There is no need to stress the fact 
that a sturdy Juvenile Department is 
best insurance for the progress of the 
Society in the future. Since our last 
convention, the SSPZ has given it 
considerable attention and has or-
dered with this in view, the establish-
ment of special junior lodges, known 
as "Vrtec" units. Theoreticafly, now 
every adult lodge has a junior or 
"Vrtec" lodge, while in practice, of 
course, this is not being carried out 
as yet. Brother Anton Zaitz, the 
President of the Supreme Trial Board, 
deserves special recognition for the 
interest he devoted to this problem 

All the members are called to 
attention the fact that the 9th Regu-
lar Convention unanimously adopted 
a RESOLUTION providing for com-
mutation of all Class A certificates 
to Class B before January 1, 1937. To 
attain this the Resolution provides the 
following: 

Until August 31, 1936, Class A certi-
ficates may be commuted on the basis 
of the plan now in effect. Under this 
plan each member has a choice of 
selecting any of the following plans 
of insurance: Ordinary Life, 20 Pay-
Life and Endowment at age 70. All 
three plans of certificates are PARTI-
CIPATING in the surplus, the 
amount, time and the manner to be 
determined by the Supreme Board. 
Futhermore by commuting through 
this plan the members are entitled to 
a cash refund for the difference be-
tween the reserve value of the old 
certificate and the value required by 
the new certificate. 

Beginnning with September 1, 1936, 
the remainder of the certificates will 
be automatically commuted. Each 
member thus remaining in Class A 
will receive a new certificate for 
Ordinary Life. There will be no choice 
in selection of the plan nor will there 
be any cash refund to any member 
after August 31, 1936. 

All certificates automatically com-
which, if anybody, we are to blame—!muted after September 1, 1936, will 
but they show unmistakably signs of j be known as Class "A" Legal Reserve 
leadership. I hope that the SSPZ' Mortuary Fund certificates, which 
will be the organization that will solve j combined with Class B will form one 
this question, the relationship between i fund. 
the old and the young, in such a way | Under the plan now in effect only 
as to be an example and ideal to all i 75% of the net reserve was transfer-
others. red to Class B; under the new plan 

95% of the reserve will be transferred. 
This plan will give the members the 
advantage in lower age (lower assess-
ment) and higher age of the certifi-
cate (more reserve value) that the 
present plan. In order to offset the 
difference between those who have or 
who will commute under the old plan 
and those who will commute their 
certificates automatically, the certifi-
cates known as Class A (commuted 
after Aug. 31) will be NON-PARTICI-

depression should serve for our own 
I benefit. Let us not make the same 

rj old sins again . . . " 

General Review 

We meet at the Convention every: 
four years. We meet as old acquain-
tances or as strangers and get ac-1 
quainted here. Some who were among 
us only four years ago we cannot ex- . 
pect to meet, they departed to eternity 
to become forgotten. This is working' 1 have had the honor of submitting 
in a cycle and is repeating itself. His- my reports to the last three consecu-
tories are being written of the past, tive Conventions, either as the Su-
and prophecies are being made for preme Secretary or as temporary act-
the future. . . • i n e Secretary. In 1928 I reported that 

father and mother have built and 
sacrificed. We are shallow and 
thoughtless. It is high time we should 
begin to think seriously about these 
things and then do something about 
them. 

I have folowed the English page of 
our official organ, and I must say 
that in the ranks of our American 
born generation there are a number 
of intelligent and promising young-
people. These are young people that 
have ideas and ideals. They may not 
as yet be entirely sure of their bear-
ings, they may still lack balance—for 

Our organization Ls'.something more 
, . . , . , , i than an ordinary insurance company. Its extreme importance is best shown I t w a s n o t c o n c e j v e d o n l t 0 r e n d e * r 
by figures; since the last convention m a t e r l a l a i d t Q l t s m e m b e r s b u t u l s o 
the Juvenile Department has been h e ! ( 0 p r o p a g a t e c m a i n l d e a l s . T h l s w e 
main source of the increase of the, s h o u , d n o v e r f Q t 
Adult Department, but while the num-
ber of our juveniles, for the period be- We are living in a rapidly changing 
tween the 7th and 8th convention re- world; still, truths may change 
mained unchanged—the number for clothes, but that does not change the 
1927 being 3,277 and for 1931 being essence of what is true and important. 
3,281—the membership of the Juvenile The fundamental facts of social and 
Department at the end of 1935 was economic significance are today, m o r e ! P A T I N G i n t h e s u r p l u s ' 
2,284, a drop of one thousand over a than ever, a challenge to the vision | The conditions of commutation of 
period ol four years. This means and imagination of all thinking peo- certificates between the old plan and 
that while we were exhausting the, pie, old or young. The degree and j the new may be compared only upon 
Juvenile Department, we did not take kind of exploitation to which the comparison of the "data" for each 
care of its proportionate increase. We, young Slovene American ls subjected I p i a n , which may be obtained from the 
must find a way to put a stop to this | today may be a bit different from \ Home Office. These data will be 
tendency. You cannot draw water that to which his parents had to sub- shortly available. All members inter-
out of a dried-up well. mit, but the cause is the same; man's ested to study the two plans affect-

In order that the well mav not an i n h u m a n l t y t o m a n " As fraternallsts, j ing each certificate individually, 
drv on u f suggest the adoDtton of i f l h ' l t W ° ' ' d m e W 1 S & n y t h l n g ' 11 i s o u r i should ask their Local Secretary to diy on us, I suggest the adoption o( b u s i n e s s t 0 earnestly seek the soution. write to the Home Office for such a lew practical and concrete propo- <~>iuce ioi sucn 
sals. The name, Slovene Progressive i . ' . . . , 

, , „ , , , Benefit Society, is a fine one. Let us l f , f l , r e m ? m ) ) e r ^ f 
1. The main olfice should have a s t r ive to give it meaning in its b r o a d - ( A u e ' u s t 3 1- 1 9 3 6 ' i s t h e c l o s l n 8 d a t e 

i ;„« n U .. " 1 I r>» mnlnnre I Via nhnlnA A IU„ ( permanent assistant whose primary e s t s e n s e I f w e s h a l l d 0 that, we for making the choice. After that 

shall have an active "Vrtec" unit. 
2. As soon as possible, the Society 

should publish a special book of ap-
propriate reading matter in Slovene 
and English language, to serve as an 
aid to '"Vrtec" administrators. W'lh 
such a book in his hand, almost any-
body with enthusiasm for this kind 
of work could become a successful ad-
ministrator. I am convinced that we 
would have today a much greater 
number of active "Vrtec" units were it 
not for the fact that members are 
afraid to tackle the job, feeling that 
they are not capable to carry it on. 
Such a book would be of invaluable 
worth especially to the smaller com-
munities. With the help of such a 
book our "Vrtec" units would partial-
ly get the character of Slovene schools, 
such as are being conducted in a few 
larger communities. We must give our 

A sum of $250 will be used annually children at least some instruction in 

business will be the promotion of "Vr- s h a U h a v e l i v e d u p t 0 everything that dau lf o n l y t h e n e w P l a n ' w l 1 1 be aPPh-
tec" units. His duty shall be to see i s f lnes t a n d nob les t in racial0*"6,' 

, e a c h ^ e , within the Society: h e r i t a g e | a n d w e s h a l l h a v e Contribu- f n s W . e r ^ L t h e 

ted something of permanent value to 
the new civilization of America. 

In this spirit, thanking the officers 
and members for their cooperation 
during the past four years, I greet 
you, with the hope and desire that 
this, the Ninth Convention of the 
SSPZ, be the most successful in the 
history of the Society. 

Vatro J. Grill, Supreme President 

for summer camps, baseball, and other 
sport activities. Supreme Board was 
given full encouragement to do every-
thing that can possibly be done 
towards its continued progress in a 
field of great opportunity for the So-
ciety and for juveniles in general. 

Our SSPZ was the first to make 
National Athletic Meets an annual 
affair. The convention gave its con-
fidence in youth by continuing a $250 
a year fund for this field of sport-
manship promotion. 

Youth, as members and as prospects, 
was given every consideration. 

In the very near future our organi-
zation will have to offer all new pros-
pects as well as present membership 
new class "C" policies that will include 
20 year and 62 year endowments. 

These are only few of the many 
important decisions made by the ninth 
regular convention. We have started 
for greater heights in fraternalism 
and insurance field of activity. Get 
on the band wagon and shout—Up-
ward! Onward! SSPZ! 

the historical and cultural background 
of the nation from which they des-
cend. Only in this manner can we 
hope to bring up a new generation 
that will have a sense of loyalty and 
responsibility to the institutions which 
their Immigrant parents have built. 

3. Every month there should be a 
supplement to the official organ, or 
some similar publication, which will 
be a living mirror of all the work, 
carried on by the "Vrtec" units, and 
which will systematically boost their 
progress. 

I know that the execution of this 
program would mean considerable ex-
penses. But I am also convinced that 
an intelligent execution of the pro-
gram would be of greater value to the 
organization than anything we can do 
today. The winning of our youth for 
our organizations is a special problem 
and it is foolish to expect that it will 
take care of itself without us doing making the meetings interesting and 
something about it. I enjoyable. See you all at the next 

A few more remarks may not be meeting and hope it is attended in 
amiss. I tull number. 

It is an indisputable and self-evident Jennie I^avrich, President 

Evening Stars Will 
Hold Meeting Tues. 
WHITE VALLEY, Pa., — Regular 

monthly meeting of the Evening Stars 
Tuesday June 16th at 7:30 P. M. at 

the home of brother Joseph Lavrich. 
The above phrase should be sufficient 
to inform all members of a duty 
they must perform. Some of us are 
quick to sense our obligations and 
others need special inducements to 
assure their presence. We feel that 
we are a living part of our lodge and 
socially we have a privilege to voice 
our opinions, and vote on matters of 
great importance. 

The drab part of our fraternal or-
ganization is composed of us who 
do not go to meetings, who do not 
partake in any phases of our frater-
nity, and who find no other interest 
in our lodge except that of paying 
their dues. 

Let us be frank with ourselves. Then 
let us ask ourselves if we are right 
in the attitude we have assumed. 

So members why not attend our 
regular monthly meetings more often 
and lend your full cooperation toward 

question which plan is the better: 
All young members and those, who 
are not members for a number of 
years, should commute under the old 
(present) plan (before September 1, 
1936). Their paying age will not in-
crease very much,yet their certificates, 
under either of the three plans, will 
be PARTICIPATING in the future 
surplus. Members of longer standing 
and of older ages should commute 
under the new plan (after August 
31). This will increase their assess-
ment to a smaller degree yet they 
will have the reserve values as pro-
vided in the mortuary tables. 

WILLIAM RUS, Supreme Sec'y 

It's for us who compose this gather-
ing to be these prophets. I think that 
we were called for this purpose; we 
have to make plans for the future 
with the inspiration of a prophet, that 
all things will work out as we plan 
them. In the roles which we reanact 
at this gathering we must be great 
diviners or phophets; whether real or 
pseudo-prophets, who knows? We 
shall be recognized as such in the fu-
ture. 

, Conventions, as such, are a good 
thing, and they would be even better, 
were they held more frequently, not 
on account of its legislative power— 
the By-Laws may be corrected and 
amended through referenda or deci-
sions of the Supreme Board—but all 
this cannot give us a personal contact 
with each other, it cannot replace the 
mutual recognizance which is the 
main source of understanding, inter-
pretation and personal exchange ' of 
opinions—so needed for the establish-
ment of good terms between each 
other for the enactment of future aims 
of the organization. 

It would be easy and very simple to 
provide for future aims of the Society, 
were only the questions of ethical, 
religious or political nature involved. 
But for the reason that all our aims 
are based also on the question of f i -
nance, which is a tough problem for 
the greatest financial wizards to solve, 
the outcome of such aims would there-
fore be very uncertain. This problem 
should be solved by means of a con-
servative plan and manner, so that 
we may retain the correct road and 
stay within our principles. We be-
gan to undertake this conservative ac-
tion with the preparation of the pro-
posed new By-Laws. Your Committee 
listened to the call of the majority: 
"Don't raise the assessment!" The 

Committee followed this call. We were 
fortunate enough that there were very 
few demands for "higher" benefits, for 
after all we could not have satisfied 
both sides. It will be proven that 
your Committee made no restriction 
in benefits in any fund, in fact it even 
went so far as to remove some of the 
present limitations. We increased the 
indemnity for the loss of an eye or vi-
sion, we added additional operations 
to the existing list, in the sick benefit 
department we removed some limita-
tions and decreased the waiting period 
from seven to five days; we also pro-
vided better provisions regarding the 
benefits payable to the insane per-
sons. The benevolent fund is charged 
with additional obligations and the 
old age benefit fund has been placed 
for the time being on a solid basis 
with the assessment unchanged, ex-
cept that those drawing old age bene-
fit will discontinue contributing into 

the period preceding that Convention 
was filled with strikes in the soft 
coal regions. Thousands were affect-
ed for a year or more. That was the 
beginning of the depression, but it 
was not felt as yet. In 1932 I report 
ed that we were in the grasp of the 
ever-increasing industrial depression 
and that we were facing the question: 
What will happen? How can we pre-
serve the membership to the organiza 
tion? And what shall I report to this 
Convention? That the last four years 
composed the climax of the depres-
sion, which is now slowly on a down-
grade? I should then be a true 
prophet, if I could say that with cer-
tainty. However, I may say very con-
vincingly that the past four years 
were a test period lor the Society. 
Membership was decreasing due to 
withdrawals, inevitable in most cases; 
almost one-fourth of the members 
that were left took advantage of the 
passivity, which further reduced the 
source of income and assessments. 
Banks began to crumble, then private 
c o m p a n i e s , municipalities a n d 
individuals, in whose properties the 
Society invested its funds. The main 
source of income from these invest-
ments, too, began to dwindle, and for 
these reasons and on account of the 
falling market values of our securi-
ties—I was confronted with the ques-
tion of what next? Fortunately enough 
the situation began to improve about 
two years back and now again we can 
say that we are going forward, no 
more backward. 

The Society was spared some unde-
sirable consequences by the action of 
the Supreme Board and the actions 
of the last Convention, before all the 
reduction in the amount of benefits, 
elimination of $2 sick benefit fund, 
cancellation of full indemnities from 
disability fund, the introduction of 
American Experience Mortality Table, 
commutations of certificates, unoffi-
cial dissolution of passivity, which 
ceased to serve its purpose, and other 
decisions, without which we could not 
exist or stay on the surface. 

The conditions recounted above are 
behind us now; I hope that they will 
become the things of the past and will 
never again reoccur. The past should 
be forgotten as much as possible and 
we must live for the future, for this 
reason let us review our affairs of 
the past, for the purpose of improv-
ing the structure of the Society for 
the welfare of the membership and 
ourselves. 

Lodges and the Vrtec 

We have not progressed much in 
the number of lodges since the last 
Convention. The last lodge number 
239 and four years ago it was 233. The 
gain would then be six new lodges 
however, during this period five lodges 

Zoitz To Leave Old 
Stamping Grounds 
VANDLING, Pa. — Vrtec No. 1 will 

hold its regular monthly meeting on 
Sunday, June 21 at the Administra-
tor's hall. Members, please attend in 
the greatest number possible because 
it is to be the last meeting with our 
Adm. Anton Zaitz. Members, do not 
bring your lunches along as had been 
suggested at the last meeting because 
we aren't going out into the woods. 
Mr. Zaitz, who has been elected as 
Supreme Assistant Secretary, will be 
greatly missed by all members be-
cause he was a very good Adm. He 
organized our Vrtec and he helped to 
build it up. He always made the Slo-
vene plays for us but now I think we 
will only have English plays. Con-
gratulations, Mr. Zaitz, and I hope 
you will enjoy your position very 
much. 

The play held by Vrtec No. 1 on 
May 3rd proved to be a great success. 

I wish to congratulate all the mem-
bers of the Supreme Executive Board 
who were elected at the Ninth SSPZ 
Convention. Also, all others who re-
ceived any type of position of the 
SSPZ. Hoping that you all will en-
joy your positions. 

I am very sorry that I couldn't at-
tend the Convention, since my exami-
nations at school were just taking 
place at that time. I' figured that 
taking my examinations might help 
me in the future. I have decided to 
go to the Athletic Meet which will be 
held in Chicago. 

I wish to thank the Supreme Board 
which sent me the badge which I waS 

to wear at the Convention if I were 
to be present. That will be a great 
remembrance of the SSPZ for me-
Thanking all those delegates wh° 
sent cards to me while they were "t 
the Convention. 

Angy Peve. 
Sec'y - Treas., Vrtec No. 1 

ial and other means of help to pro])«* 
gate this movement. There would bt> 

additonal expense involved in connec-
tion with this step, however in the 
long run the scheme should pay f° r 

itself through increased contribution5 

of the new members. 

Membership 

All the fraternal organizations, in* 
eluding this Society, lost in the num-
ber of membership during this depres' 
sion. Our biggest losses occurred dur' 
ing 1932 and 1933, but the circumstan-
ces began to improve in 1934, » n 

since have been growing better. The 

following table will show the number 

of benefit certificates in force, fo1 

which the assessments are paid. ^ 
cannot speak anymore of individu" 
members on account of the adopte 

method allowing each member one 01 

more certificates. The number 
those, however, is very insignificant-

Adult | Juvenile 
Class | Class 

December 31, 1931 7,321 3 ? i l 

December 31, 1935 6,543 2,332 

949 Net lost in four years . . 778 

the sick benefit fund. All this can be d i s s o i v e d > leaving again" of one. 'Four 

f i t f ! n l f e r ° L f " n d S o f t h e n e w lodges were English-speak 
ing and the remaining two were Slo-

Progressor's Dance 
June 20th 

BRIDGEVILLE, Pa., — No need to 
tell all of you that the trees and grass 
are green and the sky is blue with 
lazy white clouds drifting along and 
flowers beginning to bloom, lifting up 
their fragrant sweet faces to the sun 
drinking in its sunshine, because 
you have the signs all around you, but 
what I want to tell you is that where 
the sun helps our plant life to thrive 
and be beautiful, recreations of all 
kinds help the human race to be 
carefree and happy so if you want to 
be happy and have a really good time 
come to the Progressors Dance on 
Saturday, June 20th, 1936, at the 
Slovene Home on Liberty St. By 
popular request we are having Tom 
Hughan and his orchestra. Everyone 
is invited. 

Our mushball team is showing a 
little improvement after having a 
short losing streak, they certainly did 
start out with the right foot at last. 
Here's hoping they continue to im-
prove as the season continues. How 
are the rest of the teams getting 
along? Let us .hear about them. 

in the manner and to the extent as 
provided in the proposed By-Laws 
Should you order differently, then 
the future structure and its founda-
tions will be destroyed. All the pro 
posals as to the payments and assess 
ments as submitted by the Committee 
on By-Laws should be carried as pro-
posed. The Committee took into the 
consideration all the reasons and data 
as submitted by the officers and mem-
bers of the Supreme Board, or by the 
actuary, and it agreed to all benefits 
that may be offered to the members 
on the basis of their contributions, in 
fact it went even further than that— 
into extremes—by allowing more bene-
fits than it will probably be possible 
to give. Some statistical data of the 
Society are not quite dependable. The 
experiments • carried on during the 
time of depression have not as yet 
been tested for their stability in times 
of greater employment, when the 
membership is subjected to greater 
risks due to accidents and hazards of 
unhealthy occupations. 

It is a fact that some of the funds 
have accumulated quite large reserves 
during the past four years. However, 
I doubt that these accumulations are 
permanent. We should therefore not 
depend too much purely on luck. We 
should not day-dream, but, on the 
other hand, face the facts with open 
eyes and save for the future. My 
statement to the 8th Regular Conven-
tion still holds true: " . . . T h e experi-
ences of the past 20 years, the days of 
the artificial prosperity—the greatest 
recorded in the history of the United 
States, if not in the whole world, and 
the days of the worst depression the 

vene. At this time we have 209 active 
Lodges and paying branches; four 
years ago there were 208. Due to un-
employment of our people and their 
descendants, and party due to the 
lack of uninsured masses, it was more 
or less difficult to establish new lod 
ges. In the future we may expect a 
greater increase in the number of 
English-speaking lodges and a lesser 
increase in lodges with foreign ritual 
There are 187 Slovene and 22 English 
speaking Lodges. Vrtec, a juvenile 
lodge, is more or less a novation 
among the Slovene Societies. They 
were established after the last Con 
vention, on the initiative of the Su-
preme Board. At this time we have 
165 Vrtec units, of which 33 are active 
and independent of the senior lodge. 
Organization of Vrtec units was a wise 
step which wili have an important af 
feet on the progress of the adult de-
partment. The real importance of the 
Vrtec will not be made known until 
all the remaining units become active 

Why more of them do not come to 
life, I do not know. I am of the opin 
ion that in some places the members 
do not comprehend the idea which is 
new and somewhat harder to grasp, 
and in other places the lack of pros 
pective members and the lack of able 
leaders, who have a partical knowledge 
or at least theoretical conception of 
youth movement. Before all Vrtec 
needs an experienced leader who would 
serve in the capacity of a councelor 
and teacher to the administrators and 
a director of all the activities of the 
Vrtec units; to do all these things 
such a person should have sufficient 

The above figures would indic»ie 

that the loss in the Juvenile Depart-
ment was greater. However, this 15 

not so, if you take into considera-
tion the fact that during the f°u ' 
years in question this department con-
tributed 791 members who transferred 
to the Adult Department. Thus the 

Adult Class is the greater loser. 

Juvenile Department is the chief 

source of progress of the Adult Clas5, 

for this reason we must care to keeP 
its membership as great as possible' 
It should be our duty to increase 
number in the next four years, anrt 

to attain this I am bound to recom-
mend establishing a position of a £"* 
rector of the Juvenile Department 
necessary. I am of the opinion that 
we paid all too much attention towar 
obtaining new members and o v e r" 
looked the withdrawals and lapsationSi 

They are both closely united. To t e ' 
tain the members for the Society 
means the same as obtaining a ne" 
one, as far as the numbers are con-
cerned. To prove this I cite the f°'* 
lowing facts: During the last 
years we lost 3,038 adult members on 
account of lapsation, including 
passive members which were n ° 
counted as members in the report 10 

the last Convention, although tf>eJ 
still were members with restrict 
rights as to their benefits. During 
this same period of time we obtaine 
1,593 new members, excluding ^ 
transfers from the Juvenile Depart* 
ment. There were 1,445 more laPs(1' 
tions than admittances into the Adm 
Class. Now that the majority of th_ 
members compose the legal resei'V 
insurance class, we will have to Pa-_ 
more attention to them than hereto-
fore. It would be reckless to spe'1^ 
large amounts of money for new m e t t l 

bers while we are carefully allowing 
large number of members, young 0 

age, to drift away from us. 
world has even known, have taught us amount of time, the necessary maer-| (Continued next week.) 
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Pomniti moramo, da so posojila na zaupanjem zremo v veliko bodočnost Vsled tega razloga je moje poročilu 
prvo vknjižbo (mortgage) kateremu-
koli, če je dotični član SSPZ ali ne, 
se mora z dolžnikom vedno postopati 
strogo v smislu pogodbe in lz trgovske-
ga stališča. Dovolite se ne sme niko-
mur nobenih radikalnih popustljivo-
sti, pa če tudi je prizadeti član Zveze. 
Pomniti moramo, da plačuje članstvo 
asesmente za protekcijo, za zavaroval-
nino, ne pa za specialne redukcije, iLd., 
nanašajoče se na hipotekama posoji-
la v prošlosti zgrešena pot te smeri,je 
delno kriva slabih slučajih, polnih ne-
zdravih posledic, katerih se pa do da-
nes še ni občutilo. Mi ne smemo na 
noben način zgrešiti cilja. Nafte in-

in v temeljite diskuzije o naših prob- tucli kratko. 
lemih, tikajočih se našo mladino, or-
ganiziranih v Vrtcih in angleško po-
slu jočih društvih. 

Mi vsi, ki smo se tukaj zbrali kot 
delegati in gl. odborniki, si moramo 
dati nalogo, da bomo navduševali in 
dajali poguma mladini ob vsaki prili-
ki in j im vcepljevali v srce in razum, 
z besedo in vzgledom, evangelij brat-
stva in prijateljskega sodelovanja med 
mladimi in starimi enako. 

Kar se tiče mene, sem v zadnjih šti-
rih letih v mojem delu doživel mnogo 
prijetnih izkušenj, izkušenj, ki mi bo-
do ostale v živem spominu v letih ki 

Vesticije morajo prinašati najmanj 4% i pridejo. Nikdar nisem obžaloval teh 
obresti, kar zahteva tabela smrtnin-
skega sklada, na podlagi katere je do-
ločen naš asesment. In če se tega ne 
bomo držali, bo članstvo prisiljeno 
prej ali slej poseči v žep in plačevati 
razliko v obliki povišanega asesmen-
ta, ali pa ne bodo dobili še tako 
kmalu predvidenih dividend, kot bi 
jih drugače. Z drugimi besedami po-
vedano, pomanjkljivosti, prikazane kot 
izgube, so nastale vsled neplačanih 
obresti, davkov, zavarovalnine, zniža-
nja obrestne mere in znižanja glavni-
ce, mora sedaj posledice posameznikov 
nositi vse članstvo SSPZ. 

Kljub ponovni kritiki in priporoči-
lih glavnega nadzornega odseka, m o -
ramo priznati, da kar se je poseglo v 
tem pogledu, se Je doseglo v počasnem 
tempu procedure. Nove obljube dolž-
nikov, da bodo plačali zaostale obre-
sti in odplačila na glavnice, prošnje za 
HOLC posojila in vložbe dovoljenja, 
Večkratne zavrnitve prošnje in teh-
nične ovire, ki potrebujejo izkušenega 
legalnega nasveta, ovirajo hitrejšo 
Ureditev teh zadev. Toda če končno 
primerjamo dobre strani teh investi-

izkušenj, in če ta konvencija odloči, 
da ni moja posluga v uradni kapaci-
teti več zaželjiva, se bom za vselej 
spominjal na te preživete dneve, in 
bom ostal istotako vnet in aktiven za 
koristi vsega članstva SSPZ, kot sem 
bil doslej, kot član glavnega odbora. 

Z bratskim pozdravom, 
Michael Vrhovnik 

Poročilo prvega nadzornika 
Cenjeni delegati in delegatinje: 
Dolžnosti in pravila naše Slovenske 

Svobodomiselne Podporne Zveze, kot 

Ti konvenciji želim obilo uspeha, o -
stala priporočila bom pa podal ob 
dnevnem redu. Ostajam za Sloven-
sko Svobodomiselno Podporno Zvezo, 

Vaš, 

Frank Laurich 

Poročilo predsednika porotnega odseka 
Cenjeni gl. odborniki, delegati in dele-
gatinje 9. Konvencije: 

Moje poročilo deveti redni konven-
ciji bi se prav lahko raztegnilo na več 
strani, ako bi hotel opisati podrobnosti 
zadev, katere so bile temu odseku 
predložene v razsodbo v poslovni dobi organizacije. 

Poročilo prvega porotnika 
Cenjeni delegati in delegatinje de-

vete redne konvencije SSPZ: 
Kar se dela v porotnem odseku tiče, 

ga je toliko, kolikor si ga eden hoče 
ustvariti, vendar pa ako človek iste-
ga zanemarja, se sčasoma nabere 
več. 

Na primer ob začetku mojega na-
stopa v urad, so takoj pričele priha-
jati različne zadew. katere je bilo 
potreba rešiti. Največ je bilo takih, 
ki še niso bile r« 
konvencijo, ali na 
njih dveh letih se 
liko zmanjšalo, ka< 

|ene pred z;*lCjo 
nvenciji. V zad-

e pa delo neko-
pomeni, da je 

članstvo zadovoljno, s poslovanjem 

od zadnje redne konvencije. Gradiva 
imam dovolj, a ker sem med tem časom 
pisal v glasilu naše organizacije, bom 
v poročilu omenil le glavne zadeve v 
zvezi z našim delom, kar utegne za-
nimati našo delegacijo. 

Glavni porotni odsek pri SSPZ se 
je od zadnje konvencije mnogo zbolj-
šal. Ne trdim da ravno za to, ker sem bil 
jaz predsednik tega odseka, kajti za-
sluga za to gre tudi mojima sodborni 

Priznati pa moram, da je marsika-
tero zadevo rešil aredsednik porot-
nega odseka, brat Kaitz sam, zlasti 
one, ki so bile mafltnkostne važnosti 
ali osebne vsebine, : ki niso prišle v 
javnost. Take zadeve bi znale več 
škoditi organizaciji, kot pa koristiti o -
nim, ki so se pritoževali. Moje delo 
je bilo vedno točno in nepristran-
sko. Kadarkoli sem prejel kako za-
devo za rešiti, sem isto rešil še isti 

Meni se zdi, da je bil gl. porotni odsek 
. ., . . . od zadnje konvencije popolnoma kos 

prvi nadzornik sem spolnjeval po svo- s n a l o g , T o b i l a h k o i z p u s t i l 
ji najboljši moči. Gledal sem in delal 

koma, glavnemu tajniku in blagajniku. d a n > a k 0 Je l e b U o mogoče. 
Sej glavnega odbora sem se vde-

ležil vseh razen ene, za kar sem pa 

mi ni bilo mogoče radi gotovega za-
držka. Pooblastil sem namestnika,1 

kot pravila velevajo, in to me je za-
stopal pri reviziji. i 

Pregledali smo knjige, pobotnice, če-
ke, bonde, hipoteke, itd., sploh vse 
Zvezino imetje. Karkoli je bila naš^ 
naloga po Zvezinih pravilih, smo jo 
po moči natančno izvršili. 

Knjigovodstvo je vodeno v najlep-

Sedanji konvenciji želim obilo u-
v svojem delovanju za bo-

imel važen vzrok. Ob času kampanj 
.Glavni tajnik bi vam v tem prav lah - ! z a n o v e č l a ! l e s e m v e d n ° pridno spde-

ves čas za korist Zveze. Revizij in sej ! k o d a l k o l l k o i t o ž b j e j š n o I loval, tako da smo pokazali lep uspeh 
1 T „ f ^ n l ! ! ! . ! 5 : . ! ' a ! ! ! L . e „ n l ' l a l ' l d ° b o prejel proti zanemarjanju gl. po- tudi v mojem delokrogu 

lotnega odseka. 
Spominjam se prejšni čas, čas med \ KPpha 

sedmo in osmo konvencijo, ko sem bil 
prvi porotnik, da je bilo skoraj polo- i V a š 

vico pritožb, katere je reševal naš od- ! s t c v e Mauser, 
sek, obrjenih proti nam. Stranki, ki! Poročilo drugega porotnika 
se je pritožila, ni kazalo skoraj druge-1 Cenjena zbornica devete redne kon-
ga kot obtožiti tudi nas, ako je hotela vencije SSPZ: 
stvar pospešiti. Takrat Je bil naš od- j K o t d r u S ' porotni); SSPZ sem o -
sek podoben vrhovnemu sodišču Z d r u - ' Povijal svoje porotrtlške posle točno 

eij s slabimi, Vas lahko zagotovimo, • Sem redu, najsibodl od strani gl. ta j - , ž e n i h d r ž a v _ t a m se j im prav nič ne 111 vestno, kot mi nalagajo pravila, 
da naše izgube na tem polju investicij nika, kakor tudi gl. blagajnika. Reči m u d j T u d j ^ n a < j s g n l m u d l ] o T a _ Vse zadeve, poslane na mene, sem 
bodo skoraj neznatne v primeri z iz - ' smem, da smo lahko ponosni, da ima- j k ( ) s e z a d e v e v l e k l e k r i v d i o s e b e I rešil v teku dveh dni, izvzemši par 
Bubami, ki smo jih in še bomo utrpe- j mo može v uradu, da so v resnici zmo- " 
li pri naših industrialnlh, utilitetnih in žni in pohvale vredni. Kadar sem se 
Posestvenih bondih. i udeležil revizij, sem bil tudi na sejah. 

i ki je bila sicer dober društveni brat, slučajev, ko sem moral iskati več po-
manjkalo pa Ji je zanimanja in to je J&snila 

Iz računov z dne 31. decembra, 1935, Parkrat sem se udeležil sej gl. uprav-
3e razvidno, koliko hipotek je v de- nega odseka, ko so se slučajno vršile v 
1'aultu na obrestih (samo), približno' Clevelandu. 
40'/; od vseh posojil na prve vknjižbe,! Da se je delalo v slogi z vsem gl. 
katerih Je 41 vseh. Zadnji čas se ni odborom, Vam pričajo poročila, ki ste 

iuv< 

metalo slabo luč na mene in brata 
Stokelna. 

V sedanji dobi poslovanja nismo po-
znali zavlačevanja. Kljub veliki raz-
dalji—enega porotnika imam namreč 

... , , . ., . . , , v Denver, Colo., drugega v Milwaukee, Uvedeno preiskave na ta posestva, če j ih zcs Culi, poročila gl. tajnika m bla- w l s > _ s a m s e m B * r a v t u k a J l m 

se•davki plačani ah ne. Tozadevna gajnjka. posebno p a - - m t o | y 

l i k a v a se je uvedla v začetku leta 'sedmka našega odseka. Seje so bile ^ k Q t d a M b m v g i y e n e m m e _ 
stu. Danes najbrž ni pri celi Zvezi 

1935, ki pa se je pozneje izkazala, da \ živahne in polne dela in misli; reše-
donešeni dokazi niso bili točni v več ' vali smo zadeve premišljeno in vsaki 
slučajih in se je tudi pronašlo, da so 
stranke zaostale z davki okrog $6,500, 
kar naročena preiskava ni odkrila. 
Ravno tako točna je navedena svota, 
ki ni bila nikdar definitivno ugotov-
ljena. Vseeno mi verujemo, da s pra-

korak smo temeljito preštudirali, pred-
no smo ga pozveli, tako da so bili naši 
zaključki v resnici v korist Zveze in 
članstva, naj si bode v kampanjah, 
Vrtcih ali drugih zadevah. 

Zveza je precej napredovala od zad 

Da je porotniški posel zelo nehva-
ležen, ve le tisti, kateri ga opravlja. 

Udeležil sem se vseh sej gl, odbora. 
Delal sem kar je bilo v moji moči 

za večjo SSPZ. 

zmožne, ki nam zamorejo dati naj - j asesmenta in za zvišanje bolniške pod-
boljšo zdravniško preiskavo. Mnenja pore. 
sem tudi, da bi morala organizacija; Br. Tekstar (41): Vse Člane se pre-
plačati za take preiskave. Dobre in j piše iz razreda " A " v " B " razred, 
nepristranske zdravniške preiskave sol Ses. Kramer (46) ima proste roke, 
v dobrobit organizacije kot celota, i razen glede glavnega urada in združe-
vsled tega bi morala biti tudi do lž - ln ja . 
nost organizacije, da za iste plača. Ses. Stonich (47) bo govorila v ko-

Občevanje med mojim in glavnim rist Zveze ob pravem Času. 
uradom, kakor tudi med uradi dru- Br. Štrukelj (48): Društvo mi je da-
gih odbornikov, je bilo vedno složno j lo navodila glede glavnega urada, sta-
in prijateljsko. Nikoli ni bilo vpraša- : rostne podpore in združenja in po teh 
nja, ki ne bi bilo rešeno. Napredek orga- . navodilih se bom ravnal, 
nizacije zadnjih štirih let priča O Br. Vrhovnik (541 nima nič poseb-
kooperaciji vseh odbornikov. j nega sedaj, govoril pa bo, ko bodo go-

Moja iskrena želja je, da ta kon- j tove stvari v razpravi, 
vencija ovažuje organizacijo in nje - Br. Koščak (63) našteje navodila 
no članstvo v celoti v svojih name-1 društva glede poslovnice, volitve dele-
rali. Vsa vprašanja so resne narave ! gata, bolniške podpore, po katerih se 
in so vredna zmernega preudarka. Ko i bo ravnal, 
bodo taka vprašanja prišla na vrsto, Deset minut odmora, 
bom o njih podal svoje mnenje, vi Br. Stern (80) omeni nekatera pri-
kolikor se tičejo mojega urada. V j poročila svojega društva, 
vseh slučajih bom na razpolago ka- Br. Pollock (87): Naprej, 
teremukoli delegatu za informacije Br. Ernest Kvatrich (89-237) poro-
glede kakega mojega razsodka zad- j ča, da je društvo št. 89 za lastno gla-
njih štirih let. i silo. 

Iskreno tudi želim, da stori ta i Br. Andolšek (100): Radi stroškov je 
konvencija čim več mogoče za korist j proti selitvi v Cleveland. Ne povišat 
SSPZ in njenega članstva, da bodo j asesmenta. 
njeni zaključki gotov korak naprej! Br. Pozerl (101): Gl. urad naj osta-
bodisi za porastek števila članstva a - ne v Chicagu. Združenje se naj iz-
li za finančni napredek. pelje z JSKJ. 

V bratskem duhu in s spoštova- Br. Dolenc (113) nima nič posebne-
lijem predloženo, ga. 

F. J. Arch, M. D. 

POROČILA DELEGATOV 
Br. Stokel želi, da delgati izroče na-

svete, ki se tičejo pravil, odseku za 
pravila, pritožbe in prošnje pa toza-
devnemu odseku, tako da se prihrani, SVojega društva. 

Br. Kobal (117): Naprej. 
Ses. Jerič (120): Naprej. 
Br. Proger (126): Nič posebnega. 
Br. Ceh (140): Nič posebnega. 
Br. Lavrlch (146): Nič posebnega. 
Br. Putzel (149) ima polno moč od 

tu na času. 
Br. Bernik čita imena delegatov. Ve-

čina delegatov navede na kratko na-
vodila, ki so jih dobili od društev, in 
ako kaj ni tu omenjeno, je bilo 
izročeno pristojnemu odseku. ' 

Br. Skubic (1) se bo oglasil k besedi, 
ko se bo razpravljalo o pravilih. 

Br. Bernik (1) enako. 
Br. Zoran (3) je izročil par priporo-

čil društva odsekom, med drugim gle-
de gl. urada, bolniške podpore, glasila; 
volitev delegata in drugega. 

Br. Kocevar (5-7) poroča, da mu je 
Zeleč deveti redni konvenciji obilo 1 društvo naročilo, da deluje na to. da se 

ustanovi konvenčni sklad, da ne bodo 
j društva rabila plačevati dnevnic; na 

članstvu. Najbolj so nam pomagali 
novi certifikati ali zavarovalnina raz-
reda "B" , posebno certifikati za 20-
letno zavarovanje. Te so za mladino 

v im zasledovanjem in nadzorstvom,' nje konvencije, bodiši v financi ali v 
strogo izvajanih, predpisanih tozadev-
nih postav, ki regulirajo posojila na 
Pi've vknjižbe; naj popustljivosti na-
pram zastajajočim strankam; strogo, 
Popolno in vestno ocenitvijo posestev 
°d neodvisnih, priznanih cenilcev po-
sesti, vsakega posestva, predno se odo-
bri posojilo. Posojila na prve vknjiž-
be se tem potom morejo napraviti 
bolj varne in bolj vabljive za SSPZ. 
Začasna zaposlitev v glavnem uradu 

člana 'ali članice, ki bi se obrnil na 
mene, a ne prejel odgovora. Vse za-
deve, rešene po tem odseku, se na-
hajajo v arhivu v gl. uradu, zložene 
v zaporednih številkah, in so pri ro-
ki, ako bi se jih kdaj rabilo. Prej-
šnji čas tega ni bilo. Le malokrat 
nanese slučaj, da se potrebujejo in-
formacije o kaki zadevi, in to le v 
slučajih civilnih tožb. Tak slučaj 
smo že imeli, ko smo stali pred vpra-

. , , . . , _ . . . šanjem, kaj je predsednik prejšnjega najbolj prikupne. Potrebujemo pa še . „ „ * , , , , , , , . . . . . . , ' . odseka napravil z rešenimi prizivi. V par novih vrst certifikatov na podlagi. , „ „ „ ... . . . . „ , . , . . 
American ExDerience tabele kot so 8 J l h 111 b l l ° ' N e g l e d e k d ° b ° American Experience tabele, tat M prihodnjem porotnem odseku, pri-
naprimer 20-let endowment certifika- . ' • .. j , . , , .. I poročam za v naprej, da se tako ti, ki jih izdajajo zavarovalne družbe. > * * . _ , , . , , . . . ' , J . ... . ., važne stvari vedno skupaj hrani z V mojem poročilu ne bom na širo- . , , , , ; . , ., , ' vso korespondenco v gl. uradu, ko razkladal, govoril pa bom v korist, . , ,.. , . „ „ , , , . , i „ ' ® , J• . . , Od 1. julija, 1932, do konca marca Tekom te konvencije, znabitl, na- j Zveze in članstva, kadar bo tozadevna 

stanejo kakšna vprašanja radi moje točka na dnevnem redu. Glavni od-
zaposlitve v glavnem uradu. T a za- I bor mi je tudi poveril nalogo, da sem 

1936 smo rešili in objavili v glasilu 
21 pritožb, ali tri manj kot pred šti-
rimi leti. Te so bile sledeče: glavnem uradu 

Poslitev, kot je večini znana, Je bila ' pregledal posestva v Clevelandu, kjer 
več ali manj samo začasna tekom imamo posojila na prvo vknjižbo, in 
Zadnjih dveh in :J.i leta. Ker sem ! sicer onih, ki so par let nazaj—v največ-
sprejel to delo, je dobro se spomniti, ' ji krizi—precej zaostali s plačili. U -
da nisem s tem aktom ustvaril nobe- j speh sem imel povoljen, počasi so pri-
he novotarije; tudi je znano, da so od - ! čeli plačevati takoj ko sem jih obiskal, 
Gorniki gl. nadzornega odseka skozi' in tudi sedaj še povoljno plačujejo. 
voč terminov nekoč obdrževali začasgo Drugih posebno važnih nalog nisem 
Zaposlitev, in enkrat, ako se ne motim,! imel izven svojega urada, 
te bil v glavnem uradu celo stalno1 Kjerkoli sem bil, sem vedno g l e d a l ; tožbe, katere so bile objavljene v 
Saposljen. Pravila, gotovih drugih za korist in napredek Zveze. [glasilu. Kar se jih je izravnalo po-
mičnih organizacij izrečno govore, da ' Imam še nekaj priporočil, katera i tom pojasnil in korespondence ter na 
fccben član glavnega nadzornega od- bom podal, ko pridejo točke na dnev- j s eJ a l 1 8'- odbora, predložene po na-
seka ne sme biti stalno vposljen v ' n i red. Ob zaključku želim, da bi bila! š e m odseku, niso vštete. Brez onih 

uspeha, 

Vincent Pugelj. j dalje da glasilo ostane kot sedaj in da 
Poročilo glavnega zdravnika SSPZ j urad ostane v Chicagu. Ustanovi se 

Delegaciji in gl. odbornikom te kon- j n a i sklad za 50c In bolniška podpora 
vencije, cenjeni bratje in sestre: j se naj plača od četrtega dneva. Sta-

Svoje poročilo dajeiri ti konvenciji, mostni sklad naj ostane kot sedaj— 
kot je stara navada. Skozi dobo zad-1 to želi društvo št. 7. 
njih štirih lbt sem opravljal službo 
glavnega zdravnika kot določajo pra-
vila. Pregledal sem vse prošnje za 
pristop novih članov, kakor tudi 
zdravniška spričevala za odpravnino, 
odškodnino in operacijsko podporo. 
Točno sem preiskal vse sumljive bol-
niške zadeve, katere mi je predložil 
v rešitev gl. tajnik. Ocl časa do časa 
sem pisal v glasilu članke glede zdra-
vstvenih zadev. Izdelal sem priporo-
čila za zboljšavo pravil in jih predlo-
žil gl. tajniku kot določajo pravila. 
Vdeležil sem se vseh sej gl. odbora, 
letnih in pol-letnih, kakor tudi sej gl. 
upravnega odseka, razen kadar sem 
bil zadržan iz vzroka, čez katerega 

Br. Grills (10) je priporočila izročil 
pristojnim odsekom. 

Br. Maren (11) bo govoril o neka-
terih stvareh, ko pridejo na dnevni 
red. 

Ses. Rack (13-131) poroča, da je 
nasvet društvenih članov, da se spre-
jema nove prosilce le do 50 eta. Od 
enega društva pričakuje še navodila, 
ki jih bo predložila, ko jih prejme. 

Br. Grošelj (14): Društvo Je za zdru-
ženje z nam sorodno organizacijo; bol-
niška podpora se naj plača od 4. dneva 
dalje. Starostni sklad naj ostane. O 
drugem bo govoril, ko bo na dnevnem 
redu. 

Br. Skoff (16): Društvo je za lastno 
glasilo. Gl. urad naj ostane v Chica-človek nima oblasti. 

Vsi moji zaključki so bazirali do gU . Bolniška podpora se naj začne s 
V zvezi s bolniško podporo 12 pičice na pravilih, ki so sedaj v ve- , četrtim dnevom. 
Odškodnine in operacije 2 
Spori pri društvih, osebne a f e r e . . . 4 
Stavkokaštvo 1 
Glede pasivnosti 2 

SKUPAJ 21 

Ses. Skedel (162): Dnevnice naj 
plača Zveza; prihodnja konvencija 
naj bo v Clevelandu; upelje se naj 
razred za 50c bolniške podpore, ki se 
naj plača od tretjega dne dalje. 
• Br. Jurjevec (172): Društvo je sicer 
za združenje, toda ne da bi mi ho-
dili se komu ponujat. 

Br. Poravne (176): Nič posebnega. 
Br. Rugel (178): V odrasli oddelek 

se sprejema le od 16. do 50. leta. Dru-
štveni imenik se naj objavi dvakrat na 
leto. Bolniška podpora se naj priče-
nja plačevat s 4. dnevom. Simulante boljšega 
se naj črta iz bolniškega sklada, ne 
pa izključi. Glavni urad naj ostane v 
Chicagu. "Za združenje z vsako na-
predno organizacijo. Kupuje se naj 
le zvezne in državne bonde. 

Br. Dolinar (189): Urad naj osta-
ne, kjer je. Za združitev z napredno 
organizacijo. 

Br. Tisol (197): Nič posebnega. 
Ses. Opeka (198): Društvo priporo-

ča selitev gl. urada v Cleveland. Prisili 
se naj člane v razredu "A", da pre-
stopijo v razred •B". Atletski sklad 
se naj poviša. Glede bolniških pod-
por bomo kasneje govorili, ko bo to 
na dnevnem redu. Izvoli se naj samo 
en podpredsednik, ki bi naj bil zastop-
nik angleško poslujočih društev in ki 
bi naj vodil atletiko. Izvoli pa se naj 
pomožnega tajnika za mladinski od-
delek. 

Br. Koman (198): Isto kot ravnokar 
povedano. 

Br. Gruden (204): Upelje se naj s:a-
varovanje, ki dozori in se izplača po 
dvajsetih letih. 

Br. Potsch (205): Nič posebnega. 
Br. Kranitz (209): Nič posebnega. 
Br. Leasck (219-222): Nima nobenih 

Br. Rus podrobno popiše težkoče s 
poslovnicami. V Wisconsinu Zveza še 
sploh nikoli ni imela poslovnice. V 
Pennsylvaniji pa smo jo zgubili za 
časa velike stavke leta 1922 radi do-
ločb proti stavkokazom. Pravila pa 
so seveda vseeno v veljavi. Če imamo 
poslovnico ali ne. Razlika je le v tem, 
da mora član tožiti zasebno v državi, 
kjer nimamo poslovnice. Upati je. da 
pride kmalu čas, ko bomo dobili po-
slovnice v obeh omenjenih državah. 

Br. Medved misli, da bi se z oseb-
nimi stiki dalo kmalu kaj doseči v 
Harrisburgu. 

Br. Laurich je prepričan, da bi se 
s političnim pritiskom lahko izposlo-
valo izdanje poslovnice. On osebno 
deluje na to. 

Br. Kocevar opiše iz lastne skušnje, 
kako je bila poslovnica v Pennsylvaniji 
zgubljena. Danes so razmere spre-
menjene. 

Br. Zaitz pojasni, da se je skušalo 
tudi z "osebnimi stiki". Uspeh pa je 
bil, da so zagrozili, da bodo ustavili 
poslovanje. Politični "puli" navadno 
tudi nič ne pomeni. Uredimo pravila 
po American Experience tabeli, pa bo-
mo kmalu Imeli obe poslovnici. 

Br. Kuhel omeni, da je mnogo vpra-
šanj v tej stvari pojasnjenih v poro-
čilih. Glavni zadržki so naše investi-
cije in solventnost. Dokler ne dose-
žemo zopet 100%, nl računati na u-
speh. Do takrat je torej najboljše 
počakati. 

Br. Pugelj omeni, da je vedno kri-
tiziral, ker se ni dovolj pazilo na važ-
ne stvari. Glavno je solventnost. Po-
trebna je potem rezerva in pa lestvico 
je treba preurediti. Pa kaj, ko pa dru-
štva hočejo manj asesmenta in več 
podpor! 

Br. John Kvatrich predlaga, da se 
prepusti to zadevo glavnemu odboru, 
ki naj v smislu resolucije podvzame 
potrebne korake, ko dosežemo 100'. 
solventnost. — Predlog je podpiran. 

Br. Krvina protipredlaga, da kon-
vencija reši to vprašanje — Podpira-
no. 

Pri glasovanju je predlog brata 
Kvartiča z večino glasov sprejet. 

Br. Rus predloži v sprejem v svrho 
poslovanja sledečo nujno. 

RESOLUCIJA 

V tem številu so navedene le pri-

ljavi. V gotovih slučajih so bile za-| Br. Krvina (18-151): Društvo želi, da I nasvetov, ki bi še ne bili tu našteti 
deve rešene v nezadovoljstvo kakega se vrši prihodnja konvencija v Cleve- ' 
člana, in čuli so se komentarji, toda landu. Posojuje se naj ne več na po-
takih stvari se ni mogoče izogniti.1 sestva, temveč le na zvezne bonde. 
Moja dolžnost je bila v vseh takih' Poroštvo gl. tajnika se naj zviša. U -
slučajih posvetiti isto pozornost orga- j stanovi se naj konvenčni sklad. In 
nizaciji sami kot članu. Skušal sem ! 

biti zmeren v reševanju vseh zadev. 
V splošnem naj omenim, da ne sme 

biti dosti sprememb v pravilih, ki se 
tičejo bolniške podpore. Ta pravila so 
se izkazala zadnja štiri leta za iz-

Br. Grum (220): Uradno glasilo naj 
ostane kot je. Nad 50 let starih ^e 
naj ne sprejema. Društvo je proti 
propagandnim odsekom v SSPZ. Glav-
ni stan naj ostane v Chicagu. Glavni 

KONVENCIJA priznava potrebo si-
stematičnega dela in jasnosti predlo-
gov, zato bodi sprejeto: 

1) Vse resolucije morajo biti v ro -
kah odseka za resolucije najkasneje v 
četrtek jutro, dne 21. maja, 1936. 

2) Resolucija sme biti pisana v slo-
venskem, srbo-hrvatskem ali v an -
gleškem jeziku, ali v vseh treh. 

3) Ko je resolucija prečitana kon-
venciji po odseku za resolucije, mora 
biti izročena konvenčnemu tajniku, 
kateri jo mora na zahtevo dati preči-
ta ti vsakemu članu te zbornice. No-
bena akcija za sprejem kake resoluci-
je ne sme biti pričeta pred štirimi <4i 
urami po izročitvi konvenčnemu tajni-
ku. 

4) Ta resolucija stopi v veljavo čim 
je sprejeta s večino oddanih glasov. 

Br. Pollock predlaga, da se ta reso-
lucija sprejme. Podpirano in eno-
glasno sprejeto. 

Br. Zaitz omeni, da se je iz mno-
gih poročil slišalo o združitvi. To 
vprašanje je priporočljivo prej rešiti, 
predno se vzame v pretres vprašanje 
pravil in vprašanje lastnega glasila. 
Bratu Medvedu, na njegovo vpraša-
nje, pojasni, da je glavni odbor po na-
logu zadnje konvencije šel takoj na 
delo za združenje, a nikjer niso nale-
teli na prijateljske roke. Za združe-

Blavnem uradu. Vzrok sprejetja take ta konvencija ena najuspešnejših v j ki jih je^rešila seja^gl. odbora, je bilo v e d ] j i v a i n SQ b j l a k o s primanjkljaju 
določbe je jasna. V tem obstaja ne- prid SSPZ in njenega članstva. skupaj 37 pritožb. Ako bi vani pred- ' 
koliko nevarnosti za dobrobit organi-] 
2 aci je in sicer v tem, da bi tak urad-1 

^ik utegnil postati popustljiv in malo-
maren v izvrševanju svojih uradniš-
kih dolžnosti, kot gl. odbornik. Na 
drugi strani bi se morda v tem oziru 
spregledale sposobnosti osebe odbor-
nika ob nastavitvi, kot takega. Oseb-
^o se strinjam, da se sprejme točko v 
davi la na sedanji konvenciji, ki bo 
^a'a moč glavnemu upravnemu odse-
ku, nastaviti začasno pomoč v gl. 
*"'ad, toda morajo biti vse take na-
stavitve odobrene na redni seji celot-
nega glavnega odbora. 

Zaključek 
Za zaključek mojega poročila ne mo-

reni drugega reči, kot priporočiti cen-
leiii delegaciji, zbrani na ti konven-
c'3i, resno razmotrivanje potreb, želj 
'h problemov naše mladine, od katere 
te odvisna bodočnost SSPZ. Uspehi 
f-hgleško poslujočih društev in njih gi-
banja, v katerem je vključen tudi na-
P'"edek naših Vrtcev, tekom zadnjih 
t l yeh let in pol, so bili v vseh ozirih 
Zadovoljivi. Toda od našega prizade-
V a nja ne smemo odnehati in v bodoče 

moramo podati v še bolj usmerjeno 
i lBitatorično delo! To mora biti naša 
haloga za bodočnost, Kjer je dotok 
Mladega članstva omejen, postane or -
ganizacija starikava in njen obstoj p o -
stane radi tega v veliki meri ogrožen. 

Ostajam Vaš, 
ki je nastajal v bolniškem skladu ta-jložil vso korespondenco, ki sem jo i- k Q j p Q z a d n j i k o n v e n c i J i . o b e n e m se 

William C a n d o n mel s člani in članicami, bi mi težko j e 2 g r a d , l a i m e r n a rezerva v bol-

| ^ r j e l i ' , N l , g a s k o r a J b i l ° d n e - d a n e niškem skladu, kar pomeni da odgo-
Poroeilo drugega nadzornika i bi pisal, pisal in odgovarjal, kot da v a r j a j o Z v e z l n i m potrebam. Ta rezer-

Cenjeni •' delegati in. delegatinje in bi imel informacijsko pisarno, - samo y a s e v e d a n j z a d Q s t i v e l i k a d a w z a 
gl. odborniki: \ z e n o ž e lJ°—vstreči in zadovoljiti 

Dolžnosti, ki in i jih je naložila 8 . v s e m -
redna konvencija, sem točno spolnje-! P l i odmerjanju kazni smo bili mi-
val po svoji najboljši možnosti, za ko- H. izobčili ali črtali nismo nobenega. 

Ravnali smo se v smislu pravil, ne-
pristransko in za vse jednako. Za-
dovoljiti vse pa je v takih zadevah 
nemogoče. Marsikomu sem se zame-

rist in napredek SSPZ. Ker je bila 
prilika za to, sem se udeležil vsake re-
vizije knjig z drugimi člani nadzorne-
ga odseka 

Vsled večjega poslovanja se delo' ril. ker zadeva ni bila rešena stranki 
nadzornega odseka vedno veča leto za i v prid. Je seveda nemogoče, da bi v tož-
letom, toda zahvaliti se moramo gl . jbah obe stranki bili zadovoljni. Ne-
tajniku Rus in blagajniku Kuhelu za j kateri teh so mi potem kritizirali 
vzorno vodstvo knjig in pa našem slož- j moje dopise v glasilu z mržnjo, ki je 
neniu sodelovanju. Složnost je vlada- : izvirala vsled nezadovoljivo rešene 
la povsodl, kar se je tudi pokazalo v! zadeve. 
obliki lepega napredka SSPZ. Raz-| Na vse to se nisem oziral ter sem 
prave na sejah gl. odbora so bile ži- j delal za organizacijo, katero l ju-
vahne, kadar se je razpravljalo o ka- bim. V splošnem je bilo naše član-

stojnim odsekom. 
Br. Fritz (19) bo govoril o več stva-

reh, ko pridejo na dnevni red. 
Br. Stokel (20) se bo med razprava-

mi večkrat oglasil. 
Br. Wapotich (20) ima nasvete, o 

katerih bo govoril, ko se bo o stvari 
razpravljalo. Društvo pa je odločno 
proti zvišanju asesmenta. 

Br. Gorshe (20) ima ista priporoči-
la kot prejšnja dva delegata. Priobče-
na so bila v glasilu in so deloma upo-

mogli biti tako liberalni v bolniški' števana pri novih pravilih. Kadar 
podpori, kot smo bili v preteklosti. | pridejo posamezne stvari na dnevni 

V svoja priporočila za izboljšavo red, bomo podrobneje govorili, 
pravil, ki sem jih predložil gl. tajni-1 Br. Skorjanc (22) poroča, da druŠt-

ki važni zadevi, in v vsem delovanju 
smo bili odkriti eden napram druge-
mu. Kdarkoli je prišla od mene kaka 
ostra izjava, ni bil moj namen žaliti 
kateregakoli gl. odbornika, ali druga-
če škodovati dobrim namenom Zveze. 

stvo mirno, a posebno priznanje za-
služijo angleško poslujoča društva, 
kajti v osmih letih' nismo Imeli niti 
enega slučaja, ki bi ga imel rešiti ta 
odsek. Ob koncu se naj zahvalim mo-
jima soodbornikoma, ter gl. tajniku 

V splošnem sem uvaževal želje član-1 in blagajniku, ki so nam pripomogli, 
stva, ker sem se zavedal, da sem dol- j da je bil naš odsek to, kar je mo-
žan delovati za uspeh nas vseh. j ral biti. 

Ker vem, da je že veliko odbornikov j želeč deveti redni konvenciji ve-
vključilo v svoja poročila vprašanja, likega uspeha, 
katera Zanimajo tudi mene, ne boni! Ostajam vaš, 

ku, sem vključil nekaj dodatnih ope 
racij, za katere do sedaj nismo plače-
vali operacijske podpore. Te dodatke 
naj konvencija sprejme, tako da bo-
do pravila v vseh ozirih moderna, kar 
se tiče operacijske podpore. Bolniška 
podpora je največji pripomoček za 
pridobivanje novih članov, nikakor 
pa ne smemo biti preveč radodarni v 
splačevanju odškodnin, ki nastajajo 
vsled nesreč. 

Vprašanje zdravniške preiskave no -
vih članov je zelo važno. Kot vam je 
vsem znano ne klasificiramo člane po 
poklicu in riziki, kot delajo stare vi-

še par navodil, ki jih je izročil pri- odborniki se naj izvolijo izmed delega- nje z delavsko organizacijo kjer bi 
tov. Združenje se naj izvede s SNPJ i bili vsi polnopravni bratje, bi bil, da 
in z nobeno drugo organizacijo. In bi se pa drugim metali pod noge, tega 
še par priporočil, kot je bilo pi iobče- j nikoli. Ako je v nas še kaj energije, 
no v glasilu. Društvo št. 123 Je proti -potem delujmo za našo Zvezo! 
združitvi. Br. Lisch opiše svoje razočaranje. 

Br. Kastelic (225): že povedano. Bil je vnet za združenje in upal je. da 
Br. Zupančič (227): Se bo ogla. il, : p r ide . Toda skušnje so ga izučile. Na-

ko bodo stvari na razpravi. vaja slučaj J. B. F., ki je nekak po-
Br. Naumshek (230): Priporočila so skus zližanja naših organizacij, pa Je 

bila izročena pristojnim odsekom. še ta skromen poskus zaspal. Slišali 
Ses. Ambrose (235): Se oglasi, l:o oziroma brali ste, kai so rekli o nas 

bo na dnevnem redu. } na seji glavnega odbora SNPJ. Mi 
Br. Rus poroča, da je prejel pripo- nismo prisiljeni, da se združimo. Toda 

ročila in nasvete od društev št. 2, 2«,! ako se združimo v namenu, da se kot 
53, 67 in 143, ter Jih je izročil pristoj- delavci skupno borimo proti skupnim 
nim odsekom. j sovražnikom .potem je to na mestu. 

Br. Zaitz poroča, da mu je društvo m tako delo naj vodi odsek, v katerem 
št. 27 naročilo, da priporoča združe - jna j ne bo noben glavni odbornik, tako 
nje s SNPJ. Priporočila ima tudi od ; da ne bo nepotrebnih očitkov. (Plo-
društva št. 60. Iz poročil je razvidno, | skanje.) 
da so se skoro vsa društva bavila s] Br. Grill seže nazaj v zgodovino, 
selitvijo glavnega urada. Rajši bi vi- Vprašanje združenja Je z nami že vr-
del, če bi posvetila to pažnjo drugim; sto let. In Zveza je trpela radi tega 
bolj važnim problemom. j moralno in gmotno. Napaka je bila 

vo povoljno napreduje. O raznih stva-
reh bo kasneje govoril, ko bodo na 
dnevnem redu. 

Br. Vidergar (24): Urad naj ostane 
v Chicagu. Starostna podpora naj 
tudi ostane. Skuša se naj dobiti po-
slovnico za Wisconsin. 

Br. M a m (24) želi, da se pri naka-
zovanju bolniške podpore drži bolj 
strogo pravil. Deluje se naj tudi na 
združenje. O pravilih bo govoril po-
zneje. 

Br. Pucelj (26): Bolniška podpora 
se naj plačuje od 3. dneva dalje.. Glav-
ni urad naj ostane v Chicagu in Zve-

ste zavarovalne družbe. S tem mislim z a naj ostane inkorporirana kakor je 
reči, da so naši asesmenti jednaki, če sedaj. Posojuje se naj na posestva 
opravljate delo rudokopa ali pisarni- do 50% vrednosti in po 5% obresti. Za 
ško delo. Vemo pa vsi, da je delo pr- j združenje z J. S. K. J. V ostalem 
vega bolj nevarno in zavarovalnina imam polno moč. 

tej konvenciji, sem gotov, vsi z istih ponavljal in tako čas tratil Anton Zaitz. 

bolj riskirana, kot pa delo drugega. 
Naša dolžnost je torej, da zahtevamo 
strogo preiskavo ob pristopu, da ne. 
'oOmo imeli opraviti z dodatno riziko. 

Br. Stokel opozori člane konvenčnih v tem, da smo se združevali s čustvi, 
odsekov, da se čimprej lotijo svojega ne da bi se poglobili v dejstva. Idejal 
dela. j e lep, navdušuje nas—toda ko pride 

Na dnevnem redu so do praktičnega izvedenja, se vse raz-
PRIPOROCILA, NASVETI IN Z A - j blini. Zadnja konvencija je odprla 

KLJUCKI V PRID ZVEZI i vrata in glavni odbor je izvršil dano 
Poslovnici mu nalogo. Pa smo bili zasmehovani. 

Br. Zupančič želi, da se napne vse Naša dobra volja ni bila, žal, sprejeta 
sile in skuša dobiti poslovnico v Wis- j v istem duhu kot prožena. Saj utls j i 
consinu. bil tak, ako že ne namen. Jaz nisem 

Ses. Skedel priporoča, da se enako bil proti združenju, toda v danih raz-
skuša doseči poslovnico v Pennsylva- merah sem kot glavni odbornik te or-

Br. Yakin (26): Br. Puoelj je že po- j niji. Pet glavnih odbornikov je od ganizacije, moral delovati zanjo 
vedal vse 

Br. Selak (35): Gl. urad naj ostane 
kjer je. Za združenje z napredno or-

Lokalna društva bi morala biti po-1 gahizacijo. O drugih stvareh bo govo 
sebno pozorna, da imajo za društve- ril, ko bodo na dnevnem redu. 
ne zdravnike osebe, ki so poštene in1 Br. Medved (37-107): Proti zvišanju 

tam in največ društev, poslovnice pa1 njeno korist. J. B. F. bi lahko v 
nimamo. i praksi pokazala, kaj se da narediti ^ 

Br. Zaitz pojasni, da je glavni od-1 združenimi močmi. Mi smo vneto : o -
bor iskreno in vedno trudil se, da se! delovali in lojalno. Toda razumeva-
izposluje poslovnici. Br. Rus bo t o ' n j a ni bilo. Velike naloge bi laiu-o 
lahko podrobneje popisal. tam skupno reševali, toda J. B. F. Je 



t je Pugelj, Fritz, Skorjanc, Candon, ČLEN 5. 
Gorshe, Znitz, Pucelj, John Marn ter Sredstvu 
Wapotich. 

Br. Stokei pozove zbornico, da se iz-
razi. ali je pripravljena reSiti to vpra-
šanje sedaj, r " pozneje, ko pride na 
dnevni red, t i "* ugotovi, da je veČina, 
da se vprašanje preloži rta kasnejšo j blast! te Zveze in moralno in materlal-

zadremala. Torej delujmo za našo 
Zvezo, da bo močna In trdna—vse dru-
go bo prišlo! (Ploskanje.) 

Razvila se Je živahna razprava o 
vprašanju združitve, ki so se je ude-
ležili bratje Marn, Wapotich, Stern, 
Krvlna. Fritz. (Medved, Zupančič, Pu-
celj, Skoff , John Kvartich, Pollock, 
Rugel. StukelJ. Candon. Putzel in Rus. 
in ki so izrekli razna, večkrat nasprot-
na mnenja, katera so se izkrlstillzl-
rala v treh predlogih. 

Br. Gorshe predlaga, da konvencija 
izvoli odbor treh članov, v katerem bi 
naj ne bil noben glavni odbornik. Ta 
odbor prouči možnosti združitve. — Br. 
Mani podpira. 

Br. Bernik protipredlaga, da se po-
veri bodočemu glavnemu odboru, da 
deluje za sporazum in združitev z dru-
gimi slovenskimi bratskimi organiza-
cijami. — Br. Skoff podpira. 

Br. Skubic ima posredovalni predlog, 
da se vprašanje združitve popolnoma 
vrže s te konvencije in ta razprava 
takoj ustavi. — Br. Fritz podpira. 

Pri glasovanju je oddanih za pred-
log brata Goršeta 5, za Bernikov 22 
ln za Skubicev 26 glasov. Ker ni nad-
polovične večine, se ponovno glasuje 
o predlogu brata Bernika in o predlo-
gu brata Skubica, ki sta dobila naj - v l c ž c n f t p r i zavarovalnem oddelku dr-
več Klasov. Pri ponovnem glasovanju ž a v e I l l i n o l s > k o t č l e n l mkorporacije. 
je sprejet predlog brata Bernika z nad-

vencijama sme po določbah pravil 
spreminjati, dodajati ali črtati točke 

rešitev. 
Deset minut odmora. 
Br. Stokei ugotovi, da je na dnev-

nem redil razprava o pravilih. Pozove 
zbornico, da pazno sledi točkam, ki jih 
predloži odsek za pravila, ter da se o 
tem razpravlja stvarno. Karkoli je 
predloženo po tem odseku, se smatra 
za predlog, torej ni treba staviti po-
sebnih predlogov za sprejetje čltanega. 

Br. Gorshe člta ustavo in pravila, 
kot jih Je priredil odsek, obstoječ iz 
njega in bratov Rus, Stern in Tisol. 

Br. Stokei pozove brata reditelja, da 
pokliče vse člane odsekov, da se udele-
že skupne seje. ker so ta razmotriva-
nja velevažna. 

Br. Gorshe člta uvodni stavek in pr-
vi člen ustave. — Sprejeto kot čitano 
brez ugovorfi. 

USTAVA S. S. 1'. Z. 

V dosego namena pobira S. S. P. Z. pravil in ustave le članstvo potom in-
redne in izredne prispevke, pošilja icijative in referenduma, do šest mese-
članom glasilo s članki in druge pub- cev pred konvencijo. V nujnih zad?-
likacije, pisuna v smislu načelne iz ja- jval i pa sme glavni odbor črtati ali do-
ve, sklepov in zaključkov pravilnih o - dati katerokoli točko pravil, ako sc 

uvidi potrebno po določbah ustave, 
člena 7 c ) . 

Brat Vidergar porota, da mu je 
društvo naročilo, da se konvencija vrši 
vsakih pet let ter tako zniža stroške. 
— Br. Rus pojasni, da državni zakon 
določuje, da se mora konvencija vršiti 
vsaj vsako četrto leto. 

Točka 2 a) v prvem členu je spre-
jeta kot čltana brez ugovora, enako 
tudi sledeče točke: 

2 a) Redna konvencija S. S. P. Z. 
se vrši vsake štiri leta; čas in kraj 
konvencije določi prejšnja konvencija 

ča Zveza le vozne stroške delegatov, podpiran, je zavržen in se ga ne da 
Br. Pucelj predlaga, da se osvoji na splošno glasovanje. 

prvi osnutek. Br. Bernik predlaga, da se črta zad-

no podpira kulturne ustanove, ki delu-
je jo za uresničenje namena te organi-
zacije. 

Člen 6 je brez ugovora sprejet kot 
čitari: 

CL.EN 6. 
Oblika. 

SSPZ sestoji iz krajevnih društev, 
ki so samoupravljajoča dela te Zveze 
z obredno formo poslovanja in se deli 
v dva dela: redna in mladinska dru-
štva. 

Redna društva tvorijo osebe, ki pri-
stopijo v to Zvezo v starosti ne manj 
kot 16 let in ne več kol 60 let in v 
Mladinski osebe ne starejše ob pri-
stopu kot 16 let, oboji potom dokazila 
o sposobnosti zavarovanja. 

K členu 7 ima br. Bernik dodatek, 
ki ga odsek za pravila sprejme. 

O tem členu govorijo bratje Pollock 
Wapotich. Fritz in Rus, ki bi rajši. 

Sedaj v veljavi, sprejeta, potrjena in da bi se ustave ne spreminjalo, kajti 

polovični večino vseh glasov. 
Br. Stokei pozove konvenenega taj-

nika. da prečita pozdrave. 
Br. Bernik prečita brzojavne po-

CLEN 1. 
Ime organizacije 

Ime te organizacije Je: Slovene Pro-
gi e; sive Benefit Society (Slovenska 

zdrave društva Napredna Slovenka št. j Svobodomiselna P o d p o r n a Zveza, 
6 JPZS.: Slovenske ženske zveze. št. skrajšano: S. S. P. Z.i 
12. in Anton Novaka, predsednika dru- Glede drugega člena se razvije ži-
štva št. 234 SNPJ. Nadalje pismene vahna razprava. Br. Wapotich pred 
pozdrave društva št. 26 SSPZ.. dru-
štva št. 16 SNPJ.. brata Felix Skubit-
za, člana društva št. 149 SSPZ.. in I terej glavni urad preseli. — Br. Can-1 pravil 

don podpira 
V prilog selitve govorijo bratje Grill, j in njih namestnike. Konvencija sesto 

kanje. Končno prečita še vabilo dru- j ki citira tozadevna izvajanja iz svoje-I ji iz delegatov društev in giavnega od 
bora, ki imajo pri odločevanju vseh za 

Pri glasovanju je z nadpolovično ve- nji stavek v naslednji točki. — Pod-
čino oddanih glasov sprejeto, da Zve- pirano. — Govore o stvari bratje W a -
za plača le vozne stroške, in Je torej potlch, Fritz. Kuhcl, Gorshe in Put-
sprejeta sledča točka: | zel. — Pri glasovanju Je predlog odse-

5) Zveza plača vsem delegatom in ka za pravila sprejet z nadpolovično 
glavnim odbornikom vožnje; glavnim večino glasov. Točka se torej glasi: 
odbornikom pa poleg Lega tudi dnev- | 3) Splošno glasovanje se ima pri-
nice po $7.00. Dnevnice delegatom četi ne kasneje kot v 45 dnevih po o -
plačajo društva sama. Vožnje v spal- ' 
nih vozovih Zveza ne plača. 

Br. Kuhel priporoča, da se zadnja 
dva stavka v predloženem osnutku 2. 
točke, 2. člena, črta. Odsek to sprej-
me. 

Br. Medved predlaga, da se naj sta-
vek. ki se sedaj glasi: "udeležuje dru-
štvenih sej vsaj vsake tri mesece," 
spremeni v: "udeležuje vsaj dveh 

Prihodnja i deseta i redna konvencija 
se prične tretji pondeljek v maju, leta 
1940, v Clevelandu, Ohio, 

bi Izredna konvencija se vrši, če 

tretjin sej letno." — Podpirano. 
Pri glasovanju je z nadpolovično 

večine glasov sprejeto, da ostane be-
sedilo v tem oziru nespremenjeno. 

s takim dodatkom se veže roke i pri-
hodnji konvenciji; glavni odbor mora 
imeti nekoliko več moči 

Člen 7 je z večino glasov sprejet z 
dodatkom brata Bernika. in se glasi. 

ČLEN 7. 
Uprava. 

To Zvezo upravlja: 
a) Konvencija, ki je najvišja za-

konodajna oblast, s pravico, regulirati 
vse sklepe sprejete potom splošnega 

tako predlaga glavni odbor z dve-1 Točka se torej glasi: 
tretjinsko večino, ali 30 društev iz 5 j 2) Delegat je lahko vsak dobro-
različnih držav, in ako tako sklene, stoječ član, ki je član društva naj -
članstvo pri splošnem glasovanju z, manj šest mesecev pre volitvami delega-
nadpolovično večino oddanih glasov! | tov, član Zveze najmanj dve leti in ki se 
Namen izredne konvencije mora biti, i v medkonvenčni dobi udeležuje društ-
lešiti zadeve, ki so po predlagatelju i venih sej vsaj vsake tri mesece. Nova 
navedene v predlogu ali inicijativi. | manj kot dve leti stara društva, so 

slovenskega fotografa Rudolfa Verš-! 
nika, ki se obenem priporoča za sll-

lagn, da naj bo sedež ln glavni stan j glasovanja ali glavnega odbora; spre-
S. S. P. Z. v Clevelandu. Ohio, da se | minjati, dostavjati ali zavreči točke 

in ustave; razsojevati sporne' 
! zadeve; izvoliti člane glavnega odbora 

Cas in kraj. kjer naj se izredna kon-
vencija vrši, mora biti vključen v 
predlogu. 

3) Konvencija sestoji iz pravilno 
izvoljenih delegatov in glavnih odbor-
nikov, izmed katerih se voli glavni od-
bor Zveze. V glavni odbor se sme iz-

pri tej točki izvzeta in smejo poslati 
delegata, ki pa mora biti član društ-
va najmanj šest mesecev, ali pa v slu-
čaju, da društvo ni toliko staro, usta-
novi član društva. 

Sledeči točki sta z malo spremembo, 
ki Jo je priporočal br. Wapotich ln 

voliti Uidl člane izven konvencije, ako j odsek sprejel, sprejeti brez ugovora 
se kateri pismeno prijavi, da je voljan in se glasita: 
sprejeti kako odborniško mesto, podi 31 Društva, ki samostojno volijo 
pogojem, da njegovo izvolitev priporo- • delegate, jih imenujejo in izvolijo na 

štvii Balkan, št. 24 SSPZ.. ki vabi vse ga poročila konvenciji, ter Lisch, Zaitz, 
delegate in glavne odbornike na ban- j Pollock ln Gorshe. 
kct. prirejen njim v čast dne 20. ma-
ja zvečer. 

Pozdravi in vabile vzete na znanje. 

Proti selitvi govorijo bratje Skubic, 
Medved, Rugel in Pucelj. 

Brata Rus ln Kuhel pojasnita razne 
Br. Pugelj predlaga, da se v sredo pot rikoče in zapreke, v zvezi s tako 

popoldne ne zboruje, tako da se da! selitvijo. 
priliko pripraviti dvorano za banket Br. Fritz predlaga poimensko glaso-
ti;ti večer. Popoldan se bi porabil za vanje. — Podpirano. 
slikanje ln razgled mesta. — Podpira-1 
no ln soglasno sprejeto. 

Bv. Wapotlcn predlaga, da se v sre-
do zboruje od 8. do 12. — Podpirano 
in z večino oddanih glasov sprejeto. 

Br. Stokei dostavi, da uredi glede 
slikanja vse potrebno konvenčni od-
bor krajevnega društva. 

Seja je zaključena ob 5:45 popol-
dne. 

3. SEJA 
19. maja 1936 dopoldne 

Br. John Kvartich protipredlaga, da 
se clasuje javno. — Podpirano. 

Predlog brata Frltza Je sprejet z 
nadpolovično večino članov konvenci-
je. 

Pa se glavni urad preseli v Cleve-
land. Ohio, so glasovali bratje ln ses-
tre: 

C rill, Lisch, Michael Vrhovnik, Can-
don, Frank Laurich. Anton Zaitz, Sto-
ki I, Wapotich, Gorshe, Yakin, Pol-

I lock. Jerič. Opeka. Koman, Gruden. 

•la društvo h kateremu spada. Vsi 
glavni uradniki morajo biti državljani 
Združenih držav ameriških. 

4) Na Konvenciji ima vsak odbor-

redni seji meseca januarja. Ob istem 
času se imenuje in izvoli tudi namest-
nike delegatov, in sicer posamezno. 
Za izredno konvencijo pa se imenuje 

nik in delegat ne glede na to, koliko t ln izvoli delgate v času. ki ga določi 
društev zastopa, le po en glas pri vseh j glavni odbor. Imena in naslove izvo-
glasovanjih: pri volitvah glavnih o d - , ljenlh delegatov ln njih namestnikov 
bornikov tajno, pri drugih predlogih1 morajo tajniku krajevnih društev na-
pa kakor določi konvencija. znauiti glavnemu tajniku najkasneje 

dev enake pravice. 
bi Splošno glasovanje, ki je med 

konvencijama glavna zakonodajna o -
blast. s pravico regulirati sklepe glas-
nega odbora; spreminjati, preklicevati 
in dodajati točke pravil; dodajati in 
preklicevati točke ustave ln odpokli-
cal!. odstaviti ln nadomeščati glavne 
odbornike. 

c> Glavni odbor, ki vodi vse posle 
Zveze po določbah sklepov ln zaključ-
kov konvencije ali splošnega glasova-
nja; ima moč in pravico v nujnem; mora biti član Zveze, 
slučaju preklicati I'll spremeniti ka-
terekoli točko pravil med konvencija- j in namestnike za vse glavne odborni- j venciji, kot delegatje 
ma,,ne ustavo, ako je aH postane pro - j ke. izvzemši glavnega predsednika, 
tislovna z federalnimi ali državnimi j glavnega tajnika, urednika-upravnika,] i s t i način kot volitve društvenih odbor-

nikov! Ako sc pripete pri volitvah 

5) Konvvencija izvoli posebnega • do 25. februarja pred konvencijo, in 
predsednika in toliko podpredsednikov j glavni tajnik mora objavili njih imena 
kot je potrebno za vodstvo zborovanja, j in naslove najmanj dvakrat in sicer 
tajnika in druge odbore ali odseke, ki j med 1. marcem in 1. majem v urad-
takoj zasedejo svoja mesta. Zapisni- , nem glasilu Zveze. Delegati, ki niso 
karja, enega ali več, najame seja glav- j bili po društvenem tajniku prijavljeni 
nega upravnega odceka pred konven- i v glavni urad, in tisti, ki se ne Izkaže-
cijo, ki je lahko tudi ne-delegat, toda j j 0 z uradnim društvenim pooblasti-

i lom na konvenciji, se ne smatrajo za 
6> Konvencija izvoli glavni odbor1 izvoljene ter nimajo vstopa na kon-

dobritvl društev, ali po sprejetju po 
konvenciji ali glavnemu odboru in 
mora v vseh zadevah biti individualno, 
to je, vsaki član ima samo en glas in 
mora glasovnico lastnoročno podpisati, 
ali podkrižatl pred dvema pričama, da 
je veljavna. V ta namen mora gl 
tajnik nabaviti in razposlati na dru-
štva tiskane glasovnice, ki morajo vse-
bovati pravilni izvirni predlog predla-
gatelja, o katerem se glasuje. V od-
ločevanju o razredih, v katerih član 
sam nI zavarovan, nima pravice gla-
sovanja; v vseh drugih zadevah ima 
pa vse pravice glasovanja. 

Sledeča točka je z nekoliko izboljša 
nim besedilom v zadnji vrsti sprejeta 
da se glasi: 

41 Splošno glasovanje traja 60 dni 
cd dne ki ga določi glavni tajnik v 
smislu točke 61 tega člena. Original-
na glasovnica mora biti v glasilu pri-
občena najmanj dvakrat med glasova 
njem in se Je sme poslužiti vsaki član 
Glasove preštejejo pri vsakem društvu 
vsaj trije člani društvenega odbora 
spolnijo rezultatno glasovnico in jo 
podpisano po predsedniku in tajniku 
društva, opremljeno z odtisom urad 
nega pečata, odpošljejo glavnemu taj 
niku ne kasneje kot 3 dni po uradnem 
končanju glasovanja. Posamezne gla 
sovnice članov hrani društvo v svo 
jem arhivu do prihodnje konvencije 
poslati pa Jih mora v glavni urad na 
zahtevo seje glavnega upravnega od 
seka ali glavnega odbora. Izid sploš 
nega glasovanje mora glavni tajnik 
objaviti v glasilu, ne kasneje kot 30 
dni po končanem glasovanju. Vsi 
predlogi splošnega glasovanja so spre-
jeti, ako dobe predpisano število gla-
sov po določbi člena 8, d) v ustavi. 

Br. Stokei pozove brata konvenčnega 
tajnika, da predloži resolucije, o kate-
rih se sedaj lahko razpravlja in glasu-
je. 

Br. Bernik predloži: 

ja sprejme kot je bila čitana. '— Pod-
pirano in enoglasno sprejeto." 

Br. Bernik člta sledeče resolucijo, 
ki jo je predložil br. Rus in Jo odsek 
za resolucije priporoča v sprejem: 
Rcfslucija tikajoč se novih certifikatov 

Ta zbornica vidi potrebo izdajati 
nove vrste certifikate smrtnlnskegft 
zavarovanja, ki naj bodo znani kot 
azred 'C", na podlagi Američan Ex-

perience Table of Mortality, z * obre-
stovan Jem po 3 'v%, ln v zyezi s to 
določbo nalaga gl. odboru V.ojžAost vo-
diti ta razred ločenega od : diifgih raz-
redov smrtninskega zavarovanja? na-
lagati Imovino posebej, in deliti med 
članstvo nadrezervo po cceilitvl fi-
nančnega stanja tega razredji? ' 

Nadalje bodi sprejeto,- da stopIJ0 

določbe te resolucije v veljavo s 1-
Januarjem, 1937, s katerim dneh\ 50 

prične izdajati certifikata razreda 
Ses. Stonich predlagat, da se reso-

lucija sprejme kot Je bila predložena-
Podpirano in enoglasno sprejeto. 

Br. Kuhel predloži resolucijo, ki sc 
tiče lastnega glasila. 

Br. Stokei pozove odsek za resoluci-
je, da izroči to resolucijo kOrt Venčnem" 
tajniku, kjer je vsakomur na ogled; 
glasovalo pa se bo o njej naslednj* 
dan. 

4) Volitve delegatov se vršijo na 

zakoni, da jih Vsoglasi z istimi. Glav- j glavnega zdravnika, predsednika nad 
ni tajnik pa mora priobčiti v originalu 
in slovenskem prevodu zadevno do-

Br. konvenčni predsednik otvori sejo Ambrose. 
Ob 8. zjutraj. Proti selitvi—torej da ostane glavni 

Br. konvenčni tajnik prečita imena! urad v Chicagu—so glasovali: 
glavnih odbornikov in delegatov. Na-
vzoči so vsi. 

Br. konvenčni predsednik imenuje 
z» reditelja brata John Murna. 

Br. Zupan prečita zapisnik prve se 

John Kvartich. Rus, Kuhel, Mauser, 
Pugelj, Skubir*. Bernik. Zoran, Koce -
VT.r. Grills, Andrew Maren, Rack, Gro -
šelj. Skoff, Krvinn, Frlt.z, Skorjanc, 
Vidergar. John Marn, Frank Pucelj. 

nieh, Štrukelj, Luka Verhovnik, Ko -
ščnk. Stern, Ernest Kvartich, Ant 'V 

je. Br. Steni predlaga, da se za-1 Seliik, Medved, Tekstar, Kramer, Sto-
plsnlK sprejme kot čiian. Podpirano 
in enoglasno sprejeto. 

Prečiten je zapisnik druge seje, ki j še k . Pozerl. Dolenc, Kobal. Jerič. Pro-
je sprejet enoglasno s par popravki. ger. Ceh, Anton Lavrlch, Frank Putzel, 

Br. Bernik poroča, da sta poslala! Skcdel, Jurjevec, Poravne, Rugel, Do-
plsmenc pozdrave društvo št. 120 S. S. j linar, Tisol. Potsch, Kranitz, Leasck, 
P. Z. ln društvo št. 59 S. N. P. J. 

Pozdrave se vzame na znanje. 
Gium, K as telle, Zupančič, Naumshc):. 

Pri poimenskem glasovanju je bilo 
Br. Pucelj poroča v imenu poveril-1 torej oddanih 52 glasov, da ostane 

nega odseka, da Je dospela poverilnica glavni urad v Chicagu. in 16 glasov, 
brata Pollocka od društva št. 87. Po- , da se preseli v Cleveland. Ohio. — 
verilnica je v redu. — Se vzame na 1 Glavni urad ostane torej še nadalje v 
znanje. ; Chicagu, 111. 

Br. Kuhelj v imenu odeska za re- Wapotich izjavi, da bodo v Cle-
soluclje poroča, da imajo nekaj re-1 velandu tudi vnaprej delovali za Zvc-
solucij tu. ki jih lahko prečitajo in | četudi niso tu prodrli. Upajo pa 
pojasnijo, nakar se v soglasju s to-
zadevnim sklepom resolucije izroče 
konvenčnemu tajniku, kjer so vsake-
mu na razpolago, glasuje pa se o njih 
po preteku štirih ur. 

Br. Kuhel čita resolucijo glede po-
slovnic. 

Br. Stokei opozori zbornico, da so na 
vrsti vprašanja za pojasnila. Sledeči 
bratje ln sestre vprašajo za pojasnje-
nje gotovih določb v resoluciji ter na-
vajajo svoje skušnje pri društvih in 
svoje nasvete: Medved, Gorshe, Fritz, 
Pollock. Stonich, Rugel. Michael Vr-
hovnik, Grošelj in Putzel. Br. Kuhel 
odgovarja na vprašanja in pojasnjuje 
v slovenščini in angleščini. 

Bi. Stokei odloči, da se izroči reso-
lucija konvenčneniii tajniku, kjer Jo 
vsak lahko podrobneje prouči. 

Br. Kuhel prečita resolucijo glede 
novih certifikatov. 

Brata Rugel ln Pucelj vprašata za 
pojasnila. Pojasnila podajo ln reso-

da bo prišel čas, ko se izpolni njih 
željr.. 

Člen 2 se torej glasi: 

ČLEN 2. 
Sedež in delokrog. 

Sedež (ln glavni urad) te organiza-
cije je v Chicagu, Cook okraju, državi 
IlUnois. Delokrog te Zveze Je v Zdru-
ženih državah ameriških. 

Člen 3 je odobren kot čitan brez 
ugovora: 

ČLEN 3. 
Načelna izjava. 

S. S. P. Z. Je ustanovljena na na-
prednem. svobodomiselnem temelju, 
na katerem morajo sloneti njena pra-
vilo. 

Članom Je jamčena osebna svoboda 
verskega, filozofičnega, etičnega in 
političnega prepričanja. 

Ta točka ostane nespremenjena, 
dokler je ne ovrže redna konvencija z 

večino, aH dve zaporedni konvenci-

ločbo državnega zavarovalniškega od-
delka in sicer v celoti, in tudi datum, 
s katerim stopi v veljavo. 

Br. Stokei zaključi sejo ob 12. opol-
dne. 

4. SEJA 
19. maja 193G popoldne 

P--, konvenčni predsednik otvori se-
jo ob 1. popoldne. 

Br. konvenčni tajnik prečita Imena 
glavnih odbornikov ln delegatov. Na-
vzofl so vsi. 

Bi*. Bernik prečita brzojavna pozdra-
va od Edwarda P. Skubica v imenu 
American-Yugoslav Legion ter od dru-
štva št. 192 SNPJ. 

Se vzame na znanje. 
Nadaljuje se razprava o pravilih. 
Br. Skubic želi. da se čita le tiste 

j tečke. ki so popravljene. 
Br. Gorshe pojasni, da so skoro vse 

točke prepisane, in je torej boljše, da 
se ('ita, ako tudi mnoge bistveno niso 
spremenjene. Clta sledeče člene in 
točke, ki so odobrene v celoti, samo v 
enem slučaju se popravi izraz na pri-

zornega odseka in predsednika porot-1 delegatov kake nerednosti, vslcd kate 
nega odseka, za prihodnjo poslovno; rth j e izid volitev dvomljiv, sme seja z 
dobo, do prihodnje konvencije. Ce je | dveirctjinsko večino prve volitve za-
predlaganih več kandidatov za kako 
odborniško mesto, se smatra izvolje-
nim oni kandidat, ki dobi eden ali več 
glasov večine .nad drugimi kandidati. 
Ako noben kandidat ne dobi večine 
nad drugimi kandidati, se vrše med 
kandldato-ria,' ki sta dobila največ gla-

vreči, nakar se vršijo ponovne volitve 
prvič nominirauih kandidatov. 

Točka 6. kot sprejeta, se glasi: 
61 Društva, ki se združijo v smislu 

točke 1) tega člena, imenujejo vsako 
po enega kandidata za delegata in na-
mestnika. na seji meseca decčmbra. 

sov pri prvih volitvah, ožja volitev, pri | v o l l sc jih pa na redni seji meseca 
kateri odloča navadna večina oddanih januarja. Vsako društvo mora dati na 
glasov. Pri enakosti glasov se voli po- g i a s ovn i co vse kandidate vseh združe-
novno in tako dolgo, dokler ne dobi n l n društev, izvoljen pa je oni, ki do-
eden kandidatov večine glasov. V : nadpolovično večino skupno odda-
glavni edber je lahko izvoljen vsak n l h g i a s 0 v vseh društev; ako ni te 
član, ki je polnoleten in kjer pravila večine, se ima vršiti ponovno volitev 
ne določajo drugače. n a s e j i m e s e c a februarja med dvema 

7) Predlogi, tikajoči sc pravil ir. kandidatoma, ki sta dobila največ gla-
drugih zadev se sprejemajo z nadpo- s o v_ a [ j s t a dobila enako število 
lovično večino glasov, ustave pa, ka-1 g i a s 0 v . Vsako združeno društvo ima 
kor določajo njeni členi. ; p i a v i c o poslati dva zastopnika na sejo 

8) Konvencija določi plačo "Slav-1 sosednjega društva, da nadzirata vo-

Resolucija glede poslovnic 
Deveta redna konvencija SSPZ uvi 

deva potrebo ln svojo dolžnost, da 
podvzamc vso potrebno akcijo za do-
bavo poslovnic v državah, kjer so po-
slovnice neobhodno potrebne ln ko-
ristne za bodoči in sedanji razvoj or-
ganizacije. 

Da se ta namen doseže, je predla-
gano, 

Da se upostavi vse smrtninske certi-
fikate na American Experience Table 
of Mortality z obrestmi po 4 % , ali 
manj ; kot potreba zahteva; 

Da se postavi bolniški razred na sol-
venlno podlago, ki jo znajo zahtevati 
državne postave, ter da se uvedejo 
bolniške vplačilne in izplačilne lestvi-, 
ce, na podlagi katerih bi bilo mogoče 
dotično solventnost bolniškega sklada 
vzdržati in zgradili si polrebno rezer-
ve, ki jo državni zakoni zahtevajo; 

Da ima gl. odbor moč, pravico ln 
dolžnost započeti vso potrebno akcijo 
za uresničenje namena te resolucije, 
čim so odstranjeni vsi nedostatki. ki 
ovirajo dobavo poslovnice v eni ah 
več državah, ali preje, ako razmere in 
slučaj tako nanese. 

Ta resolucija stopi v veljavo z dnem 

NADALJEVANJE RAZPRAVE O 
PRAVILIH 

Br. Gorshe prečita 1. točko 4. člen" 
Tekom razpravo so na priporočila 111 

predloge člani odseka popravili točko, 
da se glasi, kot sprejeta z večino: 

ČLEN 4. 
Glavni odbor 

1) Glavni odbor SSPZ sestoji >z 

upravnega odseka, urednika-upravniK® 
glasila, glavnega zdravnika, nadzoi*ne' 
ga odseka in porotnega odseka. uPr®V 
ni odsek tvori šest članov: glavni Pre<1' 
seanlk, podpredsednik, tajnik, pom3' 
žni tajnik, blagajnik in direktor mla-
dinskega oddelka ter angleško pos'u' 
jočlh društev. Upravni pododsek tvo* 
rijo: glavni tajnik, pomožni tajn'» 
glavni blagajnik ter direktor mlad"1' 
skih in angleško poslujočih društcv; 
Urednik-upravnik glasila in SlftV1'" 
zdravnik sta samostojna člana 
nega odbora. Nadzorni odsek tvorij0' 
predsednik, I. in II. nadzornik; P°* 
rotni odsek tvorijo: predsednik, 
II. porotnik. , 

Predlog, da ima Zveza ie enega P°; 

nim odbornikom, za glasilo in druga1 l i t e v E n o društvo se lahko vzdrži s P'e je t j o po tej konvenciji 
morebitna izplačila 

9) Delegatje in glavni o d b o r n i k i 1 6 a j u s m c d rugo društvo imenovati po 
ncminiratl kandidata in v takem slu-

morajo prisostvovati vsem sejam kon- j d v a kandidata za vsako mesto, 
venclje. Kdor se sej ne udeležuje 

poročilo brata Bernika, ki ga odsek i redno, ne dobi dnevnic, in tudi vož-
1 nih stroškov ne dobi povrnjenih. 

101 Glavni odbor sestavi poslovni 

lucijo raztolmačljo bratje Rus. Grill il s 2 /3 večino vseh delegatov in slav-
ili Kuhel. nih odbornikov, ali z istim številom 

Resolucija je Izročena konvenčnemu | večine glasov, enega ali dveh splošnih 
tajniku. j ula -ovanj (referenduma), pod pogo-

Br. Stokei pozove člane konvenčnih j jeni, da mora od ene do druge konven-
odsekov. da se podajo na delo. Kadar ' olje. ali cd enega do drugega splošne-

sprejme. Glase se: 
ČLEN 8. 

Splošne določbe 
a) Clanl so enakopravni bratje in 

sestre z dolžnostmi in pravicami, ki 
jih predpisujejo pravila. (Označbo: 
član. članstvo, odborniki, delegat, po-
meni brat in sestro, moškega ali žen-
sko.) 

bi S. S. P. Z. ima pravila, po kate-
rih se morajo ravnati vsi člani in 
glavni odborniki, brezpogojno. 

c i Ustava ln pravila te Zveze, skle-
pi in zaključki konvencije, splošnega 

Br. Gorshe prečila 1. točko 3. člena. 
Br. Bernik predlaga, da se ta točka 

v celoti črta. — Br. Pucelj podpira. 
Rrazpravljajo o tem bratje Lisch. 

in dnevni red konvencije, katerega | candon, Kuhel, Grill, Fritz in Skor-
konvencija odobri, popravi ali zavrže, j j u n c . 

11) Konvenciji sme prisostvovali 
vsak član Zveze; nima pa pravice go-
voriti, predlagati in glasovati. 

12) Glavni tajnik mora konvenciji 
predložili vse pritožbe, ki jih je i e n a pre j . 
mmâ a •«*-.£«! nlo-.mi nAi*iitiM n { I 

Pri glasovanju Je predlog brata 
Bernika z nadpolovično večino glasov 
sprejet. Ostale točke, kot tiskane v 
glasilu, sc pomaknejo za eno mesto 

preje rešil glavni porotni odbor, a Je 
bil proti razsodbi vložen pravilen prl-
ziv; dalje, vse prošnje članov, ki Jlli 
je potrdila društvena seja, kakor tudi 
vse druge zadeve, ki spadajo pod nje-
no področje, pod pogojem, da so vse 

g'-isovanja ali glavnega odbora; dalje zadeve v rokah glavnega tajnika naj-
dcločbe, regulacije in pravice natisnje- kasneje 14 dni pred začetkom konven-
iio v članskih zavarovalnih certifikatih Cjje. 
in pa podatki navedeni v članski proš- i Gorshe poroča, da se odsek za 
nji /.s pristop, tvorijo pravomočno po-1 pravila ni mogel zediniti glede 1. točke I nasprotju s členi ustave. 

Predložena 1. točka 3. člena sc na 
predlog brata Bernika črta. Druga 
točka Je sprejeta: 

ČLEN 3. 
Splošno glasovanje. 

2) Društva imajo pravico do enega 
leta pred konvencijo, staviti predloge 
za spremembo točk pravil, ustave ali 
zadev, ki so v korist Zveze in niso v 

Točke 2, 3 in 4 (prej 3, 4 in 5) so 
sprejete z malimi popravki in z Ber-

gedbo med članom in to Zvezo, veljav- j v 2. členu, zato sta tu dve, zbornica 
no obe stranki in za njih nasledili- p a naj sedaj sama odloči. 
ke. namestnike, zastopnike ali dediče, j Razvije se kratka razprava, ki se Je' liikovim dodatkom: 

d i Ustava in pravila te Zveze mo - j udeleže bratje in sestre Tekstar, Sto-1 1) Predlog mora biti predložen pisme-
iiiio biti v soglasju z zakoni države njchT Pucelj, Fritz, Kramer, Krvlna. no po dobrostoječem članu, na redni 
Illinois, ki so določeni za reguliranje Andrew Maren in Medved. seji društva, na kateri se razpravlja 
biatskili organizacij, kakor tudi vsi z večine glasov je sprejeto, da s e ' i n glasuje o njem. O predlogih, ki se 
d< '.laiki m popravki, ustave in pra-1 j^iasi: I tičejo ustave, odločuje večina glasov, 

k a k ' ^ ' s e r p o ^ u j r k B k < ; g V " g l a v T i e g a ' ga glasovanja preteči na jmanj Štiri I vil. Točke, ustave rme spremeniti, do - ; ČLEN 2. kot je določeno v ustavi; o predlogih. 
dal i ali črtati konvencija ali članstvo Kcprcientaclja in volitve delegatov, tika Jočlh se pravil in drugih zadev 
o p'oSnim glaso\an.|eni (referendum) j j , Vtako društvo s 25 člani, po Zveze pa navadna večina glasov, č l a -

odbornika -ali delegata za pojasnila, ga letu. 
lahko pozove pred se. 

Br. Stokei odloči, da, se sedaj raz- ' 
pravlja o priporočilih In nasvetih v | 
korist Zvezi. Ako zbornica tako želi,1 

Enako člen 4: 
ČLEN 4. 
Namen. 

Namen SSPZ Je: organizirati 

" , 3 večine oddanih glasov, razen • t.inju zadnjega dne, meseca pred vo-1 ni, ki podpirajo inicijativnl predlog. 
I člena 3. ki že vsebuje določbe za nje - j litvljo delegata, ki posluje pod poslov-1 morajo istega podpisati. Društvo nato 

v s c I uo regulacijo. I nico te Zveze in da ni suspendirano pcšlje inlcijatlvni predlog, ki mora 
b i se lailko razpravljalo o vprašanju zdrave in značajne osebe' obojega spo- Pravila in druge določbe pa spre- l a d l kazni ali neplačanega asesmenta biti pravilno potrjen po društvenih 
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Resolucija je predložena po odseku 
za resolucije na podlagi že sprejetega 
zaključka te zbornice. 

Br. Koščak predlaga, da se to reso-
lucijo sprejme kot je bila čitana. — 
Podpirano in enoglasno sprejeto. 

Br. Bernik čita resolucijo, ki jo je 
predložil br. Rus in jo odsek priporo-
ča v odobritev: 
Rcsolucija glede premestitve članov 

iz "A" v " B " razred 
Ta zbornica se izreka za razpust 

lakozvanega razreda " A " smrtninske-
ga sklada ter za premestitev članstva 
istega v razred " B " istega sklada, po 
sledečem načinu: 

1) Upošteva se Isti načrt, ki Je bil 
sedaj v rabi za spreminjanje certifi-
katov iz razreda " A " v "B" , izvzemši 
da se svoto. ki se jo Je dosedaj stavilo 
v "suspendirani račun" (suspense ac-
count), porabi za nakup znižanja pla-
čilne starosti člana in zvišanje staro-
sti certifikata v razredu "B", ali kakor 
že slučaj nanese, in da se svoto čiste 
vrednosti preostanka, ki bi se drugače 
vrnil članu, stavi v upravni sklad te 
Zveze za stroške, v zvezi s premembo 
certifikata. 

2) Da se izjednači vsaj deloma raz-
lika med že spremenjenimi certifikati 
članov ln med onimi, ki bi bili spre-
memjeni glasom določbe te resolucije, 
bodi zaključeno, da se vse certifikate, 
po tem načrtu spremenjene, napravi 
za "neopravičene pri razdelitvi pre-
ostanka vsakega leta" (non-participat-
ltlg in the surplus of each year). 

3i Vsakemu članu razreda "A" je 
dana izbera odločbe, da se izreče za 

predsednika, Jc stavil br. . Wapo ' "^ 
Fredlog je bil podpiran in z ve«" 
glasov sprejet. . 

Br. Lisch jc predlagal, da konven^' 
Ja izvoli direktorja mladinskega 00 

aelka ii; angleško poslujočih dru**®/ 
ki naj bo član upravnega odseka. Pre\. 
log je bil podpiran in z nadpolov" 
večino glasov sprejet. 

Govorili so tekom te razprave in P° 
dali nasvete bratje in sestre: Cand^ -

Opeka. Skedel, Zaitz, Grum, Ku ' lC 

Skubic in Fritz. 
Br. Laurich je predlagal, da f 

zdravnik ni član upravnega ods«1• 
Predlog Je bil podpiran in sogl!,s',; 
sprejet, potem ko Je br. Rus pbj11511... 
da je mogoče izhajati brez gl. adr*' 
nika na upravnih sejah. 

Br. Pucelj predlaga, da v s i u ^ ' 
da konvencija odglasuje za lastno 6' 
silo, naj bo urednik-upravnik ' ' 
glavnega odbora. — Podpirano in ^ 
glasno sprejeto. t 

Sledeče točke so bile sprejc'® 
manjšimi popravki: 

2) Glavni odbor izvoli konven^ 
V slučaju smrti, odstopa ali od6 '0., 
ljenja kateregakoli glavnega odba'1 

ka. zavzame njegovo mesto na )cpnvC 

ciji izvoljen namestnik. 
3) Glavni odbor je izvoljen od 

venclje do konvencije; svojo ^ 
nastopi 1. julija po redni konven1 KOJ 
uradno zaprisego pa mora izreči ta 
na konvenciji. Glavni odborniki ^yo 
ljenl na izredni konvenciji, nft»to1 

svojo službo kakor določi izredna K"'1' 

lastnega glasila. 
Ur. John Kvn 

. o tom razpravlja, ko bo tozadevna v splošnem, v 
določbti pravil na dnevnem redu. imenom "društva", ali pod imenom, 

Br. Kuhel prečita resolucijo brata ki bi p,ii utegnila kasneje določiti pra-
Rusa. ki se nanaša na to vprašanje, i Vllpn o i l a "t tc Zveze, v svrho medse-

Br. Lisch želi, da se poda točne Ste-! bojne pomoči v slučaju bolezni, po-
!šk(db, nezgod, ali starostne onemoglo-

reui>» s 

vencija; glavni odborniki, lzvolJe° ^ 
splošnim glasovanjem pa ob času. 
je določen v inicijativi ali predlog" 

4) Glavni odbor z vsemi odsek1^. 
med konvencijama najvišja 1 1 -
oblast Zveze poleg splošnega j-
nja ln njegovi zaključki so 1 1 , c d° jnr 
ni za vse člane, društva in posamc . 
glavne odbornike, ki jih morajo M 
njevati kot določajo pravila. |4. 

5) Glavni odbor mora paziti. d» 
polnjujejo vsi člani, društveni 0(1 j,i 
iiiki, in glavni odborniki, društva ^ 
posamezni odseki glavnega odbora-
stavo, pravila ln zaključke glav" „ 
odbora, splošnega glasovanja i " l ( r 

vencije. Kdor jih ne izpolnjuje. " 
ra biti kaznovan po elavnem °d 
v smislu pravil s suspenzijo, fl|1 

črtanjem ali odvzetjem kakršr-'11 j. yi-
Cf pravic, ki je kot član, do njih uPr"£ 

čen. Društva sme kaznovati ,k°l ^ 
loto, z vsemi tu navedenimi kaznim 
sme preklicati in odvzeti mu P° i l o l . - j . 
co. Tolmači pravila v slučaju n r„( 
nosti. Rešuje in razsoja .vse sP°o{j. 
zadeve, ki Izvirajo iz članstva 1 ^ 
stva društev ln odsekov glavnega jC 

bora, kot najvišja oblast; nad nJ'111^,. 
med konvencijama le splošno •8 la^0rc 
nje. Sme nastaviti začasne podod ^ 
in odseke, ali zastopnike Zveze V 
terikoli zadevi, ki ni v pravilih n f 

deno in Jih odpuščati ali razpu^" ,j la. kavkftškega plemena, predvsem Ju- ! nnnja, dodaja all črta članstvo potoni v mesecu pred onim, ki se vrSe volitve uradnikih, glavnemu tajniku, in ta spremembo certitikata po starem na-
B r John Kvartich jc mišljenja, da go; l( vnn'-ke. ali Slovanske n a r o d n o s t i I i c i j a t i v e ln referenduma, v nujnih delegatov in njih namestnikov, do pri- ga predloži na prvi seji glavnemu o d - j črtu ln pogojih, ali pa pod pogoji te navadno večino glasov. Sme 

splošnem, v skupine, znane pod zadevah pa tudi glavni odbor, po do- četka konvencije, ima pravico poslali boru. Ako predlog ni proti ustavi te resolucije, ln sicer do 31. avgusta, 1936, pogodbe za sprejem v Zvežo • 
!oč')iih. Člena 7. te ustave in konven- enega delegata na konvencijo. Društva Zveze ali zakonom države Illinois, ga s katerim dnom prilika izbere odpade, 
eijr., z nadpolovično večino oddanih N jqu aiaxii do dveh delegatov in za mora glavni odbor upoštevati, ln glav-1 in ko certifikati razreda " A " avtoma-
glesov. 

PRAVILA! 
vilcnc podatke. 

Br. Rus pojasni, da Je vprašal več sti lil nuditi finančno in dejansko po-
tiskam, prejel pa je ponudbe le od ! moč dedičem umrlih članov in članic. 

ČLEN 1. 
Konvencija. 

skupine, kot so centralizirane 0 r 
nizacije aH društva drugih, org«n „ 
ci j in jih sprejeti pod izjenip1"11 

i giatnu; pi-vuirui, iiajRasneje v JU unen i> na pocuagi piacevunjti puoijeviwuv i goji. 
i po seji glavnega odboi *a. Glavni tajnik po določeni starosti in načrt navad-1 g) Glavni odbor jc odgovoren 
• mora objaviti v glasilu rezultat sp loš - 'nega zavarovanja" (Ordinary Li fe i . 'gvoje poslovanje konvencij) 

vsakih nadaljnih 200 članov enega d f - nI tajnik ga mora dvakrat objaviti y i tično postanejo certifikati razreda C j j j n sprejeti pod izjenip'011 

legata več. Majhna društva sc lahko glasilu; prvikrat najkasneje v 30 dneh j " B " na podlagi plačevanja prispevkov j g o j j 
zdiužijo, da izvolijo enega delegata " ' ~ — 
skupno. 

dveh. ki jih prečita ln ki sta bistveno 
enaki. 

l. al Konvencija je najvišja zako- ' Br. Gorshe pojasni, da tudi za 5. nega glasovanja v teku 30 dni, po spre- j na podlagi American Experience lest-j 
• Dni te. pomagati članom do polne j nedajna ln prlzivna oblast Zveze, ki točko tega člena ima odsek dvoje na- jetju ali odklonitvi na en alt drugI na-1 vice z obrestmi po 4 % . 
! kulturno Izobrazbe, vzgajati Jih za do- j ima pravico sprejemati, izpremlnjati, črtov. i čin. 

tvu. { t f 
Glede točke 7, člen 4, se ro' 

4i Glavni odbor ali pa gl. upravni• p i - a v a , tekom katere stavijo Prlp;.1iK 
I...... , ..; JnlnAl) ( 1. l I . . . . _ Br Michael Vrhovnik navede, koli- j brc č!n*ic Človeške družbe, učiti jih|all zavreči katerokoli točko, ustave in Razvije se razprava, ali naj Zveza' 2i Predlog stavljen in obravnavan1 odsek ima pravico določiti podroben1 t u a bratje Bernik. Michael V r t l 0 L( i -
črt za izvedenje t« resolucije, ki ' m Lisch. G o v o r i j o o s t v a r i tudi • ko je stalo glasilo tekom zadnjih let. .ipoštovanja do zakonov in vlade, raz- j pravil Zveze; sme veijavno sklepati o plača dnevnice delegatov ali ne. Ude- po določbi točke 2 tega člena, mora načr 

Br. Grill podrobno opiše stroške. Po vijati v njih napredne, prave demo-
njegovem proračunu stane sedanje kratične w o r e , navajali jih k med-

vseh zadevah tikajočih se Zveze, in leže se tc razprave bratje Lisch, Fritz, biti podpiran po ne manj kot 30 društ- stopi v veljavo z dnem sprejetja po t j e Candon. Fritz, Rus, Gruni 
ima neomejeno pravico reševati vse Pucelj, John Kvartich, Michael Vrhov- vih iz 5 različnih držav, v teku 60 dni tej zbornici. 

glasilo na treh straneh ln v 5.000 Iz- sebojni ljubezni po geslu: Bratstv 
vodih 3114 tedensko. Lastno glasilo pa pot do pravice, sloge ln edinstva. 
bi stalo na podlagi predloženih po 

' bic. Na podlagi priporočil poP1 rav> V> 

V členu S odsek za pravila tia pri-
liudb $155 tedensko. Razlika Jc torej poročilo brata Candona črta dve be 
$41 

sporne zadeve, ki izvirajo iz članskega, nik. Pugelj, Zaitz. Wapotich, Rugel, po p n i objavi v glasilu, da zamorc 5) Odseku za pravila se daje nalog točko br. Grill in "je"v tej obliki P!),e 

društvenega ali Zvezinega razmerja, Koščak, Skubic, Medved ln Bernik. : biti dan na splošno glasovanje. Pred- vse točke pravil prikrojiti temu sklepu. jgUi brez ugovora: ' ' ' _ flrfl 
pravomočno in neovrgljivo. i Br. Stokei pojasni, da sta tu dvn log, ki ni v tem času zadostno podpl- Na vprašanje brata Ruglja In sestre 31) Noben član glavnega 

b) Vsaka konvencija dela zakone načrta. Po enem plača Zveza dnev- ran, ali če ni glavni tajnik v tem času Stonich pojasnjujeta brata Kuhel in ne more biti istočasno član aH " 
fedl in se člen sedaj glasi, kot brez zn bodoče poslovanje, ki ostanejo v ve- r.lc2 delegatov, po drugem pa ostane pismeno uradno obveščen od zadost- Michael Vrhovnik. slenec glavnega odbora druge b r * 

O lastnem glasilu govorijo tudi bra- ugovora sprejet: ljavl do določenega datuma. Med kon- sedanja določba pravil, po kateri pla- nega števila društev, da je predlog Br. Putzel predlaga, da se resoluci- organizacije all zastopnik živU e°^ 
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2&varovalninske družbe, izvzemši glav-
neva zdravnika. Delegat, ki je glavni 
odbornik ali uposlenec kake druge 
bratske organizacije ali življensko za-
varovalne družbe, ne sme biti kandi-
dat za glayni odbor. Za slično orga-
nizacijo ni smatrana Jugoslovanske 
Bratska Federacija. 

Ostale točke 4. člena so brez ugo-
vora sprejete kot predložene in se 
glase: 

8) Vsi člani glavnega odbora mo-
r»Jo sami opravljati svoja dela, ki so 
jim predpisana in za katere so izvo-
ljeni. 

9) Noben glavni odbornik, razen 
članov glavnega upravnega odseka, ne 
"»ore biti kandidat za začasno ali 
stalno službo v glavnem uradu, in ne 
Začasno ali za stalno nastavljen kot 
Uslužbenec glavnega urada, ali kot 
Pomočnik kateregakoli glavnega urad-
nika. 

10) Glavni odbornik, ki je bil pod 
obtožbo in suspendiran od urada, prej-
"le vso plačo za čas suspenzije če se 
dokaže, da je bil po nedolžnem sus-
pendiran in obtožen, in zasede svoje 
"lesto, ki ga Je imel pred suspenzijo. 
Ako pa je spoznan krivim in ga od-
stavi glavni nadzorni odsek, gl. po-
rotni odsek, gl. odbor ali članstvo s 
splošnim glasovanjem ali konvencija, 
Prejme plačo le do dne, ko je bil sus-
pendiran. Ako se dokaže, da je bil 
kak glavni odbornik obtožen po nedolž-
nem ali z namenom, da se mu škodu-
je, lahko zahteva, da se tožitelja kaz-
nuje po pravilih. 

V 5. členu se izpusti točko 3, točke 
2 ln 4 (po novem 3) pa sprejme 

nekoliko popravljeno, da se glasi: 

ČLEN 5. 
^ v l c e in dolžnosti (lavnih odbornikov 

D Predsednik vodi vse seje glavne-
6a odbora, podpisuje zavarovalne poli-
Ce in sploh vse listine, ki zahtevajo 
njegov podpis. Sklicuje izredne seje, 
kadar to zahtevajo koristi Zveze. Skr-

za red in točno poslovanje ostalih 
Klavnih odbornikov. Zastopa Zvezo in 
skrbi vedno in vsepovsod za njen na-
predek. Piše v uradno glasilo poduč-
ne ln vzpodbudne članke v korist in 
napredek organizacije. Je dolžan dati 
Pismeno poročilo o svojem poslovanju 
Pri vsaki letni ali polletni seji glavne-
ga odbora. 

2) podpredsednik n a d o m e stuje 
Predsednika na sejah, kadar je ta za-
držan, ali se vsled drugih tehtnih 
Vzrokov ne more udeležiti seje glavne-
ga odbora ali seje glavnega upravnega 
odseka. V slučaju izpraznjenega me-
sta glavnega predsednika, prevzame 
njegove posle, in j ih vodi do konca 
Poslovne dobe, njegovo mesto pa pre-
katne na konvenciji izvoljeni namest-
nik. Izdelovati mora načrte, kako 
Pridobiti v organizacijo novo članstvo 
v vse oddelke in isto ohraniti ter te 
načrte predložiti letni ali polletni se-
ji glavnega odbora. Delovati mora 
Vselej in povsod za porast zdravega, 
•niadega, novega članstva v organiza-
ciji ln pisati članstvu koristne član-
ke v glasilo in Je načelnik atletičnega 
°dseka. 

B r . Candon priporoča, da se provi-
^r i čna točka o drugem podpredsed-
niku porabi za pomožnega tajnika. 

Tajnik vodi vse iZvezino pošlo 
Vanje. Vodi poslovne knjige, natančen 
~nenik članstva in korespondenco med 
Zvezo in krajevnimi društvi. Preskrb-
uje društva s potrebščinami, katere 

<*°loči konvencija ali glavni odbor in 
katere oskrbi Zveza. Izvrši vse, kar 
j e v smislu pravil. Sklicuje redne in 
čredne seje glavnega odbora in glav 
nega upravnega odseka in pododseka 
P° določilih pravil; nakazuje posmrt-
nino, odškodnino, odpravnino in druge 
izdatke v smis lu pravil, sklepov sej 
Klavnega odbora, splošnega glasovanja 
•n konvencije. Sme pa zadržati vsako 
*zplačltev, če ima vzroke za to in 
>elj a ti preiskavo, ako se mu uvidi po-

rebno. Izpolni, podpiše in razpošlje 
^varovalne police članov, poslovnice 
<charter) za društva in vse druge u-
*adne listine. Hrani Zvezin pečat, ka-

ga rabi pri izpolnjevanju takih 

no sestavo zapisnika, pisanega po dru-
gi osebi. 

Glede 4 (prej 5) točke se razvije 
razprava, ki se je udeleže bratje W a -
potich, Kuhelj, Zaitz, Rus, Lisch, Put-
zel in Dolenc. Podane nasvete odsek 
za pravila upošteva, in točka, kot 
sprejeta, se glasi: 

5 a) Blagajnik prejema ves denar 
za Zvezo in ga nalaga kot predpisuje-
jo pravila. Vsak mesec mora priob-
čiti v uradnem glasilu Zveze vse do-
hodke. Izplačuje od glavnega tajnika 
pravilno nakazano podporo in druge 
račune, plačljive v smislu pravil, v če-
kih, katere podpiše sam in glavni taj -
nik, in jih nato pošlje kamor spada-
jo. Vodi pregledno blagajniško knjigo 
o dohodki in izdatkih; obvešča glav-
nega tajnika točno o vseh prejemkih. 
Zaključuje mesečne račune in poda na 
zahtevo izkaz o stanju blagajne glav-
nemu tajniku in predsedniku nadzor-
nega odseka. jHrani vse nakaznice ali 
podatke izplačil, katere da vsakega pol 
leta zaeno z drugimi knjigami pregle-
dati glavnemu nadzornemu odseku pri 
rednih revizijah. Voditi mora točen 
seznam vrnjenih čekov in slednje hra-
niti kot dokaz izplačil. Vodi seznam 
vse naložene imovine Zveze na banke, 
hipoteke, bonde in v druge vrednostne 
listine. Skrbi, da je vse v pravih var-
nostnih shrambah, kakor tudi, da so 
obresti točno plačane. 

Upravlja vsa Zvezina posestva ter 
skrbi da so v dobrem stanju. Pazi da 
je najemnina točno plačevana, davki 
in drugo pa točno odplačano. V spo-
razumu glavnega tajnika sme odrediti 
popravila ali izboljšanja, ki ne stanejo 
nad $50.00, za večja popravila pa odlo-
ča seja glavnega upravnega odseka, 
pododseka ali glavnega odbora. Vse 
nerednosti v zvezi z imovino Zveze mo -
ra poročati na vsaki seji glavnega od-
bora ali glavnega upravnega odseka. 

b) Glavni blagajnik je obenem taj-
nik bolniškega oddelka in kot tak na-
kazuje bolniško podporo tedensko, v 
smislu pravil ter objavlja isto v Zvezi-
nem glasilu. 

c ) Upravlja posel tajnika investicij-
skega odseka. Kot tak mora vsaki 
seji poročati o svoti, ki se nahaja na 
bankah; dati priporočila, kam in kako 
naj se denar vloži in skrbeti, da so 
zaključki upravnega pododseka inves-
ticij točno izvršeni in vse zadeve v 
zvezi iz investiranjem denarja pravilno 
vrejene. Prejema vse vrednostne li-
stine, katere mora v teku 24 ur vloži-
ti v varnostno shrambo. Vodi točen 
pregled o vseh transakcijah investicij 
in o njih poroča seji glavnega odbora 
ali glavnega upravnega odseka. 

Br. Bernik čita brzojavna pozdrava 
samostojnega društva Lilija v Mil-
waukee in društva Rožnik št. 227, ter 
pismene pozdave društva št. 92 S. S. 
P. Z., brata Jacob Tomca, člana dru 
štva št. 10 ter od gl. predsednika J. S. 
K. J. Paul Bartla. Eno došlo pismo 
vsebuje priporočila glede pravil, in je 
izročeno odseku za pravila. 

Se vzame na znanje. 
Br. konvenčni predsednik zaključi 

sejo ob 5:15 popoldne. 

5. SEJA 

20. maja 193G dopoldne 
Br. Stokel otvori sejo ob 8. zjutraj. 
Za reditelja je imenovan brat Anton 

Gruden. 
Br. konvenčni tajnik prečita imena 

glavnih odbornikov in delegatov. — 
Navzoči so vsi. 

Br. Zupan prečita zapisnik 3. seje, 
ki je s par popravki soglasno sprejet. 

Zapisnik 4. seje je po prečitanju s 
popravkom soglasno sprejet. 

Brata Pugelj in Marn (24) poročata 
glede slikanja in ogleda mesta danes 
popoldne in banketa v počst delegatom 
in glavnemu odboru danes zvečer. 

Br. Kuhel pozove vse delegate, da 
predlože račune za vozne stroške. R a -
čune bo odobril konvenčni odsek za 
plače, nakar jih gl. blagajnik izplača. 

Br. Stokel dovoli, da se člani odse-
kov lahko podajo na svoje delo. 

Br. Kuhel v imenu resolucijskega 
odseka prečita resolucijo proti zatita 
nju jugoslovanov na italijanskem ,o-
zemlju. 

Br. Stokel odloči, da se resolucijo v 
smislu tozadevnega sklepa izroči kon-
venčnemu tajniku. Ni ugovora. 

Br. Kuhel predloži resolucijo glede 
ureditve pravil. 

Resolucija je izročena konvenčnemu 

s tem splačevalo. Tudi se da prora-
čun za glasilo precej znižati. 

Br. Wapotich, ki je z bratoma Li-
šem in Kuhljem 

Resolucija 
9. redna konvencija priznava po-

trebo izdajati lastno glasilo in druge 
v resolucijskem od- j mogoče publikacije, in naloga odseka 

seku. izjavi, da se strinja z izjavama za pravila je predložiti popoln člen 

S . — -
/stln, ki ga neobhodno potrebujejo. 
Sestavlja mesečne in letne račune, 
k»kor tudi one na države. V urad-
nem glasilu objavlja vse izpremembe 
'anov, kot: novopristople, črtane in 

ž°Pet sprejete, odstople in umrle čla-
dalje vse izpremembe zavaroval-

*J'n, račune, rezultate splošnih glaso- tajniku. 
*hj, vse sklepe sej glavnega odbora' Br. Bernik prečita resolucijo glede 

glavnega upravnega odseka in pod-1 lastnega glasila, ki je bila predložena 
^seka ter vse zadeve tikajoče se prejšnji dan. 
splošnega glasovanja. Vsakega polj Br. Lisch pojasni glede stroškov v 
*ta d a pregledati poslovne knjige in zvezi z lastnim glasilom, številke, ki 
T^go imovino Zveze glavnemu nad- j jih navaja, se naslanjajo na podane 
r°rnemu odseku in je obvezan izročiti 'proračune. Sedanje glasilo stane za 
JWge v pregled, kadar tako zahteva' tri strani tedensko in 5,000 iztisov 
pdzorni odsek. Sklicuje redne in Iz-1 $5,400 letni. Lastno glasilo na štirih 
^dne konvencije v smislu pravil in straneh tedensko ali pa na osmih 
s^Ugth določb glavnega odbora in ' straneh dvakrat mesečno bi stalo 
Plošnega glasovanja. Hrani v arhivu $7,740 letno, torej razlika $2340 bi 
virne zapisnike rednih ln izrednih dejansko pomenila le plačo urednika 
nvenclj in sej glavnega odbora.1 upravnika in najemnino sobe dodatno 

avnega upravnega odseka in podod- k sedanjim stroškom. Ce se konven-
VSi P a z i t i m o r a ' d a izpolnjujejo j cija odloči za lastno glasilo, bo nalo-
t l ) odborniki krajevnih društev kakor, ga glavnega odbora, da vpraša za po-
Mki p o s a m e z n i č l a n l i n Slavni odbor- , nudbe pri raznih tiskarnah in da pazi 
j * 1 dolžnosti v smislu pravil in skle-Jpri sklepanju pogodbe. Na vprašanje 
. S l a v n e g a odbora, splošnega glaso-, brata Gruma pojasni br. Lisch, da po-
sit] l n k o n v e n c i l e - C e opazi, da se, sebnih dohodkov od oglasov ne smemo 

Klavnega odbora,. splošnega gla- pričakovati in da tega sploh ni upo-
ve a , 1Ja in konvencije, pravil in usta- ' števal pri preračunavanju stroškov, 
. h e izpolnjujejo, mora o tem poro Br. Kuhel misli, da bi bilo mogoče 
^ na prvi seji glavnega upravnega' umestno izvoliti poseben odsek, ki bi 
j i ^ k a ali glavnega odbora, da pošto- ' to vprašanje temeljiteje proučil, kot 
V * kršitelji v smislu pravil. Zahte-Jga je mogel odsek za resolucije. Med 
Oflu s m e vsa pojasnila od društvenih1 delegati jih je nekaj, ki so v takih 

° ^ i k o v in članov, ki so potrebna I stvareh vešči. Osebno je mnenja, da 
poslovanje Zveze. Imenuje j je lastno glasilo nujna potreba naše 

PotMi n c e v g l a v n e m uradu, katere , Zveze. Teh par tisoč dolarjev, kar bi 
U«iu?' s e j a - Je odgovoren za delo, nas lastno glasilo več stalo, bi bilo do-
60 ^ n c e v v njegovem uradu in ti bro investiranih, kajti glasilo bi bilo 
^ o a o b r a t n o odgovorni njemu. Na-j.silna agitatorična sila. Deloma se bi 
rnu t ? , m o r a tri mesece prej glavne- to izravnalo s tem, da se zniža razne 
" btto? u ' a k o ž e l i k a k 0 Spremembo druge agitacijske stroške. Na vpra-

.,< " S l o v a r i i l i a l i h n a m a r a « a i v i e t n . I t • . Piti , n j u a l i č e namerava odsto-1 šanje sestre Skedel pojasni, da bi ases-
W uradni zapisnikar sej glav- menta najbrže ne bilo treba zvišati, 
^ odbora, upravnega odseka in pod- kajti potom glasila bi dobili lahko 

*a in kot tak odgovoren za pravil- mnogo novih članov in bi se glasilo že J 

ostalih dveh. Dostavi pa. da je nje-
govo društvo proti lastnemu glasilu, 
to pa radi tega, ker ni imelo teh po-
datkov, kot so bili tu predloženi. O -
sebno je za lastno glasilo. Glasilo 
nujno rabimo za agitacijo med mladi-
no. Proračun, kot ga je sestavil br. 
Lisch, je zmeren, kajti namenoma je 
določil nekoliko višje vsote, tako da 
ne bi bilo kasneje kakeka razočaran / . 

Br. Skoff predlaga, da se izvoli po-
seben odsek, ki naj to vprašanje prou-
či. — Podpirano. 

Br. Skubic predlaga konec debate. 
Podpiramo in brez ugovora sprejeto. 
Besedo dobe le tisti, ki so se pred za-1 
ključkom debate prijavili zanjo. 

Br. Pucelj dvomi, da bi poseben od-
sek mogel kaj več storiti, kot je sto-
ril odsek za resolucije. Mogoče bi bilo 
priporočljivejše, dati nalogo glavnemu 
odboru, da stvar prouči ln sprejme po-
trebne zaključke na svoji prihodnji 
seji. 

Br. Luka Verhovnik predlaga, da se 
vprašanje reši takoj. — Br. Selak pod-
pira. 

Pri glasovanju je predlog, da se iz-
voli poseben odsek za poučenje tega 
vprašanja, z večino glasov poražen, 
predlog brata Verhovnika pa z nad-
polovlčno večino glasov sprejet. 

Vprašanje glasila bo torej konvenci-
ja rešila. 

Br. Stokel pozove brata reditelja, da 
pokliče vse člane raznih odsekov. 

Br. Zaitz poziva navzoče delegate in 
glavne odbornike, da glasujejo za gla-
silo. Iz podatkov, ki so bili podani 
včeraj in ravnokar, je razvidno, da je 
lastno glasilo z gospodarskega stališča 
izvedljivo. Lastno glasilo je najboljše 
orožje in najsilnejši agitator. Odgla-
suje se lahko takoj za glasilo, podrob-
nosti pa se urede naknadno. T o je 
dolžnost konvencije napam članstvu, 
zlasti napram mladini. Potom last-
nega glasila lahko vcepimo našim 
malčkom naše principe in jih navdah-
nemo z našim Idealizmom. Z lastnim 
glasilom si najlažje zaslguramo na-
predovanje in procvitanje naše Zveze. 

Br. Luka Verhovnik predlaga, da 
ostane glasilo kakor je sedaj. — Br. 
Krvina podpira. 

Br. Fritz protipredlaga, da se sprej-
me predložena resolucija, kar pomeni 
da si ustanovimo svoje lastno glasilo 
— Br. Bernik podpira. 

Br. Fritz nadalje predlaga, da se 
glasuje poimensko. — Br. Proger pod-
pira. — Predlog je sprejet z nadpolo-
vično večino vseh 

Br. Pollock smatra lastno glasilo za 
potrebno, ravno tako tudi br. John 
Kvartich. 

Br. Candon je prepričan, da bo Zve 
za napredovala, ako si nabavi lastno 
glasilo. 

Br. Skubic je za lastno glasilo, obe-
nem pa predlaga konec debate. 

Br. Naumsheck smatra lastno glasi-
lo kot neobhodno potrebno za mladino. 

Br. Pugelj opozori, da bi bilo itak 
več Stroškov, tudi če ostanemo pri se-
danjem, ker skušnja kaže, da je tre 
ba več strani. Torej z gospodarske-
ga stališča je modrejše začeti z last-
nim glasilom. 

Br. Jurjevec bo glasoval za lastno 
glasilo, ker mu je društvo tako naro-
čilo in je sam osebno prepričan, da je 
to koristno za Zvezo. 

Br. Zupančič govori v prilog last 
nega glasila. Br. Andrew Maren bo 
glasoval za glasilo. Br. Skoff se stri-
nja z lastnim glasilom. Enako br. Po-
zerl. 

Br. Stern pravi, da je njegovo dru-
štvo proti lastnemu glasilu, ker mu je 
pa dalo polno moč, bo glasoval zanj 

Br. Krvina izjavi, da je osebno za 
ustanovitev lastnega glasila. Toda 
društvo je nasprotno, ker je računalo 
na možnost združitve, radi česar bo 
glasoval proti. 

Br. Selak nima osebno ničesar proti 
lastnemu glasilu, in bo glasoval zanj 
četudi je društvo—ker se boji zviša-
nja asesmenta—proti lastnemu glasilu. 

Ker je lista priglašenih govornikov 
izčrpana, se preide na poimensko gla-
sovanje, 

Glede ustanovitve lastnega glasila 
so glasovali: 

DA—Grill, Kvartich, Lisch, Rus, Ku-
hel, Vrhovnik, Candon, Laurich, Zaitz, 
Mauser, Pugelj, Arch, Skubic, Bernik, 
Grills, Maren, Grošelj, Skoff, Fritz, 
Gorshe, Vidergar, Marn (24), Pucelj 
Yakin, Selak, Medved, Tekstar, Kra-
mer, Stonich, Kosčak, Stern, Pollock, 
Kvartich (Ernest), Andolšek, Pozerl, 
Dolenc, Kobal, Proger, Ceh, Lavrich 
(146), Putzel, Jurjevec, Poravne, Ru 
gel, Dolinar, Tisol, Opeka, Koman, 
Gruden, Potsch, Kranitz, Leasck, Ka-
stelle, Zupančič, Naumshek, Ambrose 

NE—Kocevar, Rack, Krvina, Stokel, 
Wapotich, Skorjanc, Verhovnik (54) 
Jerič, Skedel, Grum. 

Glasovanja sta se vzdržala brata 
Zoran in Štrukelj, in sicer, prvi, ker 
mu je društvo naročilo glasovati pro-
ti, dočim je osebno za lastno glasilo, 
drugi pa, ker v društvu glede tega 
vprašanja ni bilo sporazuma. 

Br. Stokel ugotovi, da je bilo za 
lastno glasilo oddanih 56, proti 10 gla-
sov, dva delegata sta se vzdržala gla-
sovanja. (Ploskanje.) 

Br. Zaitz se navdušeno zahvali v 
imenu mladine za to odločen korak 
naprej. 

Deset minut odmora. 
Br. Bernik prečita brzojavna po-

zdrava od direktorija Slovenskega de-
lavskega doma v Collinwoodu, Ohio, 
ter od pogrebnika Augusta F. Svetka 
v Clevelandu. Dalje pismena pozdra-
va od društev št. 41 SSPZ in 152 
SSPZ. 

Se vzame na znanje. 
Br. Bernik prečita sledečo resoluci-

jo, predloženo po bratu Rusu: 

pravil, spisan v smislu tega sklepa, za 
odglasovanje za sprejem ali odklonitev. 
Ta člen mora med drugimi vsebovati, 
da je urednik glasila član gl. odbora, 
ter glasilo izhaja najmanj po dvakrat 
mesečno. 

Ta resolucija vstopi v veljavo z dnem 
ko stopijo v veljavo nova pravila. 

Ker ni ugovora, se smatra resolu-
cijo za enoglasno sprejeto. 

Razvije se razprava, ali naj bo last-
no glasilo tednik ali polmesečnik. 

Br. Wapotich predlaga, da naj last-
no glasilo izhaja tedensko na štirih 
straneh. — Br. Krvina podpira. 

Br. Skubic, ki ima že 33 let tiskar-
ske prakse, omeni, da so tu podali do-
bre podatke in da je pravilno in ko-
ristno, da se izdaja tednik na štirih 
straneh. 

Br. Lisch pojasni, da znaša razlika 
med tednikom in polmesečnikom ka-
kih $690 letno. Pogodba, ki jo bo 
glavni odbor podpisal s tiskarno, naj 
vsebuje določbe za slučaj združitve in 
obnovitve. Taka pogodba se naj prej 
objavi v glasilu, predno se jo podpiše. 
To je njegov dodatek k predlogu brata 
Wapotiča. Br. Wapotich sprejme do-
datek. 

Br. Zaitz govori v prilog tednika. 
Ako imamo tednik, bomo imeli ured-
nika, ki bo stalno delal le za Zvezo. 
V drugem slučaju pa bi bil urednik 
prisiljen si iskati še kakega drugega 
zaslužka, tako da ne bi mogel delo-
vati za nas ves čas in z vsem srcem. 

Sestra Opeka je za tednik. Pogod-
ba se naj sklene samo za dve leti, na-
kar se lahko obnovi. 

Br. Skorjanc je za tednik, saj je raz-
lika komaj en cent. 

Pri glasovanju je predlog brata W a -
potiča enoglasno sprejet. — Zveza bo 
torej izdajala lastno glasilo na štirih 
straneh; pogodbo se objavi, predno se 
jo končno veljavno podpiše. 

Sledi kratka razprava glede imena. 
Br. Gorshe poroča, da je odsek za pra-
vila prejel že precej sugestij. Br. K o -
ščak misli, da bi bilo dobro prepustiti 
odločitev glede imena konvenciji. 

Br. Wapotich predlaga, da se pre-
pusti odločitev imena novega glasila 
glavnemu odboru, kateremu naj vsak, 
ki ima kako priporočilo, isto izroči. — 
Br. Pucelj podpira. — Enoglasno spre-
jeto. 

Br. Rugel vpraša, v kaki obliki bo iz-
hajalo glasilo. Br. Stokel pojasni, da 
bo to krito v pravilih. Br. Rugel se 
zadovolji s pojasnilom. 

Br. Zaitz misli, da bi bilo umestno, 
da se spomnimo tekom te konvencije 
umrlih članov in članic. Br. Stokel 
ugotovi, da se bo to zgodilo pod raz-
nim. Br. Zaitz je zadovoljen s pojas-
nilom. 

Nadaljuje se 
Razprava o pravilih 

Br. Gorshe čita sledečo novo točko, 
ki je brez ugovora sprejeta: 

) Pomožni tajnik urejuje mesečna 
poročila; skrbi, da so dohodki od dru 
štev pravilno razdeljeni po skladih, kot 
določajo pravila; vodi tozadevno kores-
pondenco z društvenimi tajniki in v 
slučaju nerednosti plačevanja ases 
menta ima poleg tajnika obvestiti o 
slučaju tudi društvenega predsednika 
in sejo glavnega odbora ali njega od-
sek. Nadomešča glavnega tajnika v 
njegovi odsotnosti in zavzame njego-
vo mesto v slučaju odstopa, odpoklica 
ali smrti. Izvršuje vsa dela, ki mu 
jih določi glavni tajnik v sporazumu 
seje glavnega odbora ali glavnega u -
pravnega odseka. 

Br. Gorshe čita 6. točko, ki jo na 
priporočilo brata Candona nekoliko 
skrajša, tako da se glasi kot soglasno 
sprejeta: 

6) Direktor mladinskih in angleško 
poslujočih društev je glavni upravi-
telj Vrtcev in mora dajati njih upra-
viteljem potrebna navodila, kako jih 
voditi; predlagati in svetovati delav-
nosti za početja Vrtcev in oskrbovati 
j ih s predmeti in gradivom za njih 
početja; je vodja in organizator an-
gleško poslujočih društev in njih ak-
tivnosti. Delati mora za porast an-
gleško poslujočih društev in njih član-
stva; voditi med njimi koresponden-
co za glavnega tajnika, po njega na-
vodilu; je tajnik atletičnega odseka in 
mora kot tak voditi pregledne knjige 
o dohodkih in izdatkih tega odseka in 
odobrene račune predložiti glavnemu 
blagajniku v izplačitev; računske 
knjige pa mora predložiti glavnemu 
nadzornemu odseku v pregled ob red-
nih revizijah. Poleg tega upravlja 
delo, ki mu ga določi glavni tajnik. 
Nadomešča pomožnega tajnika v nje -
govi odsotnosti in zavzame njegovo 
mesto kadar je izprazneno vsled od -
stopa, odpoklica, smrti, ali če pre-
vzame mesto glavnega tajnika, njego-
vo mesto pa zavzame izvoljeni namest-
nik pomožnega tajnika. 

V 7. točki odsek za pravila spremeni 
na priporočilo brata Kuhla eno bese-
do, in se točka kot soglasno sprejeta 
glasi: 

7) Glavni zdravnik pregleduje proš-
nje prosilcev in članov, za dodatno za-
varovalnino zdravniška izpričevala za 
odpravnino, odškodnino ln operacij-
sko podporo. Za odklonjene prosilce 
mora navesti vzrok odklonitve, katere 
se pa prosilcem ne navaja, na izpriče-
vala za odpravnino, odškodnino in o -
peracijsko podporo pa izjavo, če pri-
poroča v izplačitev, ali ne. Dajati mo-
ra vsa pojasnila v slučajih bolezni in 
pregledati bolniške nakaznice sumlji-
vih bolnikov, katere mu pošlje glavni 
tajnik v pregled. Od časa do časa naj 
priobči v glasilu kak članek vsebujoč 
koristne zdravstvene nasvete, ki naj 
bi članom pomagali do boljšega zdrav-
ja in nravnega življenja. Mora spi-
sati nasvete za izboljšavo obstoječih 
pravil, kolikor se tiče njegovega pod-
ročja, ln poslati glavnemu tajniku, ne 
kasneje kot šest tednov pred konven-

cijo. Glavni zdravnik je avtoriteta sa-
ma za sebe in njegovi zaključki glede 
zadev, ki se tičejo njegovega področja 
so končni in neovrgljivi, razen če jih 
ovrže seja glavnega odbora z nadpo-
lovično večino glasov. Za svoje delo 
Je odgovoren glavnemu odboru in kon-
venciji. Biti mora član Zveze ter ima 
vse pravice in dolžnosti glavnega od-
bornika ter se sme udeležiti vseh sej 
glavnega odbora. 

Glede 8. točke se vname kratka raz-
prava. — Br. John Kvartich predlaga, 
da se uvrsti, da mora biti urednik 
vešč slovenskega in angleškega jezika. 
— Br. Lisch je mnenja, da bi moral 
biti urednik odgovoren konvenciji, ka-
kor ostali glavni odborniki, tako da ni-
so njegove roke vezane. Tudi naj ima 
pravico del dela izročiti komu druge-
mu in ga za to plačati iz lastne plače. 
— Br. Bernik ima par dodatkov. Pra-
vico naj ima, da odkloni vse anonim-
ne dopise. Povsem pravilno in potreb-
no je, da je vešč obeh jezikov, kajti 
urednik, ki je obenem upravnik, mora 
pošiljati razna poročila, kot na pri-
mer na pošto, ter je včasih klican v 
kake urade. Dopise sporne vsebine 
bi naj predložil upravnemu odseku ali 
glavnemu odboru. — Nadalje govorijo 
o tem še bratje Pucelj, Zaitz, Candon, 
Rugel in Grill. 

Br. Gorshe izjavi, da bo njih odsek 
upošteval tu izrečene nasvete ter toč-
ko v tem smislu predelal in jo pred-
ložil na prihodnji seji. 

Br. Stokel odloči, da se bo o točki 
8, člen 4, glasovalo na prihodnji seji. 

Sestra Opeka predlaga, da se uvrsti 
v pravila nova točka, ki naj določa, da 
se mora vsak glavni odbornik udeležiti 
svoje društvene seje vsaj vsako četrt-
letje, kakor tudi federacijskih sej, ki 
se vrši v njegovem kraju. — Br. Med-
ved podpira. 

Br. Ernest Kvartich misli, da je ta-
ka določba bila že sprejeta. 

Brata Pucelj in John Kvartich mi-
slita, da se najbrže glavni odborniki 
udeležujejo sej svojega društva; to je 
pač dolžnost vsakega. 

Enoglasno je sprejeto, da se uvrsti 
novo točko, ki se glasi: 

43) Glavni odborniki se morajo 
udeleževati sej društva, h kateremu 
spadajo, vsaj vsake tri mesece, kot 
tudi sej federacije SSPZ, ako se naha-
ja v okrožju. 

Prve tri točke 5. člena so sprejete 
kot čitane: 

ČLEN 5. B. 
Odseki in pododseki. . 

1) Upravni odsek glavnega odbora 
izvršuje gospodarski del Zvezine upra-
ve ln je njen zastopnik v notranjih in 
zunanjih zadevah. 

2) Upravni odsek obdržuje po eno 
sejo vsake tri mesece, med sejami 
glavnega odbora. Skliče jo glavni taj 
nik. Vrši se lahko v vsakem kraju, 
ki je sedež kakega društva. Kraj pri-
hodnje seje določi seja glavnega od-
bora ali glavnega upravnega odseka 
ali tudi seja glavnega upravnega pod-
odseka. 

3) Upravni odsek rešuje na svojih 
sejah vse zadeve, razven onih, ki mo 
rajo iti v smislu pravil na višjo in-
štanco, — na sejo gl. odbora. Skrbi da 
je v organizaciji vzorno gospodarstvo 
in poslovanje, da izpolnjujejo sklepe 
gl. odbora, splošnega glasovanja in 
konvencije, pravil ln ustave posamezni 
člani, odborniki krajevnih društev in 
gl. odborniki. Ako je kak bolnik o -
.sumljen simulacije ali kršenja pravil 
mora seja gl. upravnega odseka uve-
sti preiskavo in v ta namen določi 
člana bližnjega društva ali gl. odbor-
nika kot bolniškega obiskovalca, kate-
rega ime ostane tajno, da zadevo pre-
išče in poda pismeno poročilo, na 
podlagi katerega potem sklepa seja o 
izplačilu bolniške podpore, oziroma če 
je dotični bolnik d o iste opravičen 
smislu pravil ali ne. Ako se seji uvidi 
potrebno, lahko zahteva, od posebnega 
bolniškega obiskovalca, da predloži 
pred javnim notarjem zapriseženo po 
ročilo. Ako ima seja gl. upravnega 
odseka dokaze, da je član stopil v or-
ganizacijo z boleznijo ali da ni bil 
sposoben na podlagi katere točke pra-
vil, mora takega člana izobčiti. Po-
stopa tudi z društvi v smislu pravil 
ki nočejo kaznovati svojih članov, ki 
so obtoženi kršenja ustave in pravil. 
Seja glavnega upravnega odseka ima 
pravico razpisati izredni asesment v 
katerikoli sklad ali razred, v katerem 
j e primanjkljaj ; določi čas v katerem 
mora vsak član plačati dotični izredni 
asesment, in določi kazen za one čla-
ne, ki ga ne plačajo. Nadalje ima 
pravico imenovati zastopnika pri kra-
jevnih društvih in preklicati poslovni-
co kateregakoli društva. Gl. upravni 
odsek sme skleniti z dvetretjinsko ve-
čino in po nasvetu Zvezinega odvetni-
ka in ako je Zveza tožena, da išče za-
doščenje pred civilnim sodiščem v 
imenu Zveze. 

Odsek za pravila na priporočilo bra 
ta Lischa malo spremeni naslednjo 
točko, ki se glasi kot sprejeta: 

4) Podosek sme s privoljenjem 
glavnega predsednika, ali seje glav-
nega upravnega pododseka poklicati na 
sejo glavnega upravnega odseka vsa-
kega glavnega odbornika ali člana, če 
smatra njegovo navzočnost za korist-
no ali potrebno, za rešiti kako zadevo 
tičočo se Zveze. 

Sledeči točki sta sprejeti kot čitani: 
5) Nadzorni odsek, mora paziti, da 

vršijo glavni odborniki Zveze točno 
vse dolžnosti v smislu ustave in pra-
vil. Sme vsak čas, kadar se mu uvidi 
potrebno, pregledati vse poslovne knj i -
ge tajnika in blagajnika in katerega-
koli glavnega odbornika, kakor tudi 
vse račune. Vsakega pol leta mora 
pregledati vse poslovne knjige in ra-
čune, kakor tudi vse premoženje Zveze 
in ako so računi v redu, jih podpisati 
in predožliti pismeno poročilo seji 
glavnega upravnega odseka ali gl. od-
bora, katero se potem priobči v zapis-
niku seje. Celoletne račune potrdi s 
prisego pred javnim notarjem. Pri 
reviziji poslovnih knjig morata gl. taj -

nik in blagajnik dati nadzornemu od-
seku vsa potrebna pojasnila, 'katera 
zahteva. Predsednik nadzornega odse-
ka hrani vse varščine glavnih odbor-
nikov, razven svoje, katero hrani glav-
ni tajnik. Ako je kateri izmed čla-
nov glavnega nadzornega odseka iz 
kateregakoli tehtnega vzroka zadržan, 
da se. ne more udeležiti revizije, sme 
pooblastiti katerega drugega člana 
Zveze, kateremu pa mora dati pisme-
no pooblastilo, katero pooblaščenec 
potem izroči predsedniku nadzornega 
odseka; ako pa je zadržan predsed-
nik nadzornega odseka, tedaj pa izro-
či pooblaščenec pooblastilo glavnemu 
tajniku, katero potem hrani v arhivu. 
Ako nadzorni odsek opazi kako nered-
nost ali kaj sumljivega pri poslovanju 
kateregakoli glavnih odbornikov in ko 
ima dokaze, mora takoj obvestiti glav-
nega predsednika in druge glavne od-
bornike, nakar se mora vršiti izredna 
seja gl. odbora, ki zadevo preišče in 
dotičnika zasliši. Ako se dokaže, da 
je kršil katerokoli točko ustave, pra-
vil, sklepe glavnega odbora, splošnega 
glasovanja ali konvencije, ga mora ta-
koj suspendirati iz njegovega urada in 
kaznovati. 

V slučaju, da nadzorni odbor ne mo-
re priti do pravega zaključka pri pre-
gledovanju knjig glavnih odbornikov, 
ali če kateri glavnih odbornikov ni za-
dovoljen z obtožbo glavnega nadzorne-
ga odseka in se čuti nedolžnega, sme 
ena ali druga stranka zahtevati stro-
kovnjaka ali državne nadzornike, da 
pregledajo knjige in podajo svojo iz-
javo. Stroške, ki nastanejo v tem 
slučaju, plača Zveza. Nadzorni odsek 
mora voditi natančne zapiske o p r o 
metu in finančnem stanju Zveze in 
jih predložiti konvenciji. Ako kateri 
glavnih nadzornikov ne vrši svojih 
dolžnosti, ima glavni odbor pravico 
istega obtožiti, zaslišati, kaznovati ali 
odstaviti od urada. 

V slučaju smrti, odstopa ali odstav-
ljenja predsednika nadzornega odseka, 
prevzame prvi nadzornik njegovo me-
sto in vrši dolžnosti istega do konca 
poslovne dobe. Izpraznjeno mesto 
nadzornika, zavzame na konvenciji iz-
voljeni prvi namestnik. 

6) Glavni porotni odsek rešuje kot 
drugo razsodišče prizive proti raz-
sodbam društvenih porotnih odborov, 
ako so bile iste njemu pravočasno 
predložene. Dalje, vse zadeve, ki mu 
jih predloži v razsodbo gl. upravni od-
sek, na primer: obtožbe proti kakemu 
članu, ki je kršil pravila in na zah-
tevo glavnega upravnega odseka dru-
štyo ali društvena porota ni podvzela 
nikake akcije, ali če se mu vidi, da ni 
izdal pravične razsodbe. Zahtevati 
sme zapisnik porotne razprave društ-
venega porotnega odbora in druge po-
datke, ako se mu vidijo potrebni. Po-
rptni odsek mora rešiti vse njemu 
predložene zadeve v najkrajšem času 
in svojo razsodbo mora sporočiti pri-
zadetim strankam pismeno in ob enem 
objaviti v uradnem glasilu, če katera 
prizadeta stranka—tožitelj ali obtože-
nec—ni zadovoljna iz kakega tehtnega 
vzroka s kakim članom porotnega od-
seka, sme zahtevati, da glavni uprav-
ni odsek določi za dotično zadevo dru-
gega porotnika izmed članov Zveze, 
kateremu cela zadeva ni prav nič 
znana. Predsednik porotnega odseka 
prejema vse pritožbe in prizive, vodi 
korespondenco, ki spada v njegovo po-
dročje kot drugo razsodišče. Zahtevati 
sme potrebna pojasnila od tožitelja in 
obtoženca ter prič, in sicer pismeno, 
da more odsek izreči nepristransko 
razsodbo. Ako predsednik porotnega 
odseka ne dobi v tridesetih dneh po 
zahtevi potrebnih pojasnil, in če pri-
zadeta stranka ne navede v opravičbo 
tehtnih razlogov, kar pa mora biti po-
trjeno od društvenega odbora, sme iz-
ročiti zadevo ostalim članom porotne-
ga odseka v razsodbo. Ce je predsed-
nik porotnega odseka zadržan iz kate-
regakoli vzroka, da ne more vršiti svo-
jih dolžnosti, ga nadomešča prvi po-
rotnik. V slučaju smrti, odstopa ali 
'^dstavljenja predsednika porotnega 
odseka, prevzame prvi porotnik nje 
govo mesto in vrši dolžnosti istega do 
konca poslovne dobe. Izpraznjeno 
mesto porotnika zavzame na konven-
ciji izvoljeni prvi namestnik. 

Br. Gorshe prečita 7. točko. 
Br. Bernik predlaga, da se doda, da 

sme glavni odbor, kadar to vidi po-
trebno v korist organizacije, vzeti skle-
pe pododseka upravnega odseka po-
novno v pretres. — Br. Rugel podpira. 

Br. Rus pojasni, da tak dodatek ni 
potreben, kajti samoposebi umljivo je, 
da ima glavni odbor vedno kontrolo 
nad pododsekom, in je tudi to izrečno 
povedano v pravilih z besedo 'regulira-
ti'. 

Točka z Bemikovim dodatkom je 
soglasno sprejeta in se glasi: 

7) Pododsek upravnega odseka sesto-
j i iz glavnega tajnika, pomožnega taj -
nika, glavnega blagajnika in direktor-
ja mladinskih in angleško poslujočih 
društev in mogočih drugih gl. odbor-
nikov, ki žive v okrožju 50 milj odda-
ljenosti od glavnega urada Zveze in 
obdržuje svoje seje vsaki mesec v glav-
nem uradu Zveze, razen v mesecih, ko 
se vrše seje glavnega odbora ali glav-
nega upravnega odseka. Na svojih 
sejah rešuje prejete prošnje za izredno 
pomoč. Rešuje pereče zadeve v zve-
zi s plačevanjem raznih podpor članom 
ali posmrtnine njihovim koristnikom j 
in je v svojem zasedanju svetovalec j 
posameznim glavnim uradnikom v iz - ; 
vrševanju njih uradnih dolžnosti. 
Ima pravico investirati Zvezino goto-
vino po določbi pravil in navodilu 
glavnega odbora, ali upravnega odse-
ka, in je svetovalec oskrbniku Zvezi-
nih posestev s pravico odrejati po-
pravila in drugo, da ostanejo v do-
brem stanju. Sme odrediti nakup o -
prave za Zvezin urad. Sme obdrže-
vati izredne seje in sklicevati izredne 
seje upravnega odseka, aH glavnega 
odbora, če potreba to nujno zahteva. 
Kvorum na sejah tvorijo najmanj tri-
je člani glavnega odbora. V s e zaključke 

podoseka ima pravico ponovno vzeti 
v pretres seja glavnega odbora, ako 
vidi potrebo in v korist organizacije, 
iste razveljaviti ali modificirati. 

Sejo upravnega pododseka sklicuje 
glavni tajnik in, ako ni navzoč glavni 
predsednik ali podpredsednik, jo otvar-
ja tajnik, nakar iz svoje srede izvoli 
začasnega predsednika. Voditi mora 
točen zapisnik sej in zaključke ob ja -
viti v glasilu. Nikakih dnevnic se 
ne plača za te seje; plača se le m o -
goče vožnje stroške glavnemu odbor-
niku in odškoduje pisatelja zapisnika 
za njega sestavo. 

Člen 6 je z neznatnimi popravki 
sprejet kot čitan: 

ČLEN 6. 
Seja gl. odbora. 

1) Redne seje glavnega odbora, ki 
se zovejo poleltne seje, se vrše med 1. 
januarjem in 28. februarjem ter med 
1. julijem in 31. avgustom vsakega le-
ta v kraju, kjer je sedež Zveze, in se 
jih morajo udeležiti vsi glavni odbor-
niki razen gl. zdravnika. Vrše se pa 
lahko tudi v vsakem kraju, ki je se-
dež kakega društva te Zveze, ako pre j -
šnja seja gl. odbora ali upravnega od-
seka tako zaključi. Dan seje določi 
gl. tajnik. Izredna seja gl. odbora pa 
se lahko vrši vsak čas in pravico skli-
cati j o ima gl. predsednik, ako tako 
zahtevajo trije člani upravnega odse-
ka, ali predsednik nadzornega odseka, 
ali predsednik porotnega odseka, na 
soglasno zahtevo članov njih odseka, 
ali pa če tako odredi redna seja gl. 
odbora z nadpolovično večino prisot-
nih članov na seji. Izredna seja gl. 
odbora se ima vršiti le v svrho rešitve 

I zadev, za kar je bila sklicana, kar 
mora biti zapopadeno v sklicateljevem 
predlogu. 

2) Seja gl. odbora je tretje razso-
dišče v reševanju vseh pritožb in pri-
zivov in je poleg splošnega glasovanja 
in konvencije najvišja oblast ki ima 
pravico reševati vse posle, kot določa 
ustava in pravila Zveze. Rešiti sme 
vse zadeve polnomočno, za katera so 
pravila nejasna in pomanjkljiva; sus-
pendira posamezne člane in gl. odbor-
nike, če so kršili ustavo in pravila, za-
ključke gl. odbora, splošnega glasova-
n ja ali konvencije, če ima zato vzroke 
in dokaže. Ako je obtožnica napram 
posameznim članom, odbornikom kra-
jevnih društev, gl. odbornikom ali ce -
lim društvom dvomljiva ali če ni kriv-
da jasno dokazana, mora gl. odbor 
uvesti preiskavo in prizadete stranke 
zaslišati kot določajo pravila in ko je 
preiskava in zaslišanje končano, izreče 
svojo razsodbo na podlagi zaslišanja 
in preiskave. Ako so dokazi jasni, kr -
šitelja lahko suspendira ali kaznuje, 
kot določajo ustava 111 pravila, ' brez 
ponovnega zaslišanja. Odstavi lahko 
vsakega odbornika krajevnega društva 
ali gl. odbornika, če zanemarja nalo-
žene mu dolžnosti, ako je nezmožen 
ali če deluje proti koristim društva in 
Zveze, potem ko je bil zaslišan in je 
preiskava dognala, da j e kriv. Seje 
gl. odbora so javne; v slučaju potre-
be in iz tehtnih vzrokov ima gl. od-
bor pravico sejo proglasiti za tajno. 
Z dvetretjinsko večino in po nasvetu 
odvetnika lahko sklene vložiti tožbo, 
ako tako zahtevajo koristi organiza-
cije napram komurkoli na stroške S. 
S. P. Z. 

Kvorum na sejah glavnega odbora 
je dvetretjini vseh glavnih odborni-
kov, na sejah upravnega odseka pa 
dve tretjini članov upravnega odseka. 

3) Glavni odbornik, ki se ne udeleži 
seje, se mora na prihodnji seji opra-
vičiti. Seja lahko njegovo opravičbo 
sprejme ali zavrže. Ce izostane kateri 
odbornik od dveh zaporednih sej, in da 
je bila njegova upravičba obakrat 
zavrnjena, se ga kaznjuje z odtegnje-
njem plače ali na drug način, po do-
ločbah točke 10, člen 4. 

4) Glavni tajnik sme s privoljenjem 
glavnega predsednika, seje glavnega 
pododseka, odseka ali glavnega odbo-
ra, poklicati na sejo glavnega uprav-
nega odseka vsakega glavnega odbor-
nika ali člana, če smatra njegovo na-
vzočnost za koristno ali potrebno, za 
rešiti kako zadevo tičočo se Zveze. 

Ravnotako prvih enajst točk 7. čle-
na : 

ČLEN 7. 
Izredne in odpoklicne volitve gl. 

odbornikov 
1) V slučaju smrti, odstopa ali od -

stavljenja kateregakoli gl. odbornika, 
zavzame njegovo mesto na konvenciji 
izvoljeni namestnik, razen kjer pravila 
določajo drugače. (Referendum.) 

2) V slučaju, da za izpraznjeno me -
sto ni namestnika, ali da isti iz važnih 
vzrokov ne more prevzeti mesta, ima 
gl. upravni odsek pravico imenovati 
začasnega namestnika, kateri ima urad 
takoj prevzeti, istočasno pa odrediti, 
da se izpolni izpraznjeno mesto potom 
splošnega glasovanja, po nadaljnih 
določbah tega in Člena 3. 

3) Vsako društvo ima pravico n o -
minirati za vsako izpraznjeno mesto 
v gl. odboru kandidata. Nominacija 
traja 45 dni; gl. tajnik objavi v urad-
nem glasilu, kedaj se prične in kedaj 
konča. 

4) Gl. tajnik uredi vse potrebno, da 
se prične volitve v času, kot je, določil 
gl. upravni odsek ali gl. odbor. Obja-
viti mora po abecednem redu pravo-
časno vsa imena kandidatov v urad-
nem glasilu, kot tudi kedaj prično in 
končajo volitve; pripraviti mora gla-
sovnice in jih pravočasno razposlati 
na vsa društva tako, da jih imajo 
društveni tajniki v rokah vsaj dan 
pred volitvami. 

5) Volitve gl. odbornikov na izpraz-
njena mesta so javne in vsak član 
ima pravico voliti enega, oziroma, kot 
je določeno na glasovnici, katerega ime 
se nahaja na glasovnici, katere razpo-
šlje gl. tajnik in na kateri so vsi n o -
minirani kandidati za dotično mesto 
in ki so upravičeni do kandidature v 
smislu pravil. Ves potek volitev se 
ima vršiti in izvršiti po določbah čle-
na 3. teh pravil. 

6) Kandidat, ki nima protikandi-



data, se smatra izvoljen in ne pf ide! nine, bolniško podporo, operacije in 
na glasovnico. Pri glasovanju odloča : odškodnine; izredno in starostno pod-
nadpolovična večina oddanih glasov; j poro, posojila in sploh vse, kar ima 
ako so trije ali več kandidatov ln ni- biti objavljeno v glasilu po določbi teh 
ma nobeden potrebne večine, greste 
kandidata, ki sta dobila največ glasov, 
v ožjo volitev. V slučaju enakosti gla-
sov, odloča glavni odbor z tajnim gla-
sovanjem. 

pravil ali sklepov glavnega odbora. 
Naslovnik uradnikov društev in Vrtcev 
mora biti objavljen vsaj_ dvakrat na 
leto, v katerega spadajo: Ime in na-
slov predsednika, tajnika in blagajni-

Iz razloga: 
Ker italijanski fašizem muči in mal-

tretira starše pobeglih fantov, da bi 

ČLEN 9. 
Uprava Zveiinega premoženja 

1) Vsa Zvezina gotovina mora biti 
na ta barbarski način prisilili vrnitev I naložena na ime: Slovenske Svobodo-
naše mladine v fašistično vojsko lta-1 miselne Podporna Zveza ali Slovene 
lijanskega osvajalnega imperijalizma; | Progressive Benefit Society, in sc sme 

7) Od kandidature so izključeni ka; čas in kraj seje in pri Vrtcih še 
člani, ki so bili kedaj kaznovani zara- j ime in naslov upravitelja, 
di poneverbe v Zvezi ali izven Zveze i Br. konvenčni tajnik poroča, da je 
ln pa taki, katerim se ie dokazalo, da došlo par pisem, ki jih je izročil pri 
so na kak način izkoriščali Zvezo, al i jsto jnim odsekom. 

I Se vzame na znanje. slično organizacijo. 
8) V slučaju, da ima katero društ-

vo Zveze dokaze, da kateri izmed gl. j dne. 
odbornikov zanemarja svoje dolžno- j 
sti, škoduje nalašč Zvezinim interesom ' 
ali Zvezo celo odškoduje v svoje oseb- i 
ne koristi ln ako noče gl. odbor uve- i 
sti preiskavo, akoravno je bil opozor- j 
jen na to, ima vsako društvo Zveze , .. , , „ , .. 
pravico z nadpolovično večino odda- ^ odbornikov in delegatov. Navzoči 
„11, inic iat iva« « . oh . i 5 0 VS1 r a z e n b r a t a P°tscha, ki se ga 

Iz razloga: 
Ker je italijanski fašizem naložil o -

gromne davke in naklade na sloven-
sko in hrvatsko ljudstvo v Julijski 
Krajini in na ta način postavil l jud-
stvo v neznosen in obupen položaj, in 

Iz razloga: 
Ker je italijanski imperijalizem, v 

interesu delodajalcev in bankirjev, 
Br. Stokel zaključi sejo ob 12. opol-1 razpustil vse delavske organizacije, 

I vzel pravico govora, sestajanja in ti-
ska, je konferenca slovenskih in hr-
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Br. konvenčni predsednik otvori sc 
jo ob 8. zjutraj. 

Br. konvenčni tajnik prečita imena 

nib glnsov inicijatirati predlog za ob 
tožbo in. preiskavo, po gl. odboru, v| 
smislu Člen 3. teh pravil. Pri glasova-
nju odloča nadpolovična večina odda-
nih glasov. Ako večina odloči, da se 
uvede preiskava proti gl. odborniku 
ali odbornikom, tedaj se ista mora 
pričeti en teden po končanem glaso-
vanju in v smislu pravil. 

9) Ce je preiskava dognala, da je 
kateri izmed gl. odbornikov spoznan 
krivim radi zanemarjanja svojih dolž-
nosti, okoriščanja z Zvezinim denar 

na predlog brata Skubica enoglasno 
oprosti radi bolezni. 

Za reditelja je imenovan br. Skor-
janc. 

Br. Zupan prečita zapisnik 5. seje, 
ki je na predlog brata Kobala, podpi-
ran od brata Andolška, enoglasno spre-
jet kot čitan. 

Br. Bernik prečita brzojavne pozdra-
ve društva št. 2 in društva št. 197 ter 
Vrtca št. 160, SSPZ., in od Slovenske 
dobrodelne zveze v Clevelandu, ter od 

vatskih organizacij v Clevelandu, O., 
ki se je vršila dne 23. februarja, 1936, 
sklenila sledeče: 

1. Odločno protestiramo proti tak-
šnemu barbarskemu in nečloveškemu 
postopanju, ki ga vrši krvavi fašistič-
ni režim italijanskih imperijalistov 
proti našemu slovenskemu in hrvaš-
kemu narodu v Julijski Krajini, in 
zahtevamo, da se takoj preneha s tem 
zatiranjem našega izmučenega naro-
da. 

2. Zahtevami državljanske narodne 
in človeške pravice slovenskega in hr-
vaškega naroda v Julijski Krajini, ter 
pravico, da ta narod sam odloča o 
svoji usodi. 

3. Zahtevamo, da dobijo Slovenci in 
Hrvati pravico govoriti v materinskem 

jem ali premoženjem ali kršenja pra-| d i r e l c t 0 ^ f Slovenskega narodnega do-| j e z i k u d a g m e j o i m e U s v o j e š o l e 

vil in ustave Zveze, ako ga gl. odbor 
kljub temu noče kaznovati, kot dolo-
čajo pravila Zveze, ima vsako društvo 
Zveze pravico inicijatirati predlog, da 
se krivim spoznani gl. odbornik kaz-
nuje, kot določajo pravila in v predlo-
gu predlagati kazen. Za inicijativa in 

ma v Clevelandu. Nadalje pismene vse druge kulturne in izobraževalne 
pozdrave od tajnice Vrtca št. 1, sestre, u s t a n o v e , t e r d a d o b e p r a v i c 0 d a s e 

narodno, ekonomsko in kulturno raz-
vijajo brez vmešavanja italijanskih 

Angele Pevc, dalje od Vrtca št. 9, od 
društva št. 26 JSKJ., od John Pugla 
in družine v Sheldon, Wis ter od de- j b o ^ š e " v ' 7 n vlasTodr^e"v. 
legacije stanujoče v hotelih Martin1 

i in Miller. 
Se vzame na znanje. 

dvigniti le s podpisi predsednika, ali 
predsednika nadzornega odseka, taj -
nika in blagajnika. 

Druga točka je na priporočilo brata 
Bernika popravljena, da se glasi, kot 
sprejeta: 

2) Vsa druga imovina se mora gla-
siti na ime, kot določeno v točki 1) te-
ga člena. Bančne varnostne shrambe, 
kjer se hrani vrednostne listine, mora-
jo tudi biti najete na ime te Zveze, in 
dostop do njih imajo le trije uradniki 
skupno predsednik, tajnik in blagaj-
nik, ali dotični namestnik, ki ga seja 
glavnega odbora določi, zakar mora 
v takem slučaju položiti poroštvo, kot 
ga določi seja gl. odbora. 

Glede 3. točke predlaga br. Bernik, 
da se doda "do $5,000 in s dodatnim 
podpisom gl. predsednika za višje vso-
te." 

Br. Rus dvomi, da bi ta določba kaj 
pomenila, kajti lahko se izda dva ali 
več čekov. 

Br. Pucelj stavi dodatek k Berniko-
vemu predlogu, da se to nanaša na 
skupno vsoto za isto družbo ali isti 
račun. 

Br. Bernik sprejme dodatek. 
Br. Fritz dvomi, da bi ta omejitev 

dosti zalegla, kajti kupi se lahko da-
nes en bond in jutri zopet en in tako 
dalje. 

Točka, kot sprejeta, se glasi: 
Gotovino na čekovnem računu u-

pravlja glavni blagajnik. Izplačljiva 
je le potom čekov, s podpisi glavnega 

smejo imeti nikakih stikov z Zvezo. I 
Omeni nadalje, da ni bil nikoli proti 
prvim vknjižbam, četudi je večkrat i 

7. SEJA 
21. maja 1936 popoldne 

kritiziral na sejah glavnega odbora,- B r - konvenčni predsednik otvori sejo n l k , 2 a o s t a j a j o s p l a č l H obresti, 
to pa, ker se ni skušalo iztirjati za- , o b popoldne. ;,.„.. „ „ _ , „ „ „ , , . „ v 
padlih davkov. B r - konvenčni tajnik prečita imena 

J knjig ali knjige ni tu, ne moremo da 
konvenciji nikakih podrobnejših P 
datkov. Govorilo se je, da mnogi o « 

ti. da*-
kov in obrokov na glavnico. V te® 
oziru mora upravni odsek biti 

Na vprašanje sestre Skedel pojasni | glavnih odbornikov in delegatov. Na- s t r o g d a n g b Q z g u b e 
br. Kuhel, da po 1. juliju ne bo davka j v z ° f l v s l ' ' Obžalujemo, da naše poročilo ni bo« 
na prve vknjižbe. Nato pojasni, koli- B l - Z a l t z Podlaga, da se konvencija p o d r o b n o V z r o k j e k o t ž e omenjeno, 
ko je sedanji investicijski odsek napra- z a h v a h krajevnemu društvu št. 24 za d a n e k a t e r ! h v a ž n i h ' k n j i g ni bilo n« 
vil tekom zadnjih par let. V glavnem banket, ki je bil prirejen na čast dele- ,-azpolago. v k n j i g a h . ki smo jib Pre' 
je moral seveda popravljati prej stor-1 e a ' 0 1 " lr), g ' a v n n " odbornikom. gledali, nismo našli nikakih netočno-
jene grehe. i B r - P o l l o f P°dpira in priporoča, da s t i Q p a z m p a s m 0 d a s 0 k n j i g e znat-

Br. Kocevar ne dvomi, da so prve piosio o j o pnspeia v Kiiije s u o - n o n a l . 
asle, da pa niso hranjene 

vknjižbe dobre, toda treba je previd- š k o v ' k l J l h l e d l u š t v o g o t o v o l m e l ° ognjevarnih shrambah, priporoča"*' 
nosti. - Br. Štrukelj misli, da se naj j s tako impozantno prireditvijo. , d a s e k , p o t r e b n e 0gnjavarne sram-
nalaga Zvezino imovino le v p r v e ' P r e d l o g b r a t a Z a i t z a Je enoglasno b e 

za knjige in važne listine 
vknjižbe, državne in zvezne bonde.! sPrejet. 

: mijige ju va£iic . 
Končno priporočamo, da upravni o 

Preneha pa se naj kupovati industrij-! B r - s t o k e l •30ZOV'C b r a t a Wapotiča,1 s e k p r l n 0 s e s e b o j n a p r ihodnje kon-
ske in municipalne bonde, kjer imamo 
največ zgub. 

da pobere prostovoljne prispevke. Na-
brano je $59.20, ki jih konvenčni pred- vencijo vse knjige. 

Br. Fritz, ki ima že šestnajst let s e d n i k i z ' ' o č i b r a t u Marnu kot zastop 
skušnje z zemljišči, smatra posojila I m k u d ™ s t v a š t - 2 4 

A n d r e w G « " « 
John rol lock 

na male domove za varna, ne pa na 
večja poslopja kot hotele in podobno. 
Nobena krivda za storjeno napake ne 

Br. Pugelj se iskeno zahvali zbor-
nici. 

F r a n k P«1 

Br. Grum dostavi, da v glavnem 

Br. Bernik prečita brzojavna po- priporočajo, da so nadzorniki mnog" 
pade na glavnega tajnika. Ako je kje z d r a v a ° d d ' 'uštya št. 20 S. S. P. Z in strožji. se 

od "Proletarca," ter pismeni pozdrav; Br. Pollock kot član tega odseh." kaka krivda, potem pade ta na celo- , . , . r , r u„ . 
kupen odsek, ne na posameznika. V e - ! ' f e l J e m š k e g a komisarja Slavoj Tro-1 strinja s poročilom, kot je ga br o r 
... . . . . . . ... Š a m-oAifol >»/>li rfo hi co rivakrat !<•' 

Grum 

like zavarovalninske družbe imajo velik i 
del svojega premoženja v prvih vknjiž-
bah na male domove. Poda razne na-
svete. 

šta. 
Br. Rus je mnenja, da bi zapisnik 

prečital. Zeli, da bi se dvakrat 
pregledalo, ako so davki plačani. Upa 

zgledal mnogo lepši, če bi se nadalje- tudi, da se ne bo ponovilo kaj 
valo z razpravo o pravilih, mesto da kot je omenjeno v poročilu 

take«4' 
. . . .V U , . u w " . A*..,, 1I1V.CW u n UUI/ JC UU1C1IJCUU V JJVJ. ^ 
se meša poročila raznih odsekov. Br. Putzel, tretji član odseka, 

Br. Skubic smatra, da je novi za- Br. Stokel obžaluje, da ne more u- strinja z ostalima. Knjige, kolikor 
kon dovolj strog v tem pogledu. T o - ; goditi bratu Rusu, kajti držati se mo- jih pregledali, so v lepem redu. toda 
časno so prve vknjižbe najboljše. Ako j ra dnevnega reda, kot ga je konven- žal, da vse knjige niso bile P r i n e f " o 
je pa treba veliko likvidnega kapita- cija sprejela. na konvencijo. Pazi se naj, da s e 

la, potem so seveda zvezni bondi naj- —Poročilo odseka za pregled poslov- ne ponovi na prihodnji konvencij1-
boljši, četudi donašajo znatno manj. nih knjig. 

Br. Rus misli, da bi zadostovala sa- Br. Grum poroča: 
mo prva določba a) v 5. točki. Osta- j Delegatom devete redne konvencije Br. Vrhovnik podrobno opiše siu* 
le točke, ki so bile sestavljene na raz-! S. S. P. Z. :— Dolžnost našega odseka posestva št. 3 (prvotno posojilo št-

Br. Pucelj želi, da se upošteva 
j svete tega odseka. ] u t 3 j 

glasovanje je merodajen člen 3. teh _ , . . . b ., . , . .. .. . . , ,» Br. Stokel predstavi brata Jankota pravil, pri katerih odloča nadpolovič-, _T „ , f ., , . , . * L. , j .. ., N. Rogl,a, tajnika združevalnega od-lia večina oddanih glasov. 1 6 

10) Ako se katero društvo ne stri-
nja s predlogom glede kazni, sme v 
teku 30 dni po objavi predloga staviti 
inicijativni protipredlog za milejšo ali 
ostrejško kazen. Ce dobita oba inici-
jativna predloga zadostno podporo, 
gresta oba na glasovanje in odloča 
nadpolovična večina oddanih glasov. 

11) Vsaka kazen postane pravomo-
čna, ko je bil izid splošnega glasova-
nja priobčen v uradnem glasilu Zveze, 
po določbi v predlogu za kazen. 

V 12. točki odsek črta na priporočilo 
brata Lischa prvi stavek in se glasi 
točka kot enoglasno sprejeta: 

12) V slučaju odstavitve, smrti ali 
odstopa, imenuje glavni odbor na-
mestnika, ki vrši dolžnosti glavnega 
zdravnika do konca poslovne dobe. 

4. Zahtevamo svobodo govora, tiska 
in sestjanja, da se ukinejo nevzdržljivi 
davki in naklade, katere je italijan-
ski fašizem naložil slovenskemu in 
hrvatskemu narodu v Julijski Krajini. 

5. Zahtevamo, da se takoj preneha 

svote $5,000.00, in z dodatnim podpi 
som glavnega predsednika za višje 
svote. 

Glede četrte točke priporoča br. Rus, 
da se zamenja glavni upravni odsek 

nasilno pošiljanje slovenske in h r - 1 1 J ^ f g l / ^ a ™ e g a odseka. 
„ „ « , « „ I T o č k a k o t sprejeta se glasi: 

tajnika in glavnega blaga inika do n a P r iP0 1 '0 61a. omejujejo investicijski [ je bila, da pregledamo knjige naše, Nadzorni odsek je storil, kar je 
eol/ ' / i r m n i h a n d i H n n a t o in t r\f>Q C _ 7imr»n no no /4n i(V» M-ii>iV> lnf H 1 ..i JJ.J 

;plOh 

! bora JSKJ., ki se najprej zahvali za 
priliko, da sme kot odposlanec dobre 
volje pozdraviti to konvencijo. Pojas-
ni nadalje, da je prišel na konvencijo 
po nalogu gl. odbora JSKJ., da sporo- 1 nemu zamorskemu narodu v Etiopiji j Qbi-^ytonosno naloženo na bani' z nili posebni cenilci, predno se je po-1 redu in vzorne vodene. Knjigovodstvo odbor tako popustljiv. y 

odsek. Zvezni bondi donašajo točas-1 Zveze za dobo zadnjih štirih let, ali mogel storiti. v 

no komaj 2 ' /4% in državni približno z drugimi besedami, da pregledamo Br. Fritz pojasni glede slučaja 
enako. Ce pa ne bomo dobivali kake poslovanje naših glavnih odbornikov, Chicagu; prepričan je, da ne bo 

v ch'" 
4 % na naše investicije, bo potrebno i ki se tekom omenjene dobe zavzemali be za Zvezo. V tem slučaju so 
zvišati asesment. To obrestno mero; svoje urade, poverjene jim od zadnje davki neplačani od leta 1929. v ' y 
pa se da doseči le, ako imamo prilično konvencije. Člani tega odseka smo se cagu je sploh nered, kar se da*' 
veliko hipotek. Tu se omenja prija- parkrat sestali. Vse knjige, ki so nam tiče, in smo še vedno dve leti odza 

bil 8'1 vaške mladine v vojsko proti nedolž- 4 ) N a j v e č v s e l m o v l n e s m e b i u teljstvo—toda vsako posestvo so oce- ; bile na razpolago, smo našli v lepem Br. Wapotich obžaluje, da je 

Prve tri točke 8. člena so sprejete ,odobravanje.) 
kot čitane, edino ime glasila se nakna 

či željo in zaključke njih glavnega 
odbora, ki odpira vrata bratske orga-
nizacije in proži roko bratskega pod-
pornega udejstvovanja, z. željo, da se 
stopi vsaj v provizorična pogajanja, 
ki bi vodila na pot nameravane spo-
jitve obeh podpornih organizacij. Sma-
tra za našo skupno dolžnost, da po-
magamo našim sinovom in hčeram do 
spojitve našega podpornega udejstvo-
vanja, kajti najtežja naloga naše mla-
dine bo, da obdržijo to kar jim zapu-
ščamo. Misliti in delati je treba da-
nes; jutri je lahko prepozno. 

Br. Stokel se zahvali za nagovor. 

dno uvrsti v L točko, ko bo ga glavni 
odbor izbral v smislu že sprejetega 
zaključka. Glase se: 

Č L E N 8. 
Glasilo. 

1) Zveza izdaja svoje uradno gla-
silo, ki izhaja po enkrat 11a teden, pod 
imenom Poleg 
rednega glasila sme izdajati še druge 

Br. Bernik predlaga, da se izreči do-
besedni pisani nagovor brata Roglja 
glavnemu odboru, ki ga lahko upošteva 
v smislu že sprejetega zaključka gle-
de združenja. 

Br. Pucelj podpira in upa. da bo 
glavni odbor to upošteval. — Enoglas-
no sprejeto. 

Br. Rus predlaga, da se konvencija 
zahvali gl. odboru JSKJ. za njih iskre-

za interese italijanskih osvajalcev in I p l a č l j i v o n a z a h t e v o N a čekovnem1 s o j i l ° n a k a z £ U o ' v bodoče se kaj ta- v glavnem uradu je bilo precej zbolj- Br. Rus pojasni, da 00 ni 
zatiralcev. i r a č u n u n a j s e d r ž i , 0 t o U k „ o t o v i n e kega ne bo moglo zgoditi, kajti cenili! šano od zadnje konvencije, to treba glavnem odboru, ko je bilo P1' 

® * I Krtrln inim/ lanni t f b l ItiK i r comn n o in n r i ^ n o t i r?o 1 n o n o ni hilrt mrvfrn^O . . . 1 r» 1 ry,,r\rtQ 
vo P0' bo 6. Obvezujemo se, da se boiAo za i k o U k o r j e n e o b h 0 d n o potrebno za : b o d o i z v e d e n c i - Vkljub vsemu pa je priznati. Zal pa nam ni bilo mogoče sojilo nakazano. Zgube Zveza ne 

»ri navedene pravične zahteve borili k H t i „ „ , , „ „ „ „ „ . ; ,, . ' zguba razmeroma mala, in je možnost, pregledati nekaterih stvari, ker v s c ! i m e i a . Iz Chicaga so prinesli vse v 

publikacije v propagandne svrhe za nost in dobro voljo. — Podpirano in 
razširjenje svojega delokroga in tolma-
čenje svojih idej. 

enoglasno sprejeto.. 
Br. Rugel predlaga, da se od danes 

2) Uradno glasilo izhaja v -sloven- j naprej zboruje tudi ob večerih, tako 
skem in angleškem jeziku, druge pub- da se bo konvencija lahko zaključila 
likacijc pa se sme izdajati samo v konec tega tedna. 

gori 
in sodelovali z vsemi proti-fašistični-
mi ln svobodo ljubečimi organizacija-
mi našega naroda, da se zruši današ-
nji fašistični režim in se da svoboda 
vsem narodom. 

7. Zaključujemo, da se to resolucijo 
pošlje vsem slovenskim, hrvatskim in 
ostalim jugoslovanskim časopisom v 
Združenih državah, Kanadi in v sta-
lem kraju; dalje da se resolucijo po-
šlje Ligi narodov in Benito Mussolini-
ju. 

Frank Sncller, predsednik 
P. Margetich, tajnik 

Cleveland, Ohio 

Br. Kobal predlaga, da se resolucija 
vzame na znanje kot čitana. Br. Skoff 
podpira. — Enoglasno sprejeto. 

Nadaljuje se 

RAZPKAVA O PRAVILIH 

kritje tekočih obveznosti, ali ne več I 
kot znaša povprečno eno-mesečni ases da se še zboljša. 

— it. v i i i m B O su [Ji --jO' 
knjige niso bile na razpolago. Naš n e j s e knjige, ostala je menda P01 lahko 

ment vsega članstva. Ostalo tekočo I B f ; Pucelj priporoča da se pri po- odsek Je bil opozorjen, da naj gotove tema le ena, ki bi jo pa bili * 
gotovino ki oreseaa v tei točki dolo-1 S 0 J l h h n a v e d e u l l c a ' številka 111 mesto stvari preišče, zlasti pa posojila, itd. dobili sedaj, ako bi odsek to zaw<-gotovino, ki presega v tej točki dolo 
čene zneske, mora pododsek gl. uprav-
nega odseka varno in obrestonosno na-

ter država. Naročeno nam je bilo, da preiščemo Da je Zveza prevzela poslopje, n" 
Odsek za pravila upošteva podane transakcije med Zvezo ln svoječasnim: terem Je imela prvotno posojil" 

ka-
ter 

od?0' ložiti kot iP določeno v nnnadalinih nasvete ter je 5 d) sprejeto v tej ob- Zvezinim odvetnikom. Ugotovili smo, p r i tem imela $2,000 zgube, ne 
loziti, kot je določeno v nanadaljnih , . ^ . , d a ^ u r a d n i k l _ oziroma upravni I v a r j a dejstvom. Toliko se je i « * ^ 
točkah teh pravil. 

Glede 5. točke, a), b) in c) , se raz-
liki: 

d) hipoteke na sme biti vloženo I odsek, se niso podučili o prejšnjih davke in drugo ter se je avtom«1 

viie razprava ki' s e ' l e udeleže" bratie 1 v e č k o t 4 0 % č l s t e imovine, in ne več transakcijah dotičnega odvetnika, in pripisalo k glavnici. Naš in teres v 
Vrhovnik, Fritz, Kuhel j Vidergar k o t d ° 5 0 % o c e n j e n e vrednosti posa- i najbrže niso zahtevali ferenc, predno s i o p j U je s tem toliko večji, kal 

po-
ne 

Br. Gorshe predloži v imenu odseka 
za pravila sledeče točke 8. člena, ki so 
sprejete kot čitane: 

5) Glasilo priobčuje tudi dopise in 
članke članov, ki stvarno razpravljajo I 

Bernik, Candon, Grill, Krvina, Mod 
ved in Gorshe. 

Sprejeto je, kot Je bilo čitano: 
5) a) Za Zvezino gotovino se sme 

kupovati vrednostne listine, ki morajo 
odgovarjati določbam države Illinois 
za 

meznega posestva, po zasebnem ali so ga nastavili. Ce bi namreč pogle- pomeni pa še nikake zgube. nrcjme 
1 javnem cenilcu, pod pogojem, da so 'da l i v njegovo transakcije v Cleve- Br. Zaitz predlaga, da se spi' 
I posestva v mestih z nad 40,000 prebi- landu in drugod, bi Zveza ne imela na poročilo odseka za pregledovanje P _ 
; valci, ali v okolici do 3 milj takih | rokah kolateralnega posojila na .tri slovanja, z željo, da se v bodoče P 

prazne lote, katerih vrednost nam ni nesejo na konvencijo vse knjige-
znana. Odvetnik je bil seveda Slove-

mest. ; Br. Kocevar podpira. ug°' 

enem ali v obeh omenjenih jezikih. 
Velikost in obseg vseh publikacij, 

Br. Skoff podpira. 
Br. John Kvartich smatra za u-

lmovinc 
investirana skupno v vrednostne listi-
ne ljudskih naprav, industrijske in tr-

. . „ . . ,, . . . , govska podjetja in v druge, ki niso 
e ^ t Obveznost vlade, držav ali političnih 

" ueset minut oamora. , nec in kot slovenska organizacija ved- B r K u h e l ž e l i d a b i b r . Grum 
investiranje premoženja bratskih Br. Vrhovnik predlaga, da se v 5 e) n 0 s m a t r a m 0 z a s v o j o dolžnost, dati t o V i l . da je bilo dotično posojilo <J 

podpornih organizacij, pod pogojem ; zviša število prebivalcev s 5 na 10 ti- p r e d n o s t n B š im ljudem toda mnogokrat v e t n ku nakazano po prejšnjem i n v f ' 
b) da se ne sme kupovati vrednost- Soč. Pojasni, da so navadno taki mali ? a d i t e g a k o n c e m koncev trpimo. Pri- oljskem odseku da ne bo padla ^ 

uh listin okrajev za namakan e zem-| šolski okraji in občine prvi zadeti ob | j a t e l j s t v o n e s m e n i k d a r p r i t i p r e d luJe n a s e d a n J i o d s e k . f 
ljc v zgolj poljedeljskih okrožjih (Ir- slabih časih in naše izgube so ravno! Z v e z i n e k o n s t i , vendar pa se nam B r Pollock ugotovi, da je bil v p°0 

rigation Districts); v takih krajih najbolj občutne. z d i i d a je v Zvezi preveč prijateljstva, r o 6 U u imenovani odvetnik deja115" 
O svota ne presegajoča 25% čiste Govorijo o stvari tudi bratje Rus. k o s e g r e z a p o s o j i l a . odvetnik, ki ga nastavljen pred zadnjo konvencij« . 
= , n ' S ! v mislih, je zgubil članstvo v p o s o J J izvršeno po prejšnjem 1 » < 

vštevši redno glasilo, sme od časa do j mestneje, da se počaka do jutri, in se 
časa odločati glavni odbor, ali uprav 
ni odsek na svoji seji. 

3) Uradno glasilo ima izhajati red-
no ob določenem času, izredne publi-

lahko v petek zvečer zboruje, ako bo 
potrebno. 

Fri glasovanju je predlog brata Ru-
gla z večino poražen. 

kacije pa po potrebi, po odločbi glav- i Br. Bernik prečita sledečo resoluci-
jo, ki jo je potom rcsolucijskega odse-

vsako točko, ki je zapopadena v ka-
kem drugem členu; združiti dve ali 
več točk slične vsebine ali enake vse-

nega odbora 
Glede četrte točke se vname živahna j ka predložil br. Rus: 

razprava. 
Sestra Skedel in brat Arcli priporo-

čata, da se črta izraz "v pravem demo-
kratskem duhu." 

Br. Rugel misli, da bi bilo lepo, če bi 
se v glasilu priobčalc slike umrlih čla-
nov in članic brezplačno. 

Br. Grill misli, da je najboljše črta-
ti stavek, ki se začne: "Ne s m e . . . 

Br. Lisch je prepričan, da je nemo-
goče izdajati popolnoma nepolitičen 
list. Treba pa je izvoliti urednika, ki 
se mu lahko prepusti, da urejuje gla-
silo tako, da bo v največjo korist član-
stvu in Zvezi kot celoti. 

Br. Bernik dvomi, da bi glasilo u-
spevalo, če bi bilo polovičarsko. Pred-
laga, da se besede "ln v pravem demo-
kratskem duhu" zamenjajo s: "po na-
čelih razredno zavednega in strokovno 
organiziranega delavstva." 

Br. Medved podpira. 
Br. Zaitz smatra za nujno potrebno, 

da se začrta jasno smer našemu glasi-
lu. Povedati treba glasno in odločno, 
da smo delavci ln da se borimo za de-
lavske, to je, za naše lastne koristi 
Torej sprejmimo dodatek brata Berni-
ka. 

Pri glasovanju je predlog brala Ber-
nika enoglasno sprejet in se torej glasi 
ta točka: 

4) Uradno glasilo mora biti ureje-
vano v smislu prvega odstavka načel-
ne izjave v ustavi in po načelih in 
principih razredno zavednega in stro-
kovno organiziranega delavstva. Mora 
biti branitelj idej bratskega zavarova-

kritizirajo sklepe ali postopanje dru- ! 
štvenih ali Zvezinih uradnikov, ali ki 
poročajo domače novice, delovanja in 
priredbe društev in slične zadeve, v 
kolikor dopušča prostor v glasilu. Vsak 
dopis ali članek mora biti podpisan po 
dopisniku s označbo številke društva 
h kateremu spada. Ne sme pa priob-

1 - -- - r rlin1-
odvetniški zbornici radi nelegalnih či- cijskem odseku. Isto potrdi br. ^ ^ 

pododelkov ene države; 
i Glede d) v točki 5 sc nadaljuje ruz-
j prava. 

Brata Vidergar in Krvina sta mne-
: lija, da bi se nalagalo Zvezin denar v i ^ g a zavarovanja, se sme 
državne bonde. Istega mnenja je br. I Z v e z s v hranitev, a ne višje svote kot 

Kot sprejeta se točka glasi: 
) Nobene izdaje vrednostnih listin n o v - m e d temi nelegalnostmi so bile " ' p o d l o g " b r a t a Z a l t z V j e eiiogl* 

tudi nekatere v zvezi z naso Zvezo, sprejet. 
Naša Zveza mu je na primer izročila 

j kupone v unovčen je; kuponi so bili 
unovčeni in denar naložen v njegovi 

političnih oddelkov ene države, se ne 
sme kupiti, ako ni direktna obligacija 
vsaj 10,000 prebivalcev, 

f ) je sprejeta kot čitana: 
f ) Le v banke, ki so članicc v i l u l - ! banki, v skupni vsoti $750.00P toda Zve-, e i t a n a . 

vložiti denar! z a Je S c l e ' 3 0 d o l g e m č a s u p r e j e l a z n e " 7) Glavni odbor sme odrediti 

Nadaljuje se 
RAZPRAVA O PRAVILI«1 . 

Točka 7. v 9. členu je sprejeta 
na' 

sek. 

Skoff. 
Br. Kuhel pojasni podrobno o hi-

jo krije taka zavarovalnina. 
V g) se na 

čati člankov osebne vsebine z očitki . . . , . ... . ' _ , . . . 1.. 7 nmpnia 001 •/ «1(1 nnn . . . . . . .. . potekah, ki j ih ima Zveza. Položaj se K a zamenja z »iu.uuu. dejanj iz privatnega življenja sočlana.i . . . . . . . 1 -, , . , je zboljšal za 90't , odkar je njemu ali če se obtožuje posamezne člane, , . J .. „ , J J . . . . 
w * 1 c o v n i nrtnnr nnvnv n o l n o n n n c v n t i H 

, A , , « , • * daljne omejitve investicijam i n 

zavarovalnina. Z v e z a i e t u d l d a l a ^ odvetniku ^ s m e r n i c e z a i n v e s U r a n j e gotovifl 
priporočilo brata Berni- Posojilo ali posojila, o katerih pa 111- k a t e r a m Q r a l n v e s t i c I j s k l o d s ek ^ 

Resolucija 
Deveta redna konvencija SSPZ pri-1 društvene ali glavne odbornike, Pre- p o t e k a m vso pažnjo. 

zna pravico osebi ali osebam, ki b o d o i s t ° P k o v P r a v l L T a k c z a d e v e morajo ' 
prirejale za tisk Ustavo in pravila te j b l t i r e s e n e P° mštancah Zvezinih raz-
Zvcze, da sme črtati iz enega člena i s o d i š č m l e t e instance smejo objaviti 

v glasilu uradne zaključke glede takih 
zadev. 

smo dobili točnih podatkov, ker ni-
Br. Vrhovnik predlaga, da se uvrsti i s m o i m e l i v f h k n j ' g ' D e j s t ; ° p a j e ' 

da so posojila bila dana in da so ne-glavni odbor poveril nalogo posvetiti določba, da se računa na vse prve ' omenjeni odvetnik dolguje b r a ' a 

hipotekam vso pažnjo. vknjižbe ne manj kot 5 % obresti. L ^ o T Z . . nrfbl - J e . . b r 

vati. 
V 8 (prej 9) točki se na pr 

brata Rusa črta prvi stavek, i n 

iporo' 
to' 

Br. Pucelj smatra, da so prve vknjiž-1 Podpirano 
. . . ,. ĵ . - rez ugovora sprejeta: 

Zvezi za posojila, kupone, itd prib - I n v e s t i c i j n a j s i b o d o nove 
žno $2.500. Na^JOdlagi Zvezinih^knjig z a m e n j a v e < m o , . a j o b i t i ob jav l j e "^ . 

0 
a« 

. ,,. 1 6) Glasilo sme sprejemati in pri-
blne v eno točko; premestiti iz enega o b č a t l c g i a s e t v r d k 0 k a t e r i h s e m o r a 

be najboljša investicija. Primerjati je B l ' P o l l o c k protiprcdlaga, da sc ra- j ' ' k n t ; z v k n j i ž b a m i n a tri ^ m f , n j a v e ' ' n o m j o b i t i , . o b J Ž 

iTPha samn zm,hP na v!m«*h»h , 6una članom 5% in nečlanom 6 % . J e . t a K " C a L . * 2 glasilu mesečno m vknjizene treba samo zgube na vknjižbah z zgu- Č u n a članom 5% in nečlanom 6 % . 
baml na takozvanih industrijskih in Podpirano. 

zaPlS 

zemljiških bondih. In dolžnost Zveze 
je, pomagati svojim članom prej kot 
tujcem. 

Br. Wapotich tudi smatra hipoteke 

,, V razpravi, ki sledi, govorijo bratje „, , , , . , „ „ , , „ „ „ . „ « . „ « — 
Pugelj, Fritz, Pucelj, Kuhel! Wapo- J < ± * odobrene na seji gl. upravnega 

prazne lote; dvomimo pa, da bi vred- n j k B a n k e 

nost teh lot krila dolžno vsoto. 
Zve' «i-

. na katere se naloži ( 

110 premoženje, morajo biti d o 1 ^ 

tich, Lisch in Rus. 

Pri glasovanju je predlog brata Pol- , UUSWBk „ „ „ .... . 
, , , ! locka z večino poražen in predlog bra- preiščemo posojilo na prvo vknjižbo, ... . . . R določbo Klede gl-

nančno, fizično ali duševno. Dalje so bile seveda napake, ker se je men- ' t a Vrhovnika z nadpolovično večino znano kot posojilo št. 3. Na podlagi U m i k o v ter doda'7ia opombo ^ 
rurla«« t o co o<rio6o nvivorfho rtv,<if„v da tunatam dainlo nosoiita holi no _ .. . . . . „....,..=,. ,._«,_ ... < — z o i n i k o v ier aoaa na 

člena v druzega vsako točko, ki se bolj j p r e p r i č a t i i d a n i s o z a v a j a l n e vsebine,, . . . . . . . . . . . 
tiče enega kot drugega člena; spre- , k i b i u t e g n i l e 0 j k 0 d o v a t i člane, fi-1 za najboljšo investicijo. Napravljene 
meniti ali nadomestiti eno besedo ali 

izraz za drugo ki ima sličen pomen.. oglase," ko "se "oglaša pHredbe'društev, da tupatam dajalo posojila "bolj po elet'"TOČL "se'^'torei'^"glasi" 
Dalje smejo določiti členom in toč- , n r i i a t p i i s t v u spiejet. locKa se torej glasi. 

J J naznanila snuti in zahvale in mogoče pnjateijsivu. T n v„ c t ( r ! i t . i » <;mp Ho 4 
kam pravil zaposedne številke in sploh d r u g e s t v a r i k a t e r e o d o b r i s e j a l a v . B r G r i l l ugotovi, da se je investij-
storiti vse, da bodo nova pravila izšla 
v pravilnem slovničnem pravopisj 
lepem in razločnem slogu, brez da 

vedno zahteva zanesljive reference, g e k a 

predno kogarkoli najame ali nastavi. 
Naročeno nam je biio nadalje, da 

ČLEN 10. 
V prvi točki odsek črta na P1' 

iporo' 
o 

Zvezinih knjig in na podlagi podat-, P u c e l j a n o v e g l a v n e o d b o r n l k e 
g) Investirati se sme do $10,000 v kov, ki jil» Je dal odseku gl. blagajnik,' m 0ra^ 

2) Člani glavnega odbora ^ y t l druge stvari, katere odobri seja glav- Br. Grill ugotovi, da sc je investij-, p o s a m e z n o prvo vknjižbo (mortgage) je bilo pogojeno na to posestvo $7,700. d t ° l u ž b e p o % 
ja j nega odbora ali upravnega odseka. Ža l sk i položaj znatno spremenil. Res da z o b r e s t m i n e m a n j k o t 5 % . k u p i t i s e Posestvo je sedaj v Zvezinih rokah, o - ' £ š t l n P s i c e r . _ l a v n i predsed'' 

vse take objave se računa pristojbina je bolj enostavno kupiti bonde, kajti n s m e v e č k o t d o $20,000.00 ene in benem pa je bil zvišan dolg za nad , . | a j n i l f S 5 0 0 o ; po ' n °L 
D 1 nn loc t , , ! / . ; k i in n ^ n h r l <r1o</v,i nrfhov « n v v i m i v k l l i i ž h n m i io n r o r n l Holo . . . , i . . - i > L<VJ»11IV n nu" ' 1)0 lestvici, ki jo odobri glavni odbor I s prvimi vknjižbami je precej dela.; i s t c l z d a j c v r ednostnih listin. 

potom navedenih popravkov izgubila | a l i u p r a v ? l l o d s e k a l i u p r a y n i p o d o d . 
prvoten pomen, namen ali sklep te y e k v s l u č a j u n u j n 0 8 t l . 
konvencije. 

Predlagano, podpirano in enoglasno 7) Druge Zvezine publikacije ne 
je sprejeto, da se resolucijo sprejme, smejo sprejemati oglasov ter se jih 

Br. Bernik prečita resolucijo lzro- izdaja le za gotov namen, ki ga glav-
čenu mu po br. Yakinu, katero je ni odbor določi. 
sprejela konferenca slovenskih in hr- Br. Bernik predlaga, da se 8. točko 

Toda skušnja je dokazala, da so taka : 
dva tisoč dolarjev, in sicer: prepis t a ] n i k ' $ 1 0 0 0 ; g l a v n i b l a g a j n i k 

ooo; 
eK 

u , Na predlog brata Vrhovnika, ki ga! $250.00, zaostale obresti $770.00, ne- direktor mladinskih in angleško P , je 
posojila najbolja investicija. Kredit : d i r a b ) . K u h e l s e s k r a j š a n a s J e d - , plačani davki $855.15, legalni stroški . - j h d š Q u r e d nik-upr» v l 
rlt"/aUQ ln «7U07no v lnr io loUlrr, n o . I , . i . «nn ne J u v v ' ' države ln celo zvezne vlade lahko pa- n J i o d s t a V e k , kot sprejet, v 
de, toda posestvo pa bo imelo vedno K u p 

svojo vrednost četudi se ta vrednost j s t e deiujt, 
1 lahko spreminja. Magari, da se na-1 

jame posebno moč, da se ukvarja le Naslednje je nespremenjeno: 

1 S86.75 in lastninska polica $78.75. $1.000. 
h) Kupovati sc ne sme nikake vr- Vknjižena vsota Je sedaj $9,740.85 ali N a s i e d n j a točka je sprejeta kot 

$2,040.85 več, kot je bilo prvotno poso-
čit'' 

vatskih organizaciji 
Ohio, ki se glasi: 

Clevelandu, - črta, ker so te določbe že vsebovane v 

na: ĵ -fl" 
i e n o - 2) Vsa poroštva gl. odbornikov 

V poslopju, na katerem je to poso- n i p r e d s e d n i k nadzornega odseka ^ 
s prvimi vknjižbami, bl se Zvezi to i) Glavni odbornik ne sme prejeti j i l o , je Zveza imela svoj glavni stan, " J " k aJreea hrani glav l l i ,m 
vseeno splačalo. Seveda pa treba pre- kakoršnekoli vrste posojila od te Zve- „ „ t » t a m m 1» nlačevala $40 mesečne „ , , . ' , « . h «1»^' t 

i drugi točki pravil. Br. Pucelj podpi- , vidnosti in natančnosti pri dajanju po-1 ze za katerega je plačevala $40 mesečne, n i k A k 0 s o p o r 0 š tva vseh 
najemnine. Tekom dveh let je Zveza odbornikov vključena na eni 1'^,.. Resolucija za obrambo Slovencev in ra. Odsek za pravila sprejme. Ni s o j i l . Prosilcem v malih naselbinah Br. Kuhel predloži novo določbo, ki1 r e ^ n o p l a č e v a i a najemnino, dočim'1 f b ™ ° V b * hrani 

Hrvatov. Dodiarmlien.h oo lta.,,an- ugovora. kjer ni bodočnosti, ni mogoče ustre- j se jo naj uvrsti pod točko 5. člen 9, i n ! d o l ž n l k ^ p l a č a l n l č e s a r n e na obre- n S n f s L ' a m b l ki ie dostopna 
r»i P r l n n m ^ f l l hI rla nHcnlr «7o u r o . ' rp crlaci« . . « • _ 1 j 1.„ x t « * ' 

LIC"1 

skem fašizmu v Julijski Krajini. 
Iz razloga: 

Na priporočilo brata Andolška od- c i priporočal bi, da odsek za pra - ' se glasi 
sek nekoliko spremeni 8 (prej 9) toč 

Ker je preko 600,000 Slovencev ln i ko, da se glasi, kot sprejeta: 
vila skrajša vse te določbe o 

; ranju po navodilih bratov 

sa pra- se glasi: sti, ne na glavnice in ne za davke. Naš | g l a v n l n l uradnikom skupno. 3-
investi- j ) Zvezino imovino se tudi investira 0dsek je mnenja, da so bili Zvezini u- B l . K u h e l o p o zor i da predložen* 
tajnika,: kot posojila na rezervno vrednost član- r adniki preveč popustljivi, ker niso de- t o 6 k a v s e b u j e z e s p r e j e te določbe- ^ 

Hrvatov zasužnjenih in katerim je da- 8) Prejemati glasilo je upravičen blagajnika in predsednika nadzornega I skih certifikatov, za asesment, z o - n a r j a k i s 0 g a plačevali za najem- " f ® i o n a i%vf» SP^rttpk sprej«»e 

našnia italijanska fašistična diktatura vsaki član. Glavni odbor ua sme ome- , w ™ ^ s«< . ' . ... . , , , l e j ®e JU u a J c l , , a ' * 

nja in bojevnik ter prednašatelj in 
razšlr je valeč teh idej. Mora prinašati 
informativno ln poučno gradivo v be-
sedi in sliki in mogoče tekoče svetov-
ne in domače ter" društvene novice. 
Predvsem mora uradno glasilo služiti 
za objavo uradnih računov, ki jih mo-
rajo objavljati glavni uradniki v smi-
slu pravil, kot tudi računov državnih 
pregledoyalcev knjig ali priznanih 
javnih računarjev, napravljenih po na-
vodilu glavnega odbora, ali po določ-
bi; pravil; zapisnike sej glavnega od-
befra,'. njegovih odsekov in pododsekov. 
Poročila • glavnih, odbornikov; sklepe 
in^ resolucije glavnega odbora ali njega 
odSekdv *in društev.. Uradne Objave in 
naznanila društev, ki so stvarne in se 
tičejo društva ali Zveze. DaUs objav 
lja račune izplačil to Zveze za 

našnja italijanska fašistična diktatura vsaki član. Glavni odbor pa sme ome- i odseka 
v Julijski Krajini odvzela vse držav- jiti pošiljanje glasila družinam ki šte 
ljcnske narodne in kulturne ustanove; je jo več članov in žive skupaj n a g n e m velevažro. Zavedati se treba, da pri j 

Iz razloga: ' "**" J " J ** 

nino, porabili za kritje obresti in dav- U g 0 v 0 1 - a 

kov. 
lovora. . ^ 
Zadnji dve točki sta sprejeti » 

Ji-

Ker je tem Slovencem in Hrvatom 
vzeta pravica, da govore svoj mater- j glavnega 
ni jezik, ker so jim zaprli šole, cerkve pravnega odseka. 

brestno mero po 5%. 
Br. Zaitz smatra to vprašanje za ! Podpirano, da se jo sprejme. 
ilevažro. Zavedati se treba, da pri j Br. Koščak predlaga, da se plačuje ! N a § odsek priporoča, da glavni nad- . 

naslovu ako dovoli družina. Druge posojevanju treba gledati na koristi -4% na posojila na certifikate, mesto' z o r n l 0dsek bolj pogosto pregleda vsa i 4 ) - P 0 . . 0 , t v a m Q r a i o položiti ^ 
m publikacije se razpošilja po določbi zveze in ne samo na bratstvo. V od-i 5% obresti, kot predlaga br. Kuhel.- posojila in zahteva od upravnega od-1 taiiaiki kraiev»m c l ruVv ; svoW ' ' . 
r-; glavnega odbora ali seje glavnega u- bor trpba izvoliti člann ki sp sno/nn- — Podnirano. I . . a n i n ^ n l h ki ipk- . . . . . . j k n « . 

d' 

bor treba izvoliti člane, ki se spozna-
| j o na finančna vprašanja. 

in vse druge narodne 111 kulturne Glede 9 (prej 10) točke predlaga br. B r . Medved tudi smatra, da so prve zniža obrestna mera na 3%. — Pred-1 članstvu kako posojila stojijo. Prav , ' rf,.,,4tv,i 
list.nnovp- ' Pueeli. da kp iznusti kar ip v oklpnain hniif^ i.,> .„„..1 i »,.. i „ „ „ „ ^ „ i „ „ „ . . ' , . Posameznem Qiustvu. ustanove 

Iz razloga: 
Ker je slovenskim in hrvaškim o - j čune. 

trokom prepovedano govoriti in se 

Pucelj, da se izpusti, kar je v oklepaju, vknjižbe boljše kot razni bondi. Ne log nl podpiran, 
kajti nepotrebno je voditi dvojne ra- smejo sc pa dajati po prijateljstvu 

Podpirano. ; s a k a p o jasni lo glede neplačanih znes-1 r o " š t v a ^ " 0 i o e f seja ~gl. odbora, -
Br. Andrew Maren predlaga, da soj k o v ; 0 d časa do časa naj tudi pojasni ; j o f i s e n f t članov P " v 

JKf 
nič se ne smemo obotavljati, kadar 5) Poroštva društvenih u r f t d n 

Podpirano. 
Br. Rus ln br. Gorshe pojasnita, 

učiti doma in v šolah svoj materni Z večino je sprejeto, da se spremeni: so razmere, kajti takrat so bile zem- tana. 
Jezik, ker si prizadevajo, da se otroke točko, tako da se glasi: 

Pri glasovanju je predlog brata Kuh- | treba zahtevati, da naši lastni člani j Q b m z a s e b l l a j a m č e n a P° ROr-
Br. Candon pravi, da so se dajala! la z nadpolovično večino oddanih gla- l n n a § i prijatelji točno izpolnjujejo b a h a ] 1 o d z a v a r 0 v a l n i h družb. 

res previsoka posojila, toda krive tega j sov sprejet ln je točka sprejeta kot čl- določbe pogodb med njimi in Zvezo. d o J Č1 u z a h t e V a glavni 
i so r a z m e r e , kaiti tnkrnt. s o h i lp m m . ! tnrin. o . t - u H i h i l o rin m o . _ . , i o r a * u so razmere, kajti takrat so bile zem- ; tana. Svetovano nam je tudi bilo, da pre- s t r o S k e dobave poroštva p l a č a ^ 

ljiške cene visoke. Predlaga, da se 6. točka je po kratki razpravi, ki se! iščemo slučaj nastavitve osebe, ki nil B s k u b k . ... . v< imenu 0^® , jI-
italijanizirajo in fašizirajo ter Jih ta-1 9) Vsi dohodki ln izdatki v zvezi z lahko naloži v hipoteke 30 do 40% či- je udeleže bratje Vrhovnik, Kuhel, Rus! član Zveze Gre se namreč za hišni- n]zL ' " preskoči g0-
ko obrnejo proti narodnemu čutu nJU izdajanjem glasila in drugih publiko-; ste imovine. in Grill, sprejeta kot čitana: : k a Ugotovili smo. da dotični 'živi V Stokel vpraša če ima "do 
hovih lastnih' staršev; 

Iz razloga: 
. j clj se stekajo in iztekajo 

pravnega 
Ker se slovensko in hrvatsko mladi- o njih voditi pregledne račune, 

no "goni od doma ln nasilno tira v j Br. Vidergar predlaga, da se črta 

kajo in iztekajo v in iz u- Br. Koščak predlaga da se zniža pre- 6) Stare investicije, napravljene Zvezinem poslopju in ima tam tudi v VQ'r Ni ugovora 
sklada in glavni tajnik mora bivalstvo s 50,000 na 40,000. j predno so stopile v veljavo določbe te - j najemu brivnico ter prejema tako ma- Wacipdnii čipn" 

Br. Vrhovnik opozori, da take ome- 1 ga člena, so od teh določb izvzete in i 0 za svoje delo, da smatramo, da je t a l ; . 
jitve niso potrebne, ker jih vsebuje! glavni odbor sme izvesti kakoršnokoli v korist Zveze, če ostane v tem oziru, 

Naslednji člen je sprejet 
kot 

vojsko, da preliva svojo kri v ubija- zadnja točka člena, kar odsek za pra- že državni zakon. Glede posojevanja poravnavo, ki se mu zdi umestna za kot je sedaj. ČLEN 12. 
Društva. e in se nju in easužnjevanju mirnega etijop- vila izvrši. Ni ugovora. | potom prijateljstva se tudi ni treba zavarovanje Zvezinih koristi. ' priporočano nam je bilo nadalje tu- d Kraievna d r u š t v o S l o v e n k s r 

objav- skega naroda za grabežljive interese! Po kratki razpravi je sprejeta na- več bati, kajti ocenitve morajo biti iz- Br. Stokel zaključi sejo ob 12. opol-i di, da pregledamo posojila nekaterih hodomiselne Podporne Zveze. ** „ 
posmrt- italijanskega impcrtjallzina; | slednja točka kot čituim: 1 vodene po priznanih cenilcih, ki ne dne. j našlli članov. Toda ker tomlevnih , ustauovlli v vseh krajih ZcU'U4 

gV0 

,111» 



držav, z osmimi člani obojega spola.'nima manjšina članstva razpuščenega 
v starosti od 16. do 50. leta. I društva nikaklh pravic lastiti si jo, 

2) V vsakem kraju smeta biti po bodi si delno ali v celoti, 
dve društvi; eno z slovenskim ali sr- 13) Ako se hoče kako društvo raz-
bo-hrvatskim poslovnim obrednikom cepiti vsled gotovih vzrokov, sme ena 
in drugo z angleškim; vsako nadaljno ali druga stranka vložiti prošnjo za 

bi bila kaka oseba pooblaščena nadzi- podpisane odpovedi do podpor in od- Paziti mora na red pri sejah ln skrbe-1 gledati društvene poslovne knjige taj-
lzP'ač'tev dedščine. ] I škodnin, ki bi utegnile po pravilih biti ti, da ne pridejo v razpravo zadeve, nika in blagajnika ter na prihodnji bolezen ah obnašanje je sumljivo, do-

kler se ne uvede stroga preiskava, ki 

se sme ustanoviti le,- ako v to privoli 
seja gl. upravnega odseka. Ustanovi-
telj mera navesti vzroke, zakaj hoč: 
ustanoviti še eno poleg že obstoječih 
kakor tudi oddaljenost in število čla-
nov bližnjih društev. 

3) Kadar ima ustanovitelj zadost-
no število članov za ustanovitev nove-
ga društva, naj piše gl. tajniku po 
pravila, prošnje in druge potrebne li-
stine. Ko ima vse v rokah, skliče u-
stanovno sejo, na kateri razdeli pravi-
la in navzoči izvolijo začasni odbor, ki 
prevzame takoj mesta. Ustanovitelj 
nato razdeli med prosilce prošnje na-
kar seja odloči dan zdravniške preis-
kave. Ce je le mogoče, naj gredo pro-
silci skupno k zdravniku. 

4) Dolžnost ustanovitelja je, preči-
tati prosilcem na ustanovni seji, pred-
no so zdravniško preiskani, ustavo in 
pravila, posebno važnejže člene, ki do-
ločajo kdo je sposoben za sprejem in 
kdo ni; dolžnosti in pravice članov, da 
so prosilci natančno poučeni o vseh 
dolžnostih in pravicah, ki jih dobijo z 
vstopom v Zvezo. Nepoznanje pravil 
ne opravičuje nikogar. 

5) Ako se nahaja v bližini ustanav-
ljajočega se društva že kako društvo 
Zveze, ima gl tajnik pravico imenova-
ti enega člana dotičnega društva, da 
se prepriča o kandidatih, če se lahko 
sprejmejo v smislu pravil in ustave 
v Zvezo ali ne in da je navzoč pri 
zdravniški preiskavi, ter kandidate u-
radno upelje za člane, po obredih te 
Zveze. 

6) Po končani zdravniški preiskavi, 
pobere začasni tajnik od vsakega pro-
silca določen znesek pristopnine in 

ustanovitev novega društva, toda v 
prošnji za novo poslovnico morajo biti 
navedeni tehtni vzroki, zakaj se hoče 
društvo razcepiti, in prošnjo morajo 
podpisati lastnoročno vsi oni člani, ki 
se z razcepitvijo strinjajo. Ako gl. 
upravni odsek prizna prošnjo za u-
mestno, da je v korist organizacije in 
ne v škodo, sme izdati novo poslov-
nico za novo društvo. V vsakem takem 
slučaju sme večinska, stranka ostati 
pri prvotnemu društvu, manjšinska 
pa vstopiti v novo. Vse knjige in po-
slovne listine ostanejo last prvotnega 
društva, gotovina pa se ima razdeliti 
med obe društvi sorazmerno po član-
stvu odrastlega oddelka vsakega dru-
štva. 

14) Vsako društvo sme od svojih 
članov zahtevati primeren mesečni pri-
spevek, če potrebno tudi izreden pri-
spevek, v svrho kritja društvenih stro-
škov. 

15) Društva smejo imeti svoja last-
na pravila za lokalne potrebe in raz-
mere, ki so obvezna za vse člane njih 
društva, ako ne nasprotujejo členom 
inkorporacije, ustavi, pravilom in za-
ključkom gl. odbora S. S. P. Z. 

V členu 13 je sprejeta kot čitana 
točka: 

ČLEN 13. 
Članstvo. Predlaganje, sprejem, dolž-

nosti in pravice 
1) Vsaka zhačajna oseba moškega 

ali ženskega spola, ki je dobrega 
zdravja, bivajoča v Združenih državah, 
v starosti od 16 do 50 leta, lahko po-
stane član Slovenske Svobodomiselne 

I Podporne Zveze. 

1 van le^en dedič W L ^ e d U S ™ S ^ t Z ^ ^ P ° h a W j e n e a U k i f S f d a j ? v d r u f , t v o i ? k a t e i ' e T 3 0 Podati pismeno poročilo, V mora doženT, j"eii upmWčen 7o'podpo"-* 
f " lfc u u e c u c ' 111 Je c a a e " l c ' jCPr°o bc.ne ude telesa. proti U3tavi in pravilom Zveze. Ima priti v zapisnik ako tako zahteva v* «n n . rminiti/r, ,,„ ' 

f j ™ * ' ter sta postavno razporo- 3 . Prosilce, ki £ 0 bili odklonjeni, piavico vzeti besedo, dati ukor ali predsednik^nadzornega S e k a t če nakazati iuiSSStaaSia ta T 
cena a če dedmjs vo zapade vsled bodisi od glavnega zdravnika ali glav- suspendirati od seje vsakega člana ra- tako sklene seja. Pregledati sme vsa- L k i 2 » S ^ v f nteo 
S t ? T V ' e d , a ' f C C i e n e g a ° d b 0 r n ' o b v e s t i d r u S t v e n i t a j n i k d i n e m h ' a ' »^Podobnega obnašanja, k l č a s poslovne knjige tejX 1 J S n i » teto T a l 

' n f c zapustnika, ali da je za pismeno, potem ko je dobil od glavne- neopravičenih napadov na posamezne blagajnika, če ima sumnje in vzroke. I nompodporo T « na a h £ v 0 « l 
dediča menovan kakšen dobrodelni ga tajnika obvestilo. Odklonjenim člane, društvene ali gl. odbornike. Do- ter vse izplačane račune za društvo I n Z ^ « nnJ, niH v J l J L h l i . , 

^zstxt^XSL E S S !ie p o v m c p r i s t o p n i n p ' i n v r n e sme ° s e b 4 r a d r i n ? * ^ - s r i ^ s s r s r ^ . ^ a s a r ; 
J R U 5 t n l K a ' a U d a veljavnost asesment. , glasovanje ne sme dati predlogov, ki odsek, predsednik, tajnik in blagajnik suspendadjo 

' 4) Oni, ki so bili odklonjeni od so proti ustavi in pravilom Zveze. Ce1 —posluje pravilno in točno kot zahte ' 

dedinstva zapade vsled katerega dru-; 
gega vzroka, potem pridejo v poštev; glavnega zdravnika vsled kake bolez-1 se hoče predsednik udeležiti debate, I vajo pravila. Ce opazi da kateri od-
Knnrnff nil SfinvnffQ n t r n p i C t o r i č i Kvo i ~ i, i. „ . . i . x i i , • i i . . . . , . . . soprog ali soproga, otroci, stariši, bra-j ni, lahko ponovno vložijo prošnjo za1 se mora oglasiti za besedo in oddati 
tje in sestre, polbratje in polsestre, \ pristop v Zvezo, in sicer po preteku1 za isti čas predsedništvo podpredsed-
vnuk m vnukinje, nečaki in nečakinje, .pol leta ali enega leta, če tako dovoli niku. Glasuje pri volitvah odbornikov 
bratranec in sestrična, stric in teta, glavni zdravnik ob času prve odklo-J in sploh pri vseh tajnih glasovanjih 

po redu kot na-1 nitve, v prošnji pa morajo navesti da' in odloča pri enakosti javnega glaso-kot dediči in sicer 
vedeno, tako da vsaka oseba v do-
tičnem redu prejme enaki del zavaro-
valnine, ostali po redu pa so izključeni 
do dedščine, izvzemši kadar imajo pri-
ti v poštev otroci umrlih otrok, imajo 
le-ti prednost pred stariši. Izraz "o-
trcci" v točki pomeni, da so kot taki 
smatrani tudi otroci, ki pridejo v dru-
žino potom ženitve ali možitve, to je: 

odklonjeni od glavnega co bili že 
zdravnika. 

Sledeča dva člena sta sprejeta brez 
ugovora kot čitana: 

ČLEN 16. 
Dolžnosti in pravice članov. 

1) Clan, ki ima plačane vse redna 
in izredne prispevke, kot jih določajo 

vanja, če se preje ni istega udeležil. 
Predsednik mora paziti za redno po-
slovanje pri društvu, da vsak društve-

bornik zanemarja svoje dolžnosti, ima 
pravico takega odbornika začasno od-
staviti in o tem poročati na prvi seji 
društva. Preiskuje poročila bolniških 
obiskovalcev in zadeve sumljivih bol-
nikov, o katerih je bil obveščen od 
tajnika ali kakega drugega člana, da 
se ne ravnajo po pravilih ali da simu-

ustava in pravila, ki se ravna v sml-
pastorki. Le-ti imajo polno in enako slu ustave ta pravil, sklepov društva, 
pravico do dedščine po umrlem članu, glavnega odbora ali glavnega uprav-
kot otroci krvnega sorodstva. V slu- nega odseka, spošnega glasovanja in ki zadevo preiščeta 
čaju, da so dve ali več oseb, imenova-1 konvencije, je upravičen do podpor v j predsedniku ustmeno 
ne za dediče in da izmed dedičev, na-i smislu teh pravil in pravic, katere da-1 izidu preiskave. Ako je kaj sumljive-
vedenih v oporoki, kdo umrje, ali da J je Zveza svojim članom. Pravico ima1 ga, mora predsednik o tem obvestiti 
izgubi pravico do dedščine iz katerega' predlagati, razpravljati, glasovati, vo-1 gl. tajnika. Ce predsednik opazi, da 
drugega vzroka, tedaj se njegov delež'liti in biti izvoljen, nima pa pravice kak društveni odbornik zanemarja 
razdeli enakomerno na ostale dediče,1 razpravljati niti glasovati o skladih,' svoje dolžnosti, ima pravico takega 
ki so navedeni v oporoki (članskem | v katerih sam ni zavarovan; sme se! odbornika takoj začasno odstaviti, na 

ni odbornik izvršuje svoje dolžnosti in lirajo. Take člane mora dati po na-
vodilih tajnika zdravniško preiskati 
ta od zdravnika mora zahtevati pi-
smeno izjavo o stanju bolnika. Dalje 
mora preiskati vse sumljive slučaje 
prosilcev in članov, ki prestopijo v viš-
je razrede. Preiskati mora sploh vse 
sumljive zadeve, za katere izve in ka-
kor mu naroči gl. tajnik, seja društva, 
tajnik aii član društva; o izidu pre-
iskave mora vedno poročati tajniku na 
prvi seji društva. 

da se člani ravnajo po ustavi in pra 
vilih, ter drugih veljavnih sklepih gl. 
upravnega odseka, gl. odbora, splošne-
ga glasovanja in konvencije. V sluča-
ju, da opazi kaj sumljivega pri kate-
remkoli članu ali prosilcu za vstop v 
Zvezo, mora takoj določiti dva člana, 

ter poročata 
ali pismeno o 

7) Razprave na društvenih sejah 
morajo biti stvarne. V razprave se 
ne sme vmešavati zadeve, ki se ne ti-
čejo društva ali Zveze in ne sme so 
rabiti psovk. Predsednik mora pokli-
cati k redu vsakega člana ki rabi med 
razpravo nedostojne ali žaljive izraze, 
ali če na kak drug način moti sejo. 
Ako se k redu pozvani član ne pokori, 
ima predsednik pravico takega člana 
odstraniti iz dvorane. V slučaju, da 
se taki dogodki večkrat ponove, ima 
seja pravico takega člana za kazen 
suspendirati za en mesec podpore 

8) Na sejah ne sme nikdo govoriti 
brez predsednikovega dovoljenja, ne 
delati med govorom drugih opazk in 
motiti s tem govornika. Istotako se 
ne sme govoriti med glasovanjem in 
ne vplivati na volilce. 

9) Pravilno sprejetih predlogov se 
ne more popravljati, lahko pa se k 

Točka 8. je po kratki razpravi glede i predlogu stavijo dodatki, ali se jih raz-

certifikatu). V slučaju, da umrli član 
nima nobenega krvnega sorodnika ži-
vega do četrtega pokolenja pospenja-
ječega ali nazadujočega zapade po-
smrtnina v korist SSPZ in se odda v 
posmrtninski sklad. 

5) Pri označbi dedičev je vedno me-

udeležiti sej bratskih društev, s pra-
vico ki mu jo daje. člen 20. 

2) Dolžnost vsakega člana je, spre-
jeti in se ravnati po načelni izjavi, u-
stavi in pravilih ter sklepih gl. upav-
nega odseka in gl. odbora, referendu-
mi) in konvencije. Udeležiti se mora 

rodajno krstno ime in označba sorod- najmanj vsake tretje redne seje dru 
stva, in ne priimek, v slučaju uravnave. štva, razven če jc tako oddaljen, da 

redni mesečni asesment za prihodnji' B l ' ' C a n c i c n Predlaga, da sc točke 
mesec v smislu pravil, ter prošnje in . 2 ' m 7 ' v č ! e n u 13 s k r a J š a j ° i n z b e " | 
jih izpolni na prvi strani kot p r e d p i - ! r e j o v d v c t o i k l ' k i n a J k r i J e t a vse 
sano in katere potrdi začasni odbor.1 g l a v n a ~ B r ' P o l l o c k P°dplra. , 

zapuščinske zadeve, kjer je upis ne-
pravilen. 

Šesta točka je na predlog brata Ku-

liakar pošlje z izpolnjenim mesečnim 
poročilom denar in prošnje gl. tajniku. 
FOleg tega pošlje tudi imena ln naslo-
ve novih članov gl. tajniku. 

7) Redno poslovanje društva pri-
čne z dnevom, ko prejme začasni taj-
nik iz gl. urada certifikate (police) in 
pcslovnico (charter). Na prvi redni 
seji novega društva se voli stalni dru-
štveni odbor; imena in naslove stal-
nega odbora mora tajnik takoj posla-

Brata Rus in Gorshe pojasnita, za- ] 
kaj se je smatralo to določbe za po-
trebne, namreč radi sprejemanja pro-1 

silcev kavkaškega plemena v sploš-
nem. 

Fredlog je enoglasno sprejet. 
Odsek za pravila bo torej na pri-1 

hodnji seji predložil novi točki, ki bo- ! 
deta nadomestili predložene točke 2. | 
do 7 v členu 13. 

C stale tečke so sprejete kot čitane:' 
8) V slučaju, da društvo kot celo-i 

ne more priti in izvzemši, kjer pravila 
določajo drugače. 

3) Obiskovati bolne člane prosto-
hela po odseku spremenjena v sledečo j voljno ln kadar jim tako naroči dru-
cbllko, ki je sprejeta brez ugovora: i štveni tajnik; udeležiti se pogreba 

121) Clan sme vsaki čas preklicati' umrlega člana prostovoljno in ako ta- ' z a k a t e r o bolezen. Vodi dopisovanje 
obstoječe dodiče, navedene v cerlifl-1 ko skJcne seja društva. Sploh mora'55 K1- uradom i n priobčuje društvene 

odgovornosti Zveze v slučaju pone 
verbe s strani društvenega tajnika, ki 
se je udeleže bratje Kuhel, Pollock, 

njegovo mesto določiti drugega in o | Putzel, Grošelj, Štrukelj, Skoff, Rus, 
tem poročati na seji, da na njegovo 
mesto izvoli drugega. 

2) Podpredsednik nadomešča pred-
sednika v vseh zadevah, kadar je isti 

John Kvartich, Gorshe, Bernik ta 
Grill, sprejeta kot čitana: 

8) Nobeno društvo ali kateri izmed 

veljavi, ako zato glasuje dve tretjini 
navzočih članov, razven kjer pravila 
drugače določajo. 

10) Seja določi bolniške obiskoval-
ce za izredne slučaje. Člana, ki ne 
spolni naloženega mu posla, sme dru-
štvo kaznovati s suspenzijo trideset 

društvenih uradnikov nima pravice ali i dni. Izvzeti so le oni, ki dobijo na-
odsoten ali zadržan iz kateregakoli j moči prekršiti katerokoli točko usta-1 mestnika, ki zbolijo, imajo nujni po-
vzroka ali kadar se udeleži debate ali • ve ali pravil te Zveze, ali delati izjeme. s e i ali oduotuieio ali ki i 
razprave. 

3) Tajnik vodi društvene p o s l o v n e ! " , . ' 
knjige, natančen imenik ln naslovnik 
članov z natančno vpisanim dnevom 
pristopa, starostjo, piestopa, ta koli-
ko je član dobil bolniške podpore in 

katu, in imenovati nove. Zeljeno pre-
membo dedičev mora spisati na urad-
no listino, zvano "Sprememba dedi-
čev," in jo lastnoročno podpisati pred 
dvema pričama, od katerih mora vsaj 
eden biti uradnik društva. Ti dve 

sel, ali odpotujejo, ali ki imajo drugi 
ali tolmačiti si iste v nasprotnem z e ]o tehten vzrok, 
smislu. Zveza ni odgovorna za za-j n j Društvenih sej se lahko udele-

in dejanja društev ali njih. a vsak član ali članica bratskega dru-
uradnikov, ako so ta dejanja v nas- štva, ki se izkaže ali dokaže, da je 
protju z določili ustave ali pravil e i a n 'SSPZ. Opravičen je do besede, 
SSPZ. katero mu mora dati predsednik, če 

Frvi dve točki naslednjega člena sta govori v interesu članstva, društva ali 
sprejeti kot čitani: Zveze, in če se dostojno vede; in ima 

I pravico predlagati nove člane. Na-
dalje ima pravico pri drugem društvu ČLEN 19. 

Društveni zdravniki. 
1) Vsako društvo mora imeti svoje-I u s t m e n 0 a l i p i s m e n c c b t o ž m k a t e r c -

pomagati bolnemu članu po svojih £ k l c P e v uradnem glasilu Zveze. Po-
na j boljših močeh in vsakemu drugemu. b i r a r e d n e i n i z l ' e d n e društvene pri-
clanu, kadar je potreben pomoči. j spevke od članov, lahko pa pooblasti 

4) Člani morajo prijaviti vsak pre-1 kakega drugega člana društva za ta ga zdravnika, katerega voli istočasno! faKt011 c l a n a U1 u § e g a »rustva raai Kr-
stopek kadarkoli in kjerkoli ga o p a - ! p o s e L P o š i l ^ a asesment na glavni ; z društvenim odborom, in sicer na isti j š e n J a ustave m pravil. Društvo ima 
zijo. Kdor ve za prestopek pa ga no- u r a d eotovo do zadnjega dne v mese-1 način, kot društveni odbor. Društve-1 p r a v l C 0 z a n t e v a t l n a s v c l ° sejo kol 

priči morati člana zapustnika podpis če prijaviti na pristojno mesto, zapade c u i n s t c e r p o P o š t n i . ekspresnl ali j ni tajnik mora naznaniti ime in lia-

ti v gl. urad. Seja pa laliko tudi po-
trdi začasni odbor. Na isti seji s c j t a spolnjuje vseh dolžnosti, ki so 
lahko tudi določi ime društva za kra-
jevno rabo; uradno se rabi-le števil-
ka, katero določi gl. tajnik. 

8) Poslovnica (charter) društva je 
v veljavi dokler jo ne preklice seja 
gl. upravnega odseka ali gl. odbora; 
to velja za vsa društva brezpogojno. 
Preklic poslovnice se objavi v glasilu. 
Poslovnico se sme preklicati, ako šte 

predpisane v tem členu, da ne izvrši 
točne preiskave o kandidatu, ali da se i 
ne ozira na ovadbe glede kandidato- j 
vega stanja, in tako zakrivi, da se ne-
zaželjene osebe sprejme v Zvezo, Ima' 
glavni odbor pravico tako društvo ka-1 
znovati s suspenzijo od 1. do 60. dni.' 
v slučaju večkratnih prestopkov pa I 
odvzeti mu poslovnico. 

10) Prosilec mora prošnjo za pri-1 

potrditi s svojima podpisoma. Clan 
oddaljen cd društva, mora prošnjo z 
navedbo novih dedičev podpisati prod 
uradno osebo, ki ima pravico spreje-
mati zaprisego, in ta uradna oseba 
potrdi zapustnikov podpis s svojim 
podpisom in odtisom uradnega pečata. 
Prošnjo z r.avedbo novih dediče v in 

I pričo vsakega člana brez ozira, h ka-
sarn kazni". " sp l o rn io ra^skrbeuTud i b a n č n i nakaznici ali društvenem čeku ' slov društvenega zdravnika gl. "tajni- j Lcram' društvu spada ln ga zaslišati. 
zato, da ostali člani delajo vedno ta' < P o s t a l M o n e y 0 ) 'der, Express Money ku, da lahko vsak čas stopi z njim "i 121 Društvene seje se sme udeležiti 

Order, Bank Draft or Lodge Check), korespondenco. povsod v korist Zveze in članstva. | 
5) Člani morajo vedno in povsod ostanek nabranega denarja pa izroči 

gledati za dobro ime Zveze, gl. in blagajniku proti pobotnici.Izpolni vsak 
društvenih odbornikov, in posameznih m e s e c mesečno poročilo, bolniške na-
članov. Delovati morajo za porast Paznice in druge uradne listine, ki so 
društva in Zveze ta storiti vse v njih v veljavi pri poslovanju. Prejema za 

j vsak gl. odbornik ali njegov poobla-

vilo članstva pri društvu pade pod 5, stop v Zvezo lastnoročno podpisati! 
ali če se društvo pregreši proti ustavi vpričo člana, kateri jo tudi podpiše 
ali pravilom te Zveze, da jih ne upo- kot priča in društveni predsednik in, 
števa ali se po njih ne ravna, jih o- tajnik potrdita s svojima podpisoma, j 
malovažuje ali prezira deloma ali v da je bil prosilec sprejet v društvo po 1 
celoti. Preklicano poslovnico smo predpisu tega člena. Za nove člane' 
glavni odbor ali upravni odsek upo-
stavitl v pravomočnost, ali ne aktivna 
društva upostaviti za aktivne, kadar 
je zadoščeno pravilom, sklepom glav-
nega odbora in druzih razsodbenih 
oblasti in/ali če je ,v korist Zveze. 

9) Ce društvo želi premestiti svoj 
sedež iz enega kraja v drugi kraj, mo-
ra poslati tozadevno prošnjo gl. taj-
niku, da jo slednji predloži seji gl. u-
pravnega odseka za odobritev ali od-
klonitev. Prošnje za premestitev mo-

se sme vporabiti le one prošnje, ki so 
tedaj v veljavi, odobrene po glavnem 
odboru ali glavnemu upravnemu od-1 

reku, in sc jih dobi iz glavnega urada.' 
V prošnji mora prosilec navesti ose-i 
bc, katerim zapušča smrtnino, nasveti j 
mora v kakem sorodstvu ali v odno-1 
šajih jc z njimi, kakor tudi njih na- | 
slov in bivališče in svoto katero jim' 
zapušča. 

11) Prošnje morajo biti poslane ta-! 
koj DO zdravniški preiskavi direktno 

zapustnikov certifikat je poslati v urad moči za uresničenje idej, smotrov, ci- društvo in njega člane in njih korist-
glavnega tajnika in ta, ako pronajde, I ljev in namenov tc ustanove, 
da so imenovani dediči upravičeni po' 
določbah teh pravil in da je prošnja 
pravilno izpolnjena, stavi upis novih 
ali novega dediča v članski certifikat 
in ga vrne, prošnjo za premembo de-
dičev pa shrani. 

Zadnji dve točki sta sprejeti kot 
čitani: 

7) Sprememba oporoke, ako izvrše-
na po predpisu tega člena, je pravo-
močna takoj, ko je izvršena. Ako se 

ČLEN 17. 
Društveni odbor. 

1) Društveni odbor sestoji iz uprav-
nega, nadzornega odseka, ter i;editelja. 
Upravni in nadzorni odsek se volita 
meseca decembra vsakega leta in svo-
je službe nastopita na prvi seji mese-
ca januarja in steni dnevom prevza-
me novi stalni odbor vse odgovornosti 
za redno poslovanje pri društvu. Po-

lž kakega razloga nove oporoke n e . r c t n i odsek pa se voli od slučaja do 
more upoštevati, da je nje legalnost 
dvomljiva ali nezakonita, in če zapust-
nik umre, predno se zadevo izčisti in 
zravna, je namera spremenit korist-
ništva priznana in staro oporoko sc 
smatra za neveljavno; v takem slu-
čaju se zavarovalnino izplača krvnemu 
sorodstvu, po redu kot jc navedeno v 

lahko izvoli še druge odseke, ako je 
potreba. Reditelj je lahko izvoljen za 
eno leto, kot drugi uradniki, ali je 
imenovan po predsedniku za vsako se-
jo. 

2) Upravni odsek sestoji iz pred-
sednika, podpredsednika, tajnika, bla-

ra podpisati dve tretjini vseh članov glavnemu zdravniku, najkasneje pa 
društva, in mora vsebovati razloge in! do 25. dne v mesecu ko je bil član za-
podatke, zakaj je selitev (premesti- časno sprejet v namenu, da je član' 
tev) zaželjena. 3 prošnjo sc mora vr- I sprejet v Zvezo prvega dne prihodnje-, 
niti tudi staro poslovnico. Ako je ga meseca. Vse prošnje poslane glav-1 
premestitev odobrena, se izda poslov-
nico za novi kraj in staro prekliče. 

10) Novo društvo, kakor tudi član-
stvo istega, je uradno sprejeto v Zve-
zo s 1. dnem prihodnjega meseca po 

nemu zdravniku kasneje kot 4 tedne 
po dnevu zdravniške preiskave, so ne-
veljavne in se jih zavrže. 

12) Glavr.i zdravnik mora točno in 
hitro pregledati prošnje in jih nato 

tem členu, točki 4. Svedočbo namera-1 Rajnika, zapisnikarja ta reditelja; taj-
vane spremembe oporoke, ako ni de-1 n i k Je t u d i lahko blagajnik, ako dru-
janske. pismeno izvršena in stara opo- š t v o t a k o s k l c n c - Nadzorni odsek se-
roka preklicana, se ne upošteva. Ce s ^ 1 i z t r e h č l a n o v l n predsednik Jc 
se gre za veljavnost oporoke ali upis , l t l s t l . k i Je pri volitvah dobil največ 
ali odobritev glavnega upravnega od-1 Slasov. Društvo lahko izvoli še druge 
seka ali pododseka, se sme upis na-! odbornike, ako jih potrebuje, 
praviti, ali odobriti oporoko tudi po! 3 ) Kandidate za odbor smejo nomi-
smrti člana. nirati le dobrostoječi člani in ravno 

ustanovni seji, na kateri je sprejelo _ poslati glavnemu tajniku s svojimi pri-
svoje člane. Od tega dne naprej pla- ' poročili, to je, če smatra vsakega po-
čujejo člani vse prispevke, do raznih edinega prosilca priporočljivega za 

8) Clan, ki izgubi svoj certifikat, ali 
če je bil isti uničen na kakoršenkol! 
način, mora o tem obvestiti društvene 

podpor pa so upravičeni po določbi in 
predpisu pravil za nove člane. 

11) Vsako društvo je smatrano za 
del Zveze in ne za samostojno skupi-
no. V slučaju, da je poslovnica dru-
štva preklicana po seji gl. upravnega] do konca meseca, v 
odseka ali gl. odbora, zapade vse pre- član sprejet v Zvezo, 
moženje, kot gotovina, poslovne knjige,! Br. Rus predloži sledeče spremenjeno 

sprejem ali ne. Glavni tajnik mora 
razposlati društvom zavarovalne po-
lice, za vse one člane, ki so bili od 
glavnega zdravnika priporočeni v spre-1 

jem in sprejeti po društvu, najkasneje! 
katerem jc bil 

nike vse čeke, poslane iz gl. urada in 
jih izroča upravičencem. Najkasneje 
sedem dni po volitvah društvenega 
odbora meseca decembra mora posla-
ti v gl. urad imena ta naslove društ-
venega predsednika, tajnika, blagajni-
ka in zdravnika, ter čas in kraj društ-
venih sej. Podpisuje nakaznice in 
sploh vse uradne listine, ki potrebuje-
jo njegov podpis. Določa pismeno in 
po redu bolniške obiskovalce ne ozira-
je sc na krajevne razmere. V sluča-
ju potrebe sklicuje izredne seje v smislu 
pravil. Poroča na seji o finančnem sta-
nju društva, iz glasila čita vplačila na 
Zvezo in izplačila od Zveze za svoje 
društvo iz uradnih računov, in sploh 
vse uradne dopise in poročila tičoce 
se Zveze in društva. Suspendira in 
črta člane vsled neplačanega asesmen-
ta in prispevkov v smislu pravil. Spre-
jemati sme suspendirane in črtane 
člane, ako poravnajo zaostale prispev-
ke in v smislu pravil.' Ce sc mu zdi 
bolezen kakega člana sumljiva, ali ako 
jc obveščen, da č!an simulira, mora 
to takoj naznaniti nadzornemu od-
boru, da zadevo preišče. O simulaciji 
mora takoj naznaniti gl. tajniku in 
društvu na prvi seji. Kadar umre kak 
član, mora takoj sporočiti gl. tajniku 
doli in vzrok smrti in oskrbeti vse po-
trebne listine, katere gl. tajnik za ta-
ke slučaje potrebuje. Društveni taj-
nik mora tudi paziti, da člani vrše 
svoje dolžnosti in se ravnajo po ustavi 

2) Društveni zdravnik mora preis- š č e n e c ' ' V 6 * ! 1 ' 1 d r u š ^ ' " k a k n e r e d ' 
kati vse prosilce za vstop, ali za povi- j P r e ? ' r ; l z k o n š č a n - 1 e ' delovanje Proti 
šano zavarovalnino in podati pismeno! k o n s t ' m Z v e z e : »'uvanje proti posamez-
izjavo o sposobnosti zavarovanja. j n i m č ! a n o m ' društvu društvenemu ali 

' gl. odboru. Gl. odbornik se mora Pri 3. točki predlaga br. Pucelj, da! 
se izraz "morajo" črta ali zamenja.! 
Br. Grum podpira. Z večino sprejeto. J 
Popravljena točka se glasi, kot spre- i 

izkazati s pooblastilom od gl. tajnika 
in potrjena z uradnim pečatom Zve-
ze, 
ča, 

Ko se predsednik društva prepri-
da je pooblastilo pravilno, mora jeta: 

3) Bolnike, o katerih se sumi, d a ! d a " b e s e d o g L odborniku, kadar jo ta 
simulirajo ,in ako jih zdravi družinski j z a h t e ^ a ; z a ™ » ™ Pa tudi lahko pred-
zdravnik, mora dati društvo preiskati! s e d n l S k o m e s t o ' č e s m a t r a t o p o t l ' e b _ 

pri društvenem zdravniku, ki poda n o i n v k o r i s t Z v e z e ' č e d r u š t v ° 
pismeno izjavo o stanju bolnika. j zahteva na svojo sejo kakega gl. od-

Vse ostale točke tega člena so spre- Gornika, plača stroške društvo, dru-
jete kot čitane- ! ? a č e p a t r p l Z v e z a s a m a -

4) Ako je društveni zdravnik pri! 13) Društvo, ki ne dovoli vstopa k 
preiskavi članov površen, da ne n a - ! 5 e j l č l a n u Z v e z e ' g l o d b o r n l k u a l i 

vedo vseh resničnih podatkov, ali celo! njegovemu pooblaščencu, se mora kaz-
neresnične, v članovo prošnjo z n a . , n ° v a t i . V ta namen zasliši gl. odbor 
menom, da bo sprejet v Zvezo ali za! o b e s t r a n k i P ' s m e n o ' nakar izreče raz-

sodbo. 
14) Kvoroum za društvene seje jc 

pet članov. Seja se lahko prične in 

tako predlog podpirati drugi dobro-
stoječi člani. Nominacija je javna in 
se nadaljuje toliko časa, da se lista 

ga tajnika, in ta glavnega tajnika ta predlagateljev izčrpa in nato predlaga 
prositi za novega takozvani "ponov- j zaključek nominacije. Predsednik na-
Ijeni certifikat." Vsaka prošnja z a j 1 0 imenuje potrebni poverita! odbor 
izdajo ponovljenega certifikata mora' k a t e l ' i razdeli in pobere listke in pre-1 jn pravilih Zveze. Društveni tajnik 
biti podpisana od člana, ki prosi in ' S l e i c glasove. Ako so trije ali več I hrani pečat in opravlja vse druge po-
dveh društvenih uradnikov, ali notar-1 kandidatov za eno mesto v upravnem j s i e , ki spadajo v njegovo področje, ki 
ja. Certifikat izdan na tako prošnjo,1 odseku, mora odločiti absolutna večina | m u j i h od časa do časa naloži gl. 
mora biti prepis izvirnega certifikata' oddanih glasov. Ako ni absolutne ve-1 upravni odsek ali gl. odbor. Poroštvo 
in je v veljavi le tako dolgo, da s e ' c l n e ' t o d a j Bresta dva kandidata, k i j m u določi gl. odbor in plača ga Zveza, 
najde izvirni ccrtifikat. Za nado-1 r , t a dobila največ glasov, v ožjo voli 

pečat, znaki, listine in vsa druga last-
nina društva Zvezi, s katero po poljub-
nosti razpolaga gl. upravni odsek. Sme 

točko, ki je sprejeta kot čitana: 
13. članski certifikat z njega določ-

bami in pogoji, podpisan po glavnem 
ga izročiti drugemu bližnjemu društvu, predsedniku in tajniku, članske proš-
all novemu, ako je organizirano tekom nje za vstop, ustava in pravila ter vse 
onega leta. Gotovino sme tudi staviti bodoče spremembe v istih, tvorijo med-
v dobrodelni sklad Zveze, ostalo pa'sebojno pogodbo, veljavno in pravo-
hraniti v arhivu do nadaljne odredbe; močno za obe stranki, Zvezo in člana, 
gl. upravnega odseka. Za slučaj, da ] Prvih pat točk 14. člena je sprejetih 
se odbor društva, kojega poslovnica je! Ijot čitano: 
bila preklicana, brani izročiti imovino, j ' ČLEN 14. 
kot tu prevideno, gl. upravnemu od- ' Dediči. Sprememba oporoke in izguba 
soku, ali da skuša delno ali v celoti j certifikata, 
zatajiti to imovini, sme gl. upravni! 1) Smrtninsko zavarovalnino se sme 
odsek na Zvezine stroške sodnijsko, zapustiti krvnim sorodnikom, ali so-
postopati proti takemu društvu ali od- j rodnikem po ženitvi. Zaročencem, o-
boru za dosego pravic, kot je določeno trokom zakonito osvojenim in neza-
v tej točki. Društveno premoženje je konskim, ali svoji osebni, nedoločeni 
lasi vsega članstva društva ta ne ene zapuščini. 
skupine; o njem odloča seja z večino| 2> Za dediča sme biti imenovana 
glasov. Rabiti se ga sme le za stvari, i tudi vsaka nesorodna oseba, ki je od-
ki so koristne in potrebne za društvo, | vi;.na od članovega zaslužka, ali član 
Zvezo ali članstvo; ne sme sc ga po- odvisen od njenega zaslužka, in tudi 
rabiti v svrhe ali namene, ki naspro- j vsaka druga, ako ima član preskrb-
tujejo interesom ali načelni izjavi Zve- Ijeno družino; dalje sme član zapu-
ze. Ako gl. upravni odbor dobi dokaze ; stiti svojo posmrtnino društvu ali ti 
da se društveno premoženje rabi za Zvezi. Z oporoko v smislu te točke 
namene, ki nasprotujejo tej točki pra-1 napravljeno, mora zapustnik podati 
vil, sme društveno premoženje začas- j razloge, zakaj zapušča zavarovalnino 
no 'zapleniti, dokler ni izvoljen nov tujim osebam ali organizacijam. Te 
društveni odbor, s krivci pa postopati,! razloge uvažuje seja glavnega odseka 
kot določajo tozadevne točke pravil.' ali pododseka in če se le ta uveri, da 

12) Ako sta v enem kraju dve dru-' je oporoka upravičijiva, jo odobri in 
štvi Zveze, ali v bližini 5 milj, in da vpiše se jo v certifikat, 
na prošnjo ; tri . četrtine članov enega J 3) V prošnji ali zavarovalni polici 
društva gl.' upravni odsek prekliče po- ni dovoljen noben vpis ali označba s 
slovnico, člane pa priklopi drugemu katerim bi se dala komu kaka pravica, 
društvu, tedaj sme seja gl. upravnega' bodisi s pooblastilom ali kakorkoli že, 
odseka določiti, da se vso imovino,'določati dediče in kaka svota naj se 
kakoršnokoli, takega društva izroči j izplača. Nadalje ni dovoljeno v opo-
drugemu društvu, in v takem slučaju roko staviti nobeno doloibe s katero 

mestitev izgubljenega certifikata je 
plačati pristojbino od 25c. 

Naslednji člen je sprejet brez ugo-
vora kot čitan: 

ČLEN 15. 
Nesposobni prosilci. 

1) Slovenska Svobodomiselna Pod-
porna Zveza ne sprejema v svoje 
članstvo prosilcev: 

a) ki ne vidijo ali ne slišijo dobro: 
ki so poškodovani na kakem udu, ali 
katerim manjka del telesa, ali ki so 
kronični pijanci, izvzeti s'o oni, kate-
rim manjka kateri prst, kar pa mora 
biti označeno v prošnji; 

b) ki pripadajo k oboroženi sili. 
vojaški in vojni mornarici; ki so vpo<> 
Ijeni pri nevarnih ali nezdravih delih; 
poklicnih letalcev in onih, ki so že 
prejeli od te Zveze ali kake dr ucc or-
ganizacije odpravnino ali oaškodnino 
za neozdravljivo bolezen ali tv.i.'no po-
škodbo; 

c) ki so kedaj preje delovali proti 
tej Zvezi, z namenom škoditi ji na 
katerikoli način; 

d) ki so kdaj prej poskušali sa-
momor, ali ki so bili kdaj radi zloči-
nov obsojeni v državno ječo; 

e) ki dolgujejo Zvezi, društvu ali 
društvenemu tajniku kako svoto za 
asesment, dokler jo ne poravnajo; 

f ) žensKe prosilke v nosnem sta-
nju. 

2) Prosilce pod točko l)—a), sms 
glavni zdravnik sprejeti na posebno 
priporočilo društva ali glavnega od-
bora, če so drugače pri dobrem zdrav-
ju, toda samo v zavarovalne oddelke, 

' tev, pri kateri zadostuje navadna ve-
, čina oddanih glasov. Pri enakosti 
glasov se voli ponovno. Volitve društ-
venega odborat morajo biti v vsakem 
slučaju tajne; ^štetje glasov pa javno 
vpričo članov. 

4) Za društvenega odbornika sme 
kandidatirati vsak dobrostoječ član ki 
je vsaj tri mesece član društva in eno 
leto član Zveze. Pri novih društvih 
sme kandidirati vsak dobrostoječ član. 

5) Društveni odborniki se morajo 
redno udeleževati društvenih sej. O-
pravlči jih le tehten vzrok, ki ga mo-
ra društva priznati kot takega. Ako 
je kateri društveni odbornik odso-
ten, imenuje predsednik drugega čla-
na na njegovo mesto za dotično sejo, 
ako je sam odsoten, ga nadomestuje 
podpredsednik. 

Deset minut odmora. 
Prvih šest točk 18. člena je spreje-

tih kot čitano. Glede točke 3. se je 
razvila debata, tekom katere je br. 
Wapotich predlagal, da ostane določ-
ba v sedanjih pravilih v veljavi, in si-
cer glede društvenega blagajnika.Pred-
log je bil podpiran. Br. Kuhel je pojasnil 
glede poslovanja med društvi in glav-
nim uradom. Govorili so tudi bratje 
Putzel, Laurich ta Štrukelj. Pri glaso-
vanju je bil predlog brata Wapotiča z 
večino poražen. 

Točke, kot sprejete, se glase: 
ČLEN. 18. 

Dolžnosti in pravice društvenih odbor-
nikov 

1) Predsednik vodi redne in izred-
ne seje, podpisuje zapisnik, društvene 
račune, plačilne nakaznice pravilno 

ki jih on predlaga. Zavaruje se jih| nakazane ln potrjene od seje, sploh vse. 
l u d i z a bolniško podporo na podlagi listine, ki potrebujejo njegov podpis.' seka, in mora vsake tri mesece pre-

4) Blagajnik prejema od tajnika ves 
preostali društveni denar in ga na-
laga obrestonosno kakor določi društ-
vo. Izplačuje vse račune za društvo, 
ki so potrjeni od predsednika in taj-
nika ter odobreni od seje. Vodi pre-
gledno knjigo o vseh dohodkih in iz-
datkih. Podpisuje vse listine, ki po-

dodatno zavarovalnino; ali če navede 
na bolniško, operacijsko ali odškod-
ninsko listino podpore, do katerih dru-
gače po pravilih član ne bi bil upra-
vičen; sploh če ne gleda za interese 
Zveze in društva, ima društvo, glavni 
Odbor aH glavni upravni odsek pravi-
co odstaviti ga in na prihodnji društ-
veni seji se ima izvoliti drugega. Od-
kloniti sme zdraviliška spričevala s 
podpisom takega zdravnika in jih 
smatrati za neveljavne. 

5) Za preiskavo prosilcev za vstop 
ali višjo zavarovalnino, Zveza odško-
duje društvenega zdravnika po dogo-
voru; v vseh drugih slučajih član sam. 

6) Društveni zdravnik je dolžan 
preiskati seč (urin) za beljakovino 
(albumen) m za sladkor pri vseh pro-
silcih, ki so stari nad 25 let; pri pro-
silcih, ki so stari nad 40 let, in pri ta-
kih ki so nad 25 odstotkov pretežki, 
mora zmeriti krvni pritisk. 

Na predlog brata Lauricha, ki je 
pravilno podpiran ta z večino glasov 
sprejet, ostane naslednja točka enaka 
kot v starih pravilih: 

ČLEN 20. 

reši vse zadeve pravomočno, če je na 
seji navzočih pet dobro stoječih čla-
nov. 

15) Društva, katerih število članov 
je padlo pod pet, izgube pravico dru-
štva in se smatrajo za plačevalnice, 
ki pa cbdrže številko društva. Gl. 
tajnik imenuje upravitelja ali pa po-
trdi kot takega starega tajnika, ki vo-
di račune in druge posle v smislu pra-
vil kot zastopnik gl. odbora. 

Sledeči členi so sprejeti brez ugovo-
ra kot čitani: 

ČLEN 21. 
Odstavljen,je društvenih odbornikov 

1) Društvene odbornike se odstavi 
če zanemarjajo svoje dolžnosti; če so 
nesposobni; če delujejo zoper koristi 
društva ali Zveze; če neosnovano na-
padajo člane društva, društvene ali gl. 
odbornike; če izkoriščajo ali pomaga-
jo izkoriščati društveno in Zvezino 
blagajno; če pone veri jo ali pomagajo 
poneveriti društveno ali Zvezino pre-
moženje. 

2) Ko ima član dokaze, da je kak 1) Redne seje društva se morajo 
vršiti najmanj enkrat na mesec, iz- j društveni odbornik zakrivil kot je oz-
redne pa, kadar jih skliče društveni načeno v točki 1. tega člena, mora ta-
tajnik po potrebi ali navodilu iz gl. j koj na prvi seji zahtevati, da društvo 
urada, ali kadar tako zahteva sedem uvede preiskavo, ali da nadzorni odbor 
dobrih članov društva. Prostor in čas i pregleda poslovne knjige prizadetega, 
seje določi društvo na redni seji z t če preiskava dožene, da je obtoženi 

trebujejo njegov podpis. Poroštvo mu i nadpolovično večino oddanih glasov ! odbornik kriv, mora biti takoj suspen-
v poljubni visokosti določi in plačr Vse ostale točke tega člena so spre- j diran iz odbora, ter postavljen pred 
diuštvo samo. 

5) Zapisnikar vodi natančen zapis-
nik rednih in Izrednih sej, katerega 

jote brez ugovora kot čitane: 
2) Redne seje sc morajo vršiti stro 

go po predpisanem redu, na izrednih 

bile sklicane. 
3) člane, ki so sklicali izredno sejo 

s škodljivimi nameni, se mora posta-
viti pred poroto, in če jih porota spo-
zna krivim, so kaznovani s suspenzijo 
po določbi pravoreka porote 

mora podpisati in dati predsedniku v sejah se pa rešuje samo to, za kar so 
podpis, kadar je sprejet. Skrbeti mo-
ra, da pridejo v zapisnik vsi stavljeni 
in sprejeti predlogi in vse sprejete in 
odklonjene bolniške podpore in vzroki, 
zakaj so bile odklonjene. Istotako 
mora natančno vpisati izid vseh vo-
litev in podatke iz poročil nadzornega 
odseka, predvsem zapisati svoto društ-
vene imovine ali gotovine, kakor do-
loča točka 7. tega člena. Na sejah 
prečita zapisnik prejšnje seje in vse 
dopise, naslovljene na društvo. Za-
pisnikar je ob enem pomožni tajniK, 
ki pomaga tajniku če je treba in ga 
nadomešča, kadar je tajnik zadržan 
ali odsoten. 

6) Reditelj uvaja prosilce in je ob 
enem vratar. Pustiti ne sme nikogar 
na sejo, če ni član Zveze, in paziti 
mora na rod pri sejah. Opravlja še 
druge posle, katere mu naloži pred-
sednik, ki so potrebni za vzdrževanje 
reda. j 

Točka 7. je na "predlog brata Kuhla 
sprejeta kot v sedaj veljavnih pravi-
lih: 

7) Nadzorni odsek nadzoruje poslo-
vanje društvenega izvrševalnega od-

poroto in zaslišan, nakar sklepa dru-
štvo o kazni, ako ga porota spozna 
krivim. Odstavitev članov društvene-
ga upravnega odseka sme zahtevati 
seja glavnega odbora, ali glavnega 
upravnega odseka, na predlog glavne-
ga tajnika, podprtega z dokazi prestop-
kov pravic in dolžnosti ter v takem 
slučaju porotna obravnava odpade in 
društvo mora na prvi seji po obve-

4) Na društvenih sejah se sklepa stilu najvišjega društvenega činitelja, 
in razpravlja o vseh zadevah, tikajo-
či!) se članstva, Zveze in društva. 
Predloge se sprejema z navadno veči-
no glasov, izvzemši kjer pravila dolo-
čajo drugače. Pri volitvah se glasuje 
tajno, v zadevah splošnega pomena pa 
kakor določi seja. Pri enakosti glasov 
pri tajnih volitvah, se glasuje ponovno. 

5) Tajnik ali njegov pooblaščenec 
pobira na društvenih sejah asesment, 
prečita dopise ln uradna poročila iz gl. 
urada in druge dopise, čita iz glasila 
račune za svoje društvo, kakor tudi 
vse uradne objavo in imena črtanih 
tor suspendiranih članov. 

C) Društvo sklepa na seji o spre-
jemu novih .članov, o . bolniški. podpori 
ta sploh o vseh zadevah, ki Jih pred-
pisuje dnevni red. Sprejeti ne sme 
kandidata dvomljivega značaja ali 
sumljivega, da boleha. Istotako ne 
sme nakazati podporo članu, katerega najvišjega oddelka, kakor določa 

voliti naslednika, ki takoj prevzame 
urad. 

ČLEN 22. 
Razsodišče. 

1) Zvezino razsodišče obstoji i t, 
štirih oddelkov (instance): Društvena 
porota, gl. porotni odsek, gl. odbor, 
splošno glasovanje ali konvencija. 

2) Vse prepirljive zadeve, obtožbe, 
proti posameznim članom ali celim 
društvom radi kršenja pravil in dru-
gih veljavnih zaključkov, obtožbo- pro-
ti društvenim alt gl. odbornikom ra-
di nesposobnosti, zanemarjenja ali 
zlorabe njihpvih uradov in poslov, da-
lje pritožbe posameznih članov. ali 'geV 
lih dr.uštev, ki se čutijo, da jiiji 
godi krivica t v • kateremkdli 'ozjr'u oil 
strahi'cikna; društva ali'Zveze, se .irio-
ra rešiti pred razsodiščem .in sicer 
brezpogojno po vrsti od najnižjega' do* 

ta 



člen. Noben član nima pravice iskati 
zadoščenja izven svojega društva, do-
li ier ni društvo ,rešilo njegove zadeve; 
Mobeh član ln nobeno društvo nima 
pravice iskati zadoščenje izven Zveze, 
dokler gl. porotni odsek, gl. odbor, 
splošno glasovanje ali konvencija lie 
reši njegove zadeve; noben gl. odbor-
nik ne sme iskati zadoščenja na kon-
venciji, s splošnim glasovanjem ali 
izven Zveze, dokler ni njegova zadeva 
rešena na sklepčni seji gl. odbora. 

"i) Društvena porota je prvo raz-
sodišče za posamezne člane, društvene 
odbornike in glavne odbornike, ki so 
obtoženi kršenja pravil ali drugih ve-
ljavnih sklepov, ali če se hočejo prito-
žiti v katerikoli zadevi, ki spada pred 
društveno poroto. Kadar je obtoženo 
celo društvo, tedaj odpade društvena 
porota in gl. porotni odsek tvori v tem 
slučaju prvo razsodišče, ali cel gl. od-
bor, če se gl. porotni odsek ne more 
zediniti. Za gl. odbornike, ki so ob-
toženi prestopkov v zvezi s svojimi od-
borniškimi službami, veijq. večina o-
stalih gl. odbornikov kot prvo razso-
dišče. 

4) Kadar se gre za odklonitev bol-
niške, odškodninske, operacijske, smrt-
ninske ali druge podpore po gl. tajni-
ku ali glavnemu zdravniku na podla- j 
gi pravil, se sme član pritožiti na sejo 
gl. upravnega odseka. Ce ni zadovo- j 
ljen z odlokom tega odseka, se sme' 
pritožiti na gl. porotni odsek in višja 
razsodišča. V takih slučajih društvena 
porota odpade. 

ČLEN 23. I 
Obtežbe in pritožbe. 

1) Ako član krši katerokoli točko v 
ustavi, pravilih, sklepe sprejete od gl. 
odbora ali gl. upravnega odseka, sploš- j 
nega glasovanja in konvencije, je dolž-1 
nost vsakega člana, kateremu so pre-
stopki znani, da o tem takoj obvesti 
društvenega predsednika ali tajnika 
ustmeno ali pismeno. Dolžnost pred- i 
sednika ali tajnika je, da takoj ime- j 
nuje dva člana v preiskovalni odsek,' 
ki morata v najkrajšem času zade-' 
vo preiskati in o rezultatu poročati! 
odborniku, ki jima je poveril to na- i 
logo. 

2) Društveni odbornik—predsednik 
ali tajnik—poroča na prvi sejo o ob-
tožbi in prečita rezultat preiskovalne- J 
ga odseka; če je bil prestopek ugotov-! 
ljen po društveni seji, prevzame dru-
štvo vlogo tožitelja in tajnik mora t 
pripraviti obtožnico v duplikatu, v ka-
teri mora biti navedeno ime obtožen-
ca, prestopek ln sklep društva. Ob-
tožnico mora predložiti prihodnji seji, 
prepis obtožnice (duplicate) pa mora 
poslati v priporočenem (registriranem) 
pismu obtožencu s pozivom, da se v| 
svrho zagovora udeleži društvene seje. j 
V pozivu mara biti naveden čas in kraj I 
take seje, in pismo oddano na pošto I 
ne kasneje kot deset dni pred dotično j 
sejo. Ako se obtoženi član ne zmeni, 
za poziv, se pri pozna za krivega in 
društvo sme izreči svojo razsodbo nad1 

njim brez njegove navzočenosti, ter 
določiti kazen. To velja tudi za slu-! 
čaj, da član prizna svojo kri\'tfo na! 
seji. 

3) č e je tožitelj ali toženec odda-
ljen, da mu vsled prevelikih stroškov. 
ni mogoče priti k obravnavi, se mu ] 
mora dovoliti primeren čas, a ne več 1 

kot 40 dni, da imenuje svoja zastop-
nika izmed članov društva. Zastop-
nika mora pooblastiti pismeno, katero1 

pooblastilo mora hraniti društveni taj-
nik v društvenem arhivu. 

4) Ako društvo ne zasliši svojih 
članov, ki so pod obtožbo, ko je pre-
jelo obtožnico napram njim, ali ako 
jih ne kaznuje za dokazane prestop-
ke, mora gl. porotni odsek kaznovali 
tako društvo radi neizpolnovanja dolž-
nosti. 

5) Ce član misli, da se mu v smi-
slu pravil godi krivica v kateremkoli 
oziru ima pravico se pritožiti najprvo 
pri svojem društvu. Ako ni zadovo-
ljen s sklepom društva, sme vložiti 
priziv na razsodišče po redu kot ozna-
čeno v Členu 24. 

6) Nobene obsodbe ali kazni, iz-
vzemši one. ki nastanejo avtomatično 
vsled neplačanega asesmenta in dru-
gih prispevkov, se ne sme izreči nad 
članom ali društvenim uradnikom, ako 
ni spisana obtožnica in prepis iste iz-
ročen obtožencu in da se po pravil-
nem pozivu na obravnavo nudi obto-
žencu vsa prilika za zagovor, doprine-
šenje prič in dokazov o krivičnosti ob- . 
tožbe. 

7) Pritožbe se rešuje posamezno, to 
je, da nobena stranka ne more v eni i 
in isti zadevi vložiti več pritožb, do- ' 
kler ni prva končana in o nji razgla-, 
šen odlok Zvezinih razsodišč. 

ČLEN 24. 
Društvena porota 

1) Društvena porota sestoji iz čla-
nov društvene seje. Vsaka stranka,, 
tožitelj in obtoženec, izbere po dva 
člana, ki sta tožitelja ali zagovornika, 
ti štirje pa petega, ki je predsednik 
porote. Ako se prvi štirje ne morejo 
zediniti za petega, ga sme društvo iz-
voliti z nadpolovično večino glasov. 
Tožitelja, zagovornika, ln predsednika 
porote morajo biti dobrostoječi člani 
društva, pri katerem je obtoženec 
član. Za predsednika porote se ne 
sme voliti sorodnika tožitelja ali ob-
toženca, niti ne takega, ki ima stik pri j 
trgovini ali pri delu s tožiteljem ali 
obtožencem. V slučaju, da obtoženec 
ali tožitelj ne more dobiti pri svojem | 
društvu svojih dveh zastopnikov, jih 
sme imenovati tudi iz bližnjega društ-
va, toda morata biti dobro,stoječa čla-, 
lia Zveze, 

2) Predsednik zasede predsedniško 
mesto in predseduje seji ves čas obrav-
nave; imenuje zapisnikarja izmed čla-
nov društva, kateri mora voditi na-
tančni zapisnik razprave in vpisati vsa 
stavljena vprašanja in odgovore na 
vprašanja. Pri porotni razpravi ima-
jo besedo le predsednik porotnega od-
seka, toižtelj, obtoženec ter njuna za-
stopnika in priče. Vsi ostali člani se 
udeleže porotne obravnave kot sluša-1 
teljl. Predsednik poroto mora strogo1 

paziti, da je red in mir med razpra-' 
J v o . 

3) Obe stranke morate biti osebno 
navzoče ali zastopane po svojih po-
oblaščencih, ki pamorajo biti člani 
Zveze in se izkazati s pismenim po-
oblaščencih, ki pa morajo biti člani 
ku porote in smeta pripeljati s seboj 
priče, člane in nečlane Zveze. Porota 
sme od nečlanov zahtevati zapriseženo 
izjavo izpovedi, če se ji to vidi u-
mestno ali potrebno. 

4) Priče morajo govoriti resnico. 
Ce se pozneje dokaže, da so člani Zve-
ze kot priče govorili neresnico in je i 
bila vsled tega izrečena napačna raz-
sodba, jih mora društvo kaznovati z 
dvomesečno suspenzijo, prejšnja raz-1 
sodba se razveljavi in ima se vršiti no-
va obravnava, ako ni že višja inštan-
ca izrekla svoje razsodbe, s katero 
sta se stranki zadovoljili. 

5) Ko je končano zaslišanje, zaklju-
či predsednik porote razpravo ter odre-
di, da se tožitelj, toženec ln priče od-
stranijo, dokler društvo ne izreče raz-
sodbe. Potem da takoj na glasovanje, 
da članstvo društva odloči najprej, če 
je obtoženec kriv ali ne kriv. Glasova- i 
nje mora biti tajno, in glasovati mo- j 
rajo vsi člani, kateri so bili ves čas, 
obravnave navzoči. Tisti člani, kateri' 
niso bili navzoči ves čas obravnave,' 
in tožitelj, toženec, njih zastopnika in 
priče nesmejo glasovati, niti ne po' 
obravnavi dajati navodila ali pripo- j 
ročati navzočim članom, kako glasova-
ti. V nobenem slučaju ne smejo le-ti! 
sami tvoriti društvenega razsodišča., 
Pri glasovanju za kriv ali ne kriv, od-
ločuje dvetretjinska večina oddanih 
glasov. 

6) Ako pri prvem glasovanju dru-
štva ni potrebna večina za kriv ali ne 
kriv, se mora glasovanje toliko časa' 
ponavljati, dokler ni potrebne večine. 
V slučaju, da ni mogoče dobiti potreb-
ne večine, tedaj sme predsednik po-
rotnega odseka razpustiti poroto. Dru-
štvo pa mora določiti, da se vrši po-j 
novna in zadnja obravnava. Ako dru-
štvo z določeno večino glasov spozna 
obtoženca krivim, predlaga predsed-
nik porotnega odseka tri vrste kazni, 
in društvo potem tajno glasuje o teh 
kaznih. Kazen, za katero se izreče 
absolutna večina navzočih članov, je 
v veljavi. Ako ni absolutne večine, se ! 

mora glasovanje ponavljati toliko ča-
sa, dokler ene vrste kazni ne dobi po- I 
trebne večine glasov. Ko je razsodba : 
izrečena, pokliče predsednik obtožen-
ca in tožitelja ali njuna zastopnika v j 
dvorano, naznani izid obravnave, na-
loži kazen, nakar društveno poroto 
razpusti. 

7. Podatke ali izčrpke društvene po-
rotne obravnave ln izid se mora za-
nesti v zapisnik društvene seje, origi-
nalni zapisnik- pa hraniti v društvenem 
arhivu; v slučaju priziva na višjo in-
stanco, ji ga mora na zahtevo društ-
vo izročiti brez vsakega odlašanja. 

8) Ako obtoženec ali tožitelj ne i 
pride k porotni obravnavi, akoravno 
je bil pozvan s priporočenim pismom, 
najmanj 10 dni pred obravnavo ali 
ako ni pooblastil dva člana Zveze za i 
svoja zastopnika, da ga nadomeščata 
pri obravnavi, ĝ t sme porotni odsek, 
izobčiti za kazen. Ako se pa opraviči i 
in v svojo opravičbo navede tehtne1 

iazloge, se mora v teku 30 dni po pr - j 
vi obravnavi, vršiti druga. 

9j Ako je tožitelj član drugega dru- i 
štva kot obtožencev, mora biti obtož- ' 
niča podpisana od predsednika in taj- 1 

nika, in potrjena z društvenim peča-
tom njegovega društva v dokaz, da je ! 

tožitelj dober član društva in Zveze. 
ČLEN 25. 

Priziv na višje razsodišče 
1) Ako tožitelj ali obtoženec ni za-

dovoljen z razsodbo prvega razsodi-
šča, sme vložiti priziv na višje raz-
sodišče in sicer najkasneje v 30 dneh 1 

od dneva, ko je prvo razsodišče izre-
klo svojo razsodbo. Priziv vložen po j 
preteku 30 dni se ne vpošteva in v ' 
veljavi ostane razsodba prvega raz-
sodišča, izvzemši priziva na konven-
cijo. Za stranko, ki je bila kaznovana 
in ki j e ' v soglasju te točke vložila i 
priziv na višje razsodišče, ostane prej-
šnja razsodba suspendirana, dokler ni 
Izreklo svoje razsodbe zadnje razsodi-
šče. na katero je stranka vložila pri-; 
ziv. 

2) Ako se razsodba društva, društ-
vene porote ali gl. porote tiče zadeve, 
v kateri so prizadeti interesi ali kori-
sti Zveze ali Zvezinih skladov, sme se- j 
ja gl. upravnega odseka, ali gl. tajnik 
v imenu tega odseka, vložiti priziv na 
višjo inštanco, dokler ne pride zade-
va do tretje instance, to je, seje gl. 
odbora, katere sklep je za gl. upravni' 
ocisek sklepčen in merodajen. 

3) Prizivi na višje razsodišče mora-
jo biti spisani kratko in stvarno. Vse-
bovati morajo stvarne podatke in v 
njih ne sme biti nikakih psovk. Oz-
načeno mora biti, na katero inštanco 
se pritožuje in zakaj ni zadovoljen z 
razsodbo prejšnjega razsodišča. Pri-
zivna .tranka mora priložiti tudi pre-
pis zapisnika prejšnjega razsodišča. 
Za prlzive na višje razsodišče naj slu-
ži članom sledeči vzorec; 

Kraj dne 
193 

Predsedniku porotnega odseka; (gl. 
tajniku) S. S. P. Z.: 

Cenjeni sobrat; 
Podpisani član društva štev 

SSPZ nisem zadovoljen z razsodbo' 
našega društva (razsodbo gl. porot- i 
nega odseka), ki je bila izrečena proti i 
meni dno 193.. . . 
Vsled tega vas prosim, da. predložite 
mojo zadevo drugemu (tretjemu) raz-
sodišču v razsodbo. V prigibu poši-
ljam obtožnico in zapisnik, porotne 
razprave (naznanilo) o sklepu gl. po-
rotnega odseka in zraven navajam še 
sledeče lakte v svojo obrambo, ki niso 
v zapisniku. 

Podpis. 
4) Prizive na drugo inštanco je po-

slati predsedniku gl. porotnega odseka, 
za vse nadaljne instance pa gl. tajni-
ku. Clan, ki se obrne za razsodbo na 

splošno glasovanje, se ne more obr- : 

niti še potem na konvencijo ali o-
bratno, temveč ostane sklep splošnega 
glasovanja ali konvencije pravomo-
čen. 

5) Ce so člani razsodišča pod ob- j 
tožbo, se jih za dotični slučaj suspen-
dira in zadevo reši višje razsodišče za 
obe inštanci. V slučaju da je pod1 

obtožbu le en član, ali manj članov, 
kot se jih rabi za kvorum, je razsodi-
šče pravomočno iziekati razsodbe. V 
slučaju enakosti glasov, da se ne more 1 

dobiti večine za razsodbo, prevzame 
mesto suspendiranega porotnika prvi | 
namestnik glavnih porotnikov, in tal 
odloči, Suspendirani od razsodišča so 
le člani, ki so pod obtožbo. 

61 Clan, ki ni zadovoljen z raz-
sodbo prve, druge in tretje instance in 
ki želi predložiti svojo zadevo član-1 

stvu na splošno glasovanje, mora vlo-1 

žiti pri gl. tajniku potrebno svoto de-
narja za pokritje stroškov splošnega ! 
glasovanja. Svoto določi gl. tajnik 
Ako -splošno glasovanje izpade v prid I 
člana, dobi založeno svoto povrnjeno, 
v nasprotnem Slučaju pa svota osta-
ne v Zvezini blagajni. 

7) Stranka, ki predloži svojo zade-
vo članstvu na splošno glasovanje, mo-
ra v smislu pravil poslati svoj zagovor, 
kakor tudi obtožbo gl. tajniku, ki pri-
obči celo zadevo v uradnem glasilu. 

8) Vsaka stranka, ki se obrne na 
splošnjo glasovanje, ima pravico izra-
biti tri navadne kolone (stopce) v1 

uradnem glasilu za obtožbo in žago- i 
vor in sicer dvakrat, to je, teden po: 
objavljenju obtožbe ln zagovora, dru-
gič, teden predno se splošno glasova-1 

nje prične. 
ČLEN 26. 

Kazni, suspenzija in črtanje. 
1) Kazni so podvrženi vsi člani,) 

društveni odborniki, cela društva in gl. 
odborniki, če kršijo ustavo in pravila, 
sklepe gl. odbora, splošnega glasovanja! 
ali konvencije; dalje člani radi ne-
spodobnega vedenja na seji; radi ne-
opravičenega blatenja časti sočlanov, 
društvenih ali gl. odbornikov; radi hu-
dobne grožnje napram sobratom, ali 
celo radi dejanskega napada na člana; 
radi delovanja zoper koristi društva ali 
Zveze; radi izkoriščevanja društvene-
ga till Zvezinega sklada ali skladov, 
'sploh za vse prestopke, ki so podvr-
ženi kazni po teh pravilih. 

2) Vsako razsodišče sme kaznovati 
krivce od najmilejše do najostrejše 
kazni, in sicer z ukorom, od vzet jem 
članskih pravic od enega meseca do ! 
enega leta, to je, da ne smejo voliti 
ali biti voljeni, obdrževati nlkakega 
urada, bodisi društvenega ali Zvezine-i 
ga; dalje s suspenzijo do treh mese-
cev, v slučaju bolezni z odtrganjem j 
enodnevne do cele bolniške podpore;j 
s črtanjem in odstavljenjem od društ- [ 
venega ali glavnega urada, ali odbo- j 
rov. Ako glavni porotni odsek pro-
najde, da je član obtožil drugega čla-
na iz osebnega sovraštva, ln da je s 
tem škodoval društvu in Zvezi, na 
podlagi temeljitih dokazov, ima gl.; 
porotni odsek pravico takega tožitelja 1 

takoj kaznovati brez nadaljnega dopi- ' 
sovanja. 

3) Društva in društveni porotni od- , 
bor ima pravico kaznovati svoje čia-
ne in odbornike; seja gl. upravnega 
odseka, seja gl. odbora, gl. porotni od- ' 
sek splošno glasovanje in konvencija 
pa imajo pravico kaznovati posamezne 
člane, cela društva, društvene in gl. 
odbornike. 

4) član, glavni odbornik ali društ-
vo, ki zatoži Zvezo pri civilnem sodi-
šču, predno je njegovo sporno zadevo i 
pravilno rešilo Zvezino razsodišče od | 
prve do zadnje instance, zapade takoj j 
izobčenju iz Zveze. Za take prestop-
ke črta člana društveni tajnik po skle-1 
pu društva, čim se je dognalo članu j 
taki prestopek zoper ustavo ali pravi-
la, društvo pa izobči glavni upravni od-
sek, ko ima na roki vse dokaze. Ce j 
glavni odbornik zatoži Zvezo na so-
dišču, ga mora glavni odbor izobčili : 

iz Zveze brez odloga, kakor hitro ima | 
na rokah potrebne dokaze. Ako dru-
štvo ne izobči takega člana, mora biti -
obtoženo celo društvo ln kaznovano, I 
člana pa črta glavni tajnik. Črtanju] 
so podvrženi tudi člani društva, če ne-
osnovano napadajo glavni odbor ali 
člane istega, ali če delajo za razpad 
Zveze. Črtani morajo biti člani, ki na-
padajo svoje sobrate in sestre z ne-
varnim orožjem, ali glavni odborniki 
in društveni uradniki, ki poneverijo 
ali izkoriščajo društveno ali Zvezino 
imovino; ki pridejo v zapor vsled kri-
minalnega čina; ki odpotujejo v ino-
zemstvo brez Zvezinega potnega lista; 
ki ne plačajo asesmenta ob času, kot 
določajo ta pravila. V vsakem sluča-
ju stopi izobčenje ali črtanje v velja-
vo z dnem, ko je bil član, glavni od-
bornik ali društvo priznano krivim. 
Vsled neplačanega asesmenta črtane 
člane se ne obvešča, v ostalih slučajih 
črtanja in izobčenja pa mora stranka, 
ki člana, gl. odbornika ali društvo čr-
ta, isto obvestiti s priporočenim pis-
mom. 

5) Suspenzija je prvič avtomatična 
(sama od sebe) za vsakega člana, ki 
ne plača rednega asesmenta do vštev-
šega 25. dne meseca do osme ure zve-
čer in preneha z dnem, ko je porav-
nan ves zaostali asesment ali dolg, pod 
pogojem, da je isti plačan pred 25. 
dnem, ko druga plačitev zapade. Dru-
gič je suspenzija za kazen, ki jo nalo-
ži društvo, društveni ali višje razsodi-
šče radi kršenje katerekoli točke v 
ustavi in pravilih Zveze, radi nespo-
dobnega obnašanja pri sejah, radi kri-
vičnega blatenja društvenih ali Zvezi-
nih uradnikov, radi hudobne grožnje 
napram bratom.. . radi delovanja pro-
ti Zvezi in sploh radi katerekoli točke 
v ustavi in pravilih Zveze. Kedaj pri-
čne in konča suspenzija za kazen, do-
loči razsodišče, ki je kazen izreklo. 
Suspenzija za kazen ne sme presega-
ti tri mesece. Razsodišče mora obve-
stiti za kazen suspendirane člane pis-
meno ali ustmeno na seji. 

7) Suspenzija vsled neplačanega 
asesmenta ali za kazen odzvame bol-

niško podporo. Člane, ki so bili vsled 
neplačanega asesmenta suspendirani 
se ne obvešča iz glavnega urada. 

8) Društvo, ki do zadnjega dne v 
mesecu ne pošlje asesmenta gl. blagaj-
niku, opozori gl. tajnik na zamudo 
društvenega predsednika in ako ni de-
nar prejet v teku osmih dni po opo-
minu, gl. tajnik tako društvo suspen-
dira. Ta suspenzija se prične in kon-
ča v smislu 5 točke tega člena. 

9) Društveni uradniki, ki zanemar-
jajo svoj posel, kateri trikrat v enem 
letu brez opravičljivega vzroka ne poš-
ljejo mesečnega asesmenta gl. blagaj-
niku kot določeno v teh pravilih, se za 
kazen sama suspendirajo za en mesec. 
Cas take suspenzije določi seja glav-
nega odbora, ali gl. upravnega odseka. 

10) V obeh navedenih slučajih, pod 
točkami 8. in 9. mora glavni tajnik 
obvestiti društvo pismeno, da je sus-
penzija za kazen. 

11) V slučaju, da zboli kak član. ki 
•je zaostal z asesmentom ali je poško-
dovan v času suspenzije, se mora dru-
štvo prepričati iz kakega vzroka ali 
namena je zaostal z asesmentom, pred-
no tajnik sprejme asesment od takega 
člana. Ce so vzroki zakasnelosti o -
pravičljivl, preneha suspenzija z dnem 
plačitve asesmenta. Ce je član za-
ostal z asesmentom v namenu izsto-
piti iz Zveze, da se je javno tozadevno 
izrazil pred kako osebo ali pismeno, 
tedaj nima društveni tajnik pravice 
sprčjeti od takega' člana asesment, 
dokler ne ozdravi. 

12) Člani in društva, ki ne plača-
jo dveh rednih asesmentov, izrednega 
asesmenta ali drugih prispevkov, ka-
tere razpiše glavni odbor ali društva, 
v teku dveh mesecev po razpisu, so av-
tomatično črtani iz Zveze. 

13) Glavni odbornik, ali društveni 
odbornik ali vsak posamezni član, ka-
teri pri nakupovanju Zvezinih ali dru-
štvenih potrebščin prejme kako provi-
zijo in jo ne izroči na zahtevo društ-
vu ali Zvezi, je izobčen. 

14) Z dnem, ko je član črtan ali 
izobčen, izgubi vse pravice pri Zvezi in 
njegovi dediči do posmrtnine, izvzemši 
takih pravic, ki mu jih daje zavaro-
valni certifikat. Črtanje vsled nepla-
čanega asesmenta stopi v veljavo z 
dnem, ko bi moral biti asesment pla-
čan; dan črtanja ali izobčenja vsled 
kazni pa določi razsodišče, ki je izreklo 
kazen. 

15) Suspendirani ali črtani člani 
vsled neplačanih prispevkov zadobe 
nazaj svoje članske pravice po določbi 
točke 3. člena 30 teh pravil. Suspen-
dirani za kazen pa zadobe nazaj svoje 
pravice, ko jim določena kazen pote-
če. "Suspendirani za kažen" pomeni, 
da mora član plačati prispevke v vse 
sklade oddelkov v katerih je zavarovan 
tudi za dobo suspenzije, opravičen pa 
ni do nobene podpore in ne odškodni-
ne v taki dobi, razen članovi korist-
niki do posmrtnine. 

16) Člani črtani za kazen, se smejo 
sprejeti nazaj v Zvezo le v sporazumu 
z glavnim odborom ali glavnim uprav-
nim odsekom itai razsodiščem, ki je čla-
na črtalo, in to le v slučaju, ako je 
član prestal kazen in če dokaže zdrav-
stveno sposobnost zavarovanja. 

Prvi dve točki 27. člena sta sprejeti 
brez ugovora kot čitaiii: 

ČLEN 27. 
Zavarovanje: dodatno, znižano ali 

omejeno. 
1) Poleg plačevanja določenih pri-

spevkov za prejem posmrtnine mora 
vsaki član biti zavarovan in sme pre-
jeti podpore iz odškodninskega, sta-
rostnega in dobrodelnega sklada, kot 
jih predvidevajo določbe pravil in čle-
ni inkorporacije, za kar pa mora pla-
čevati vse prispevke, določene v ta 
namen, in poleg tega Se prispevke v 
upravni sklad. Dodatno sme vsaki 
član biti zavarovan tudi za bolniško 
podporo, za katero pa mora plačevati 
prispevke, kot jih določa plačilna lest-
vica bolniškega sklada te Zveze. 

2) V vseh zavarovalnih oddelkih, 
razen v smrtninskem oddelku, kot o -
menjeno v točki 1), sme vsaki član 
biti zavarovan za eno, v nobenem slu-
čaju ne za dvakratno zavarovalnino. 

3) Vsak član, ki lastuje več kot en 
smrtninski certifikat, mora plačevati 
le 10c v upravni sklad za vsaki nadalj-
ni certifikat poleg rednega smrtnin-
skega prispevka. 

Na priporočilo brata Candona odsek 
za pravila izvrši mal popravek v 4. 
točki, ki se glasi, ko sprejeta: 

4) Noben član ne smo biti zavaro-
van v smrtninskem skladu skupno za 
svoto nad $2,000.00, in ako je član star 
nad 45 let ob bližnjem rojstnem dne-
vu ob času prijave za novo ali povi-
šano zavarovalnino, ne sme biti v 
skupnem zavarovan za svoto nad 
$500.00. 

Ostale točke tega člena so sprejete 
brez ugovora kot čitane: 

5) Clan Zveze v starosti, ki je na-
vedena v lestvicah za gotovo vrsto 
certifikatov, sme potom prošnje in na 
podlagi dokazov, da zamore biti za-
varovan, zaprositi za nadaljni zavaro-
valni smrtninski certifikat, kot dolo-
čajo pravila Zveze. Noben član ni 
upravičen do nadaljnega certifikata, 
dokler nI njegova prošnja odobrena 
po istem načinu in določbah kot za 
novega člana. Izpolnjene morajo biti 
vse določbe ln pogoji, kot v slučaju 
novega člana, izvzemši določbe za 
sprejem (upcljavo) novega člana v 
Zvezo. Pod istimi pogoji se zavaruje 
član tudi za bolniško podporo, za ka-
tero mora plačevati prispevke po pla-
čilni lestvici bolniškega sklada, po 
starosti ob času dodatnega zavarova-
nja za vso svoto zavarovalnine. 

6) Vsaki član sme izročiti Zvezi 
svoj certifikat in potoni prošnje za-
prositi za certifikat za znižano svoto 
smrtninske zavarovalnine in ga prejeti 
pod pogojem, da nI izvirni certifikat 
zadolžen nad svoto, ki bi utegnila pre-
segati posojilno vrednost novega, zni-
žanega certifikata za določeno sta-
rost plačevainja in starost certifikata. 
Dokazov sposobnosti zavarovanja se 
za znižanje zavarovalnine ne zahteva. 

• 7) Člani smejo potom prešnje znl-
1 žati zavarovalnino v bolniškem oddel-
ku. ali izstopiti popolnoma iz tega za-
varovanja. Nova zavarovalnina stopi 
v veljavo s 1. dnem prihodnjega mese-

: ea, v katerem je član izpolnil in pod-
) pisal prošnjo za znižanje zavarovalni-

ne, in da je prošnja prejeta v glavni 
urad dotičnega meseca. Člani, ki zni-
žajo bolniško podporo, izgube vse pra-

| vice v višjem razredu v katerem so bili 
' preje zavarovani. Smatrajo se, da so 
bili zavarovani v nižjem razredu tudi 
za časa zavarovanja v višjem razre-
du in v tem smislu so upravičeni do 
bolniške podpore po izplačilni lestvici. 
Vso prejeto podporo v višjem razredu 
se smatra kot prejeto iz nižjega razre-

; da, in v takih slučajih se za mero pod-
| pore štejejo dnevi in ne svote. 

8) Pod označbo "Prošnja" v tem 
členu imenovana, se misli uradno 11-

| stino, ki se jo dobi iz glavnega urada, 
uporabljivo za take slučaje. Dokler se 
take listine, pravilno in popolno iz-

I polnjene ne prejme v giavnem uradu 
; te Zveze, se nikdo nima pravice skli-
j cevati na veljavnost spremembe v za-
. varovalnim. Glavni tajnik potrdi spre-
i membo v smrtninski zavarovalnini po-
i tom certifikata, za drugo zavarovalni-
| no potom navadnega obvestila. 

Člen 28. in 1. točka 29. člena je 
j-sprejeta brez ugovora: 

ČLEN 28. 
Certifikati: redni in plačani. Zguba 

članskih pravic 
1) Certifikati za posmrtnino se iz-

dajo za svote po $250.00; $500.00; 
$1,000.00; $1,500.00; in $2,000.00, so-
glasno z željo posameznega člana. Vr-
ste certifikatov so sledeče: 

Navadno življensko zavarovanje (Or-
dinary Life Insurance); 20 letno pla-
čevanje, življensko zavarovanje (20 
Years Payment Life Insurance), in 
Starostna podpora ob 70. letu (Old 
Age Benefit at Age 70), 20 letno usta-
novno zavarovanje (20 year endow-
ment), in ustanovno zavarovanje do 
CO leta (Endowment at age 60). 

Načrt 20 letnega ustavnega (endow-
ment) certifikata v splošnem določa, 
da je svota zavarovalnine plačljiva ob 
smrti člana ali ob preteku 20 letne 
dobe certifikata člana, ako takrat ži-
vi, in da morajo biti vsi prispevki pla-
čani skozi dobo obstoja certifikata, 
ali do smrti člana. 

Načrt ustanovnega certifikata ob C0 
letu določa, da je svota zavarovalnine 
plačljiva ob smrti člana, ali v slučaju, 
da je član pri življenju, se zavaroval-

I nino izplača njemu samemu na oblet-
nico certifikata, ki je najbližja 60 letu 

I člana, in da morajo biti prispevki pla-
čani skozi vso dobo obstoja certifika-
ta, ali do smrti člana. 

| Certifikat za navadno posmrtninsko 
zavarovanje v splošnem določa, da se 
zavarovalnino izplača ob smrti člana, 
mesečni prispevki pa morajo biti pla-

I čevani na podlagi lestvice v členu 30 
i skozi vso dobo obstoja certifikata ali 
do smrti člana. 

Certifikat za 20 letno plačevanje, za-
varovanje do smrti v splošnem določa, 
da se zavarovalnino izplača ob smrti 
člana, mesečni prispevki pa morajo 
biti plačevani na podlagi lestvice v 
členu 30 skozi dobo obstoja certifika-
ta ali do smrti člana, v nobenem slu-

! čaju pa ne delj kot 20 let. 
Certifikat z starostno podporo ob 

70 letu v splošnem določa, da se za-
varovalnino izplača ob smrti člana 

i dediču, v slučaju pa, da je član še 
i pri življenju, se pa zavarovalnino iz-
] plača njemu samemu na obletnico iz-
, daje certifikata, ki je najbližja 70 letu 
i člana ter da morajo mesečni prispev-
; ki biti plačevani skozi dobo obstoja 
certifikata na podlagi lestvice v čle-

I nu 30 ali do smrti člana. 
I 2) Zavarovalni certifikati za po-
' smrtnino, izdani članom, smejo vsebo-
vati take določbe, pogoje in provizije, 
kot jih določi glavni odbor, 

j 3) Noben član ne sme biti zavaro-
van za višjo svoto posmrtnine, kot jo 

j določa točka 4), člena 27. teh pravil, 
j Za to svoto pa sme biti zavarovan pod 
[raznimi vrstami (načrti) zavarovanja. 

4) Clan, ki je vrnil certifikat in 
] prejel za njega plačan zavarovalni 
j certifikat; član, katerega certifikat je 
! ostal v veljavi skozi avtomatično po-
I sojilno določbo certifikata :n član, ko-
jega certifikat je postal plačan skozi 

i iztečeno plačilno dobo, je dolžan za-
i dostiti vsem točkam pravil, določbam 
: in odredbam te Zveze, izvzemši plače-
vati prispevke za smrtnino, v namenu, 
da ostane dobrostoječ član te Zveze. 
Tak član seveda mora plačevati take 

j izredne smrtninske prispevke ali ases-
i mente, kot določa točka — člena — 
in če taki asesmenti niso plačani, so 

,zadolžba napram certifikatu, ki zah-
i teva obresti po 5% na leto. Kadar za-
1 dolžba z narastlimi obrestmi jednači 
i rezervi vsebovani po takem certifikatu, 
tedaj certifikat postane brezvreden in 

i neveljaven. Kadar član, kateremu se 
je izdal gori omenjeni certifikat, pre-

;neha plačevati prispevke tudi za vse 
druge podpore in v upravni sklad, te-

| daj je taki član smatran za "neena-
kopravnega" člana Zveze in vse nje-
gove članske pravice prenehajo, iz-
vzemši take, katere še mogoče obsto-
je skozi določbe zavarovalnega certi-
fikata, 

5) Clan sme zamenjati certifikat 
za kako vrsto načrta višjega plačeva-
nja, ne zal nižjega, iste pročelne vred-
nosti. Svoto zadolžbe se prenese na 
novi certifikat. ^ 

C) Vsak član, zavarovan v smrtnin-
skem razredu zavarovalnine, ima pra-
vico izbrati načrt za poravnavo smrt-
ninske podpore; določiti sme način, 
čas in svoto, ki se naj jo plačuje ko-
rislniku v obrokih, kot določa certifi-
kat ali kako se član in ta Zveza zedi-
nita. Ako član ne napravi nikake Iz-
bire, potem preide ta pravica na ko-
ristnika. Ob času, ko so podatki o 
smrti člana predloženi in odobreni, se 
ima izročiti Zvezi certifikat, Zveza pa 
v zameno izda dodatno pogodbo z iz-
kazom odplačil posmrtnine v smislu 
Izbranega načrta. Koristnik, kateremu 

je bila dodatna pogodba izdana, nima 
piavice prodati, zamenjati, izročiti, 
prepisati, darovati ali zadolžiti bodo-
ča izplačila pod tako dodatno pogod-
bo brez posebnega dovoljenja člana. 

225 a) Vsi člani, premeščeni iz 
plačevanja prispevkov po N. F. C. 4% 
smrtninski lestvici v plačevanje po 
American Experience smrtninski lest-
vici s 4% obresti, pod izjem-
nimi p o g o j i zamenjave certifi-
katov, zamenjanimi in izdanimi po 
1. septembru, 193C, in med 1. januar-
jem 1937, so označeni za člane razre-
da A. Vsi člani, pristopli na ali po 2. 
januarju, 1933, ki plačujejo prispev-
ke po American Experience 4% pla-
čilni lestvici in oni, ki so premestili 
svoje zavarovanje iz plačevanja pri-
spevkov po N. F. C. za plačevanje 
po American Experience smrtninski 
lestvici s 4% obresti, so označeni za 
člane razreda B. 

Vsi člani, ki pristopijo na ali po 1. 
januarju, 1927, v to Zvezo, v načr-
te: 20 letnega ali do ob 60. letu u-
stanovnega (endowment) zavarovanja 
s plačevanjem prispevkov po Ameri-
can Experience 3 V4 % smrtninski lest-
vici, so označeni za člane razreda C, 
zavarovalninskega oddelka odraslih 
članov. 

Certifikati razreda B. in C. so o-
pravičeni do deleža (dividend) pri de-
litvi preostanka, vsi drugi pa so iz-
ključeni pri tem. 

ČLEN 29. 
Oddelki in skladi. 

1) Ta Zveza ima šest zavarovalnih 
oddelkov, in vsaki oddelek ima svoj 
sklad, neodvisen od drugega. Oddelki 
so: Smrtninski, odškodninski, starost-
ni, bolniški dobrodelni in upravni. 

Pri drugi točki priporoča br. Ber-
nik, da bi se spremenila v takem 
smislu, da član na lastno želje ni za-
varovan ne v bolniškem in ne v od-
škodninskem skladu. 

Razprave, ki sledi, se udeleže brat-
je Stokei, Zaitz, Fritz, Lisch, Jurje-
vec in Putzel. Razprava je bila in-
formativnega značaja in stavljen ni 
bil nikak predlog. Točka je sprejeta 
kot čitana: 

2) Vsakdo mora biti član vseh teh 
oddelkov, izvzemši bolniškega, in pla-
čevati v njih sklade prispevke dolo-
čene v tell pravilih. 

Naslednje je sprejeto brez ugovora 
kot čitano: 

3) Starostna doba zavarovanja je 
od dovršitve 16. leta pa do 50. leta 
starosti ob bližnjem rojstnem dnevu. 
Smrtninsko zavarovanje članov v sta-
rosti od 45. do 50. leta ob bližnjem 
rojstnem dnevu je omejeno na svo-
to, zapopadeno v točki 4, člena 27. 

4) V skladu se stekajo prispevki za 
zavarovanje v vsakem oddelku in vsa-
ki sklad je podvržen tu naprej nave-
denim določbam: 

a) Smrtninski sklad. Legalna rezer-
va članskega smrtninskega sklada 
mora biti dosledno ločena od vseh 
drugih skladov in se je ne sme rabiti 
za drugo kot za izplačevanje posmrt-
nln in drugih obveznosti Zveze, na-
stalih skozi zavarovalne certifikate, in 
pa za vporabo preostanka. Legalna 
rezerva članskega smrtninskega skla-
da se mora vedno vzdržati v sorazmer-
ju s svoto, ki ni manjša od one, ki jo 
zahteva rezerva smrtninske lestvice, 
obrestna mera in pa pogoji zavaro-
valnih certifikatov. Zahtevana rezer-
va se ima nabirati na podlagi tako-
zvanega Illinois Standard načrta. Vse 
obresti, dobljene skozi investicijo pre-
moženja smrtninskega sklada, se mo-
ra staviti v ta sklad, po odbitku mo-
gočih stroškov z investicijo. Ako radi 
previsoke umrljivosti ali skozi druge 
nepričakovane slučaje svota zakonite 
rezerve, članskega smrtninskega skla-
da pade pod svoto, kot jo določa ta 
člen sme glavni odbor razpisati izred-
ni prispevek za dosego polne svote, 
predpisane smrtninske rezerve. Tak 
izredni prispevek mora biti plačan 
na način in po tistih članih, kot do-
loči glavni odbor. Kadar se v smrt-
ninskem skladu nabere svota. ki pre-
sega svoto določeno v ti točki sme 
glavni odbor odrediti, da se celotni 
preostanek, ali del istega, porabi za 
prekinjenje plačevanja asesmenta, ali 
za povrnitev gotovine članstvu v zne-
sku in po načinu, ki ga določi glavni 
odbor. Vse prispevke, vplačane v pr-
vem certifikatnem letu (izvzemši tak 
del svote kot spodaj označeno) za 
certifikate članov, in tak del vseh pla-
čanih prispevkov po članih za na-
daljna leta po prvem certifikatnem 
letu, ki presega njih čisto tabular-
no vrednost, se stavi v upravni sklad 
te Zveze s pogojem, da se svoto po-
smrtnine članov umrlih v dobi pr-
vega certifikatnega leta, katera je bi-
la odobrena za izplačitev na tak cer-
tifikat, prenese iz upravnega v smrt-
ninski razred. Tak del čistih tabu-
iarnih prispevkov prvega certifikat-
nega leta, ki preostane od prvolet-
nlh pogojnih prispevkov, kot je po-
trebno za tak certifikat, in tabularne 
čiste prispevke za vsa nadaljna po-
navljalna leta, ki se prično z drugim 
certilikatnim letom, -plačanih po čla-
nih, se pa stavi v članski rezervni 
smrtninski sklad. Vsak član, ima pra-
vico izbrati načrt za poravnavo smrt-
ninske podpore: določiti sme način, 
čas in svoto, ki se naj jo izplačuje 
koristniku v obrokih, kot določa cer-
tifikat ali kot se član in ta Zveza 
zedinita. 

b) iz bolniškega sklada se izplačuje 
bolniška podpora in odpravnina za 
neozdravljive bolezni članom, ki so 
zavarovani za bolniško podporo. 

c) Iz odškodninskega sklada se iz-
plačuje odškodnine, za izgubo udov 
in odškodnine za operacije. 

d) Iz starostnega sklada se izplaču-
je podporo članom po določbi člena 
—teh pravil. 

Pod e) se uvrsti popravek v smislu 
že sprejetega sklepa, in se glasi toč-
ka: 

e) Iz upravnega sklada se izplaču-
jejo upravni stroški, kakor: plače, 
dnevnice, vožnji stroški glavnim od-

bornikom in vozni stroški delegatom; 
uradno glasila, za agitacije, zdravni-
ške preiskave članov, tiskovine in vse 
druge potrebščine, sploh vsi stroški, ki 
so v zvezi z upravo organizacije. 

Ostali del« tega člena je sprejet brez 
ugovora kot čitan: 

f ) Iz dobrodelnega sklada se izpla-
čuje vse izredne podpore, ki niso za-
popadene v drugih skladih, po določ-
bi seje glavnega odbora aH njenih 
odsekov in pododsekov. 

5) Bolniški in drugi skladi so ne-
odvisni od posmrtninskega sKiada. A-
ko en član spremeni certifikat ter 
prestopi iz enega načrta zavarovanja 
v drugega, ali ako eden zamenja svoj 
redni certifikat za plačan dosmrtni a-
li plačan začasni certifikat in ali se 
ponovno zavaruje pod novim rednim 
certifikatom, se vse mogoče rezervne 
ali kreditne vrednosti, ki jih član ima 
v drugih kot v posmrtninskem skla-
du, prenese na novi certifikat. 

C) Ce se izkaže v šest mesečni po-
slovni dobi primanjkljaj v katerem-
koli skladu, ali razredu sklada, se ga 
sme pokriti z izrednim asesmentom, 
ne glede koliko preostanka ima tak 
sklad od prejšnjih let. Obratno, ako 
v enem letu preostane svota dvome-
sečnega asesmenta v enem skladu, sme 
glavni odbor skleniti, da se v prihod-
njem letu plača en asesment manj 
v tak sklad, ali razred sklada. 

7) Ako se v en sklad plačuje, ali 
izplačuje, za različne podpore, ali v 
razne namene, mora glavni tajnik 
voditi knjige tako, da se ima vedno 
podroben pregled dohodkov in izdat-
kov o predmetni zadevi. 

Poraz Abesinije po-
večava zlo 

Italijani so zasedli glavno 
mesto Abesinije. V Addiš Aba-
bo so morali napraviti Askari 
pot, zastražiti cesto in nato so 
vkorakali italijanski miličniki-
V Italiji so pohod izrabili v 

proslavljenje svojega meča, 
svoje moči ter ponudili bratsko 
roko Angliji, če prizna, da je 

Abesinija italijanska. Italija je 

premagala. neoboroženega sla-
biča, ki še sam med seboj ni bi! 
složen. 

Z zmago Italije pa afrikan-
sko vprašanje še ni rešeno. ^ 
•boju zaradi abesinskega spora 
je sicer Anglija podlegla Itali-
ji, podleglo je Društvo naro-
dov. Za Anglijo pa nastaja 
sedaj vprašanje vendarle, kako 
naj ta moralni poraz zaceli, ka-
ko naj se rehabilitira, zlasti, 
ker je s tem ogroženo Sredo-
zemsko morje, Egipt in angle-
ške kolonije v Afriki. Anglij8 

se zaveda te opasnosti za svo.1 
imperij in se mrzlično oborožu-
je. 

Vojna nevarnost pa postaja 
tudi v Evropi večja in večja-
Nekatere države žive samo od 
hujskanja. , N a padalcem se 
kljub mednarodnim pogodbam 
ne zgodi nič. Proti pogodbam 
lahko delajo, kar hočejo, ne-
kaznovani. To dejstvo pospe-
šuje vojno psihozo in vzpodbu-
ja k samolastnemu merjenju 
orožjem. 

Ta položaj je ustvarilo zadr-
žanje velesil v Društvu naro-
dov, ki jim sedaj preseda in ne-
vedo kako se mu ognejo. 

Edini izhod je utrditev in de-
mokratizacija Društva naro-
dov ter najodločnejša borba 
proti vsem, ki goje vojno Ps*' 
hozo med državami in n a r o d i . 

Rešitev Evrope in drugih med-
narodnih problemov je samo v 

povoljni rešitvi teh dveh vpra-
šanj. — D. P. 

A N E K D O T A 

Matematik Kari Friedricb 
Gauss je moral svoje nove nau-
ke braniti proti mnogim nas-
protnikom in je to tudi znal. 

Že kot deček je bil pogumna 
osebica, ki se ni dala tako lah-
ko ugnati v kozjirog. Nekoč Jc 

na sprehodu srečal svojega vla-
darja vojvodo Wilhelma Ferdi-
nanda Brunsviškega. V o j v o d a 

se je rad pošalil z otroki, p a Jc 

dejal malemu Karlu: '"Vidiš, 
tam na vrhu zvonika glayfl® 
cerkve sedi muha. Ali j o v i d l S 

tako razločno kakor jaz?" 
Gauss ga je pogledal z blesce 

čim se pogledom, potem je 
jal: "Muhe, gospod, sicer 
vidim, čujem pa razločno, kak0 

po vrhu zvonika škrablja." 


